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Nívódíjas lehet a MOM Kulturális Központ
Ha minden a reményeink szerint 
alakul, tovább folytatódik a MOM 
sikereinek sorozata. A Nemzet-
közi Ingatlan Szövetség (FIABCI) 
Magyar Tagozata és a Magyar 
Ingatlan Szövetség idén tizen-
negyedik alkalommal hirdette 
meg a Magyar Ingatlanfejlesztési 
Nívó-díj Pályázatát, amelyen a 
Hegyvidéket a MOM Kulturális 
Központ képviseli majd. Erről 
kérdeztük Szabó-Kalmár Évát, az 
önkormányzat városrendezési és 
főépítész irodájának vezetőjét.

� A kiírás szerint a pályázat 
célja a legjobb és legsikeresebb 
magyarországi ingatlanfejleszté-
sek kiválasztása, bemutatása, 
amelyek az országot képviselhe-
tik a nemzetközi versenyen is. 
Hazai ingatlanfejlesztési díjat 
már korábban is nyert el kerüle-
ti ingatlan, például a MOM 

Park, a Budapesti Osztrák Isko-
la és a Barabás-villa. Most a 
MOM Kulturális Központon és 
környezetén a sor, hogy a nívó-
díj-versenyben megmérettesse 
magát?
– A MOM idehaza már el-

nyert egy igen rangos szakmai 
elismerést, hiszen a felújítást és 
korszerűsítést tervező Csavarga 
Rózsa ezzel a munkájával vívta ki 
magának az Év Belsőépítésze dí-
jat, a központhoz kapcsolódó 
Larus Étterem és Rendezvény-
központ pedig 2012-ben elnyerte 
a legjobb rendezvényközpontnak 
járó kitüntetést. Most a teljes 
projekttel pályázunk a hazai és 

reményeink szerint a nemzetközi 
nívódíjra.
� Boldogan szoktunk vissza a 
felújított kulturális központba, 
nagyon sokan szeretjük. De en-
nél nyilván több szempontot is 
fi gyelembe kell venni.
– Igen. Az elbírálás során érté-

kelik az ingatlanfejlesztés kon-

cepcióját, építészeti-városépíté-
szeti színvonalát, valamint a kör-
nyezetére gyakorolt hatását. A 
MOM esetében az alapelemek 
adottak voltak, mégpedig egy vé-
dett műemléképület részeként. 
Aztán ott volt az egyre szűkösebb 
helyen működő biopiac, vala-
mint a már felújításra szoruló 
park is. Fontos volt, hogy a kultu-
rális központot is kiszolgáló épü-
letegyüttes jöjjön létre család- és 
környezetbarát módon, megol-
dódjanak a parkolási problémák, 
illetve multifunkcióssá bővüljön 
például a színházterem, és rögzí-
tett, állandó épületegyüttesekkel 
egészüljön ki a biopiac. A re-

konstrukció során a Larusszal lé-
tesült egy olyan szolgáltató szint 
is, ami nyit a park felé – a rendez-
vényközpont létjogosultságát 
már számos nagyrendezvény bi-
zonyította.
� Nemcsak a régit őrizte meg a 
fejlesztés, hanem addig egyedül-
álló újításokat is tartalmaz.

– Csavarga Rózsa belsőépítész 
úgy nyúlt az épülethez, hogy 
megőrizte az egykori hangulatot, 
de egyben maivá is tette. A kör-
nyezettudatosság is alapvető 
szempontja volt a fejlesztésnek. 
Magyarországon például egye-
dülálló a szennyvízhő itt alkal-
mazott hasznosítása.
 � Milyenek a versenytársak?

– Még nem tudjuk, de vélhető-
en sokan lesznek. Ez a tizenne-
gyedik ingatlanfejlesztési pályá-
zat, eddig összesen kétszázötven 
hazai pályázó indult az évek so-
rán ezért a díjért, a nemzetközi 
versenyre kijutók pedig az elmúlt 
esztendőkben tizenhárom első 
helyezést és tizenkét különdíjat 
hoztak el.
� Említene néhányat?
– Például a Fővám téri Nagy-

vásárcsarnok, a Gödöllői Városi 
Múzeum és Piac, a Millenáris 
Park, a Művészetek Palotája, a 
Corvin Sétány vagy legutóbb a 
pécsi Kodály Központ. Remél-
jük, a sort a MOM folytatja!
� Mikor lesz eredményhirdetés?
 – Decemberben várható a 

döntés. Rangos zsűri bírálja el a 
pályázatokat, a Belügyminiszté-
rium szakmai védnöksége mel-
lett a hazai építész- és ingatlan-
szakmai kamarák, szövetségek 
részvételével. A hazai versenyen 
győztes épületek pedig később 
indulhatnak a nemzetközi meg-
mérettetésen is.
 � Mit jelent, ha a MOM el-

nyeri a díjat?
– A nívódíj pénzzel nem, vi-

szont annál nagyobb és komo-
lyabb szakmai elismeréssel jár. 
Illetve olyan logóviselési jogot ad, 
amit minden tervező és építő sze-
retne elnyerni. A nemzetközi ver-
senyen is győztes épületet, épü-
letegyüttest a Wall Street Journal 
egy egész oldalon mutatja be. 
Nagyon bízunk abban, hogy a 
MOM-é lesz a díj!

(-tal)

A ház megőrizte egykori hangulatát, de megfelel a mai kor követelményeinek is

Gyertyák gyúltak a forradalom elesett hőseiért
„Ablakunk mind fény, gyertya-
láng! / Aztán már settengő gyanuk. 
/ Még egy éj. S Budapest köré / vas-
hernyók gyűrűje szorúlt.” Szabó 
Lőrinc így írt Meglepetések című 
versében az 1956-os forradalom 
és szabadságharc tragikus vég-
napjairól. E sorok november 
4-én, a forradalom gyásznapján 
Csoóri Sándor, Márai Sándor és 
Tamási Lajos „jajkiáltásaival” 

együtt hangzottak el a Hegyvi-
déki Önkormányzat által szerve-
zett, mécsesgyújtással záruló em-
lékünnepségen.

„November negyedikén im-
már nyolcadik éve minden esz-
tendőben gyertyát gyújtunk itt, a 
polgármesteri hivatal épülete 
előtt 1956 elesett hőseinek és ál-
dozatainak emlékére” – mondta 
el az eseményen a Magyar Politi-

kai Foglyok Szövetsége által né-
hány napja emlékéremmel kitün-
tetett Fonti Krisztina. A kerületi 
alpolgármester kiemelte, hogy a 
forradalom leverésének gyászos 
pillanatait éppúgy nem szabad 
elfelejtenünk, mint 1956 dicsősé-
ges napjait.

Ötvenhat évvel ezelőtt a XII. 
kerületben is éltek olyan polgá-
rok, akik szembe mertek szállni a 
diktatúrával, és fegyverrel a ke-
zükben küzdöttek a Szovjetunió 
hatalmas fölényben lévő hadse-
rege ellen. Voltak, akik az életü-
ket adták, másoknak hosszú bör-
tönévekbe került ez a szerepvál-
lalás.

1956 novembere csendesen 
kezdődött a Hegyvidéken, majd 
4-én a hajnali órákban érkezett a 
hír: Kelenföld felől szovjet harc-
kocsioszlop közeledik. A 
Gorbunov ezredes vezette csapa-
tok feladata Buda elfoglalása volt, 
illetve meg kellett akadályozni-
uk, hogy a forradalmárok nyu-
gatról segítséget kaphassanak.

A Maros utcai laktanyát kiürí-
tették, a nemzetőrök állásokat 
foglaltak el a Vérmezőnél, vala-
mint a Déli pályaudvarnál. Ter-
vük az volt, hogy hagyják elha-
ladni a harckocsikat, majd a 

Moszkva téren bekerí-
tik őket. Azonban Sza-
bó Istvánnak, a Széna 
téri csoport vezetőjé-
nek a parancsára a 
Nagyenyed utcánál go-
lyózáporral fogadták a 
páncélozott járművek-
ről leugráló szovjet ka-
tonákat, akik közül 
öten életüket vesztették 
a rövid tűzharcban. 
Aztán tovább nőttek az 
ellenség veszteségei, 
amikor a forradalmá-
rok Molotov-koktéllal 
felgyújtottak egy elha-
ladó teherautót. Hiába 
volt azonban a lelkese-
dés, a harckocsikkal és 
a Gellért-hegyről kilőtt 
gránátokkal szemben 
nem lehetett felvenni a 
harcot.

November 8-án már 
a legelszántabbak is kilátástalan-
nak ítélték az ellenállást, és Szabó 
János vezetésével Nagykovácsi 
felé megpróbálták elhagyni a fő-
várost, de a szovjetek Solymár 
közelében elfogták őket. A meg-
torlások során a Maros utcában, 
illetve a Széna téren tevékenyke-
dő nemzetőrök közül tizenötöt 

végeztek ki, közülük ketten kerü-
leti lakosok voltak.

Pópa Papp József és Kokics 
Béla a Nagyenyed utcai ütközet-
ben vettek részt, amiért 1958 tava-
szán mindkettőjüket kivégezték, 
úgy, hogy Pópa Papp esetében 
még az ügyész sem tartotta indo-
koltnak a halálbüntetést. Emlékü-

ket tábla őrzi az Alkotás és Nagy-
enyed utca sarkán. A megtorlások 
áldozatai voltak a svábhegyi nem-
zetőrök is, akiknek hosszú éveket 
kellett börtönben sínylődniük – 
holott egyetlen „bűnük” az volt, 
hogy fenntartották a rendet és a 
közbiztonságot a hegyen.
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Aláírták a járási 
megállapodást

A kerületi polgármesterek, vala-
mint a fővárosi kormányhivatal 
vezetője ünnepélyes keretek kö-
zött aláírták a járási hivatalok 
megalakításához szükséges meg-
állapodásokat. A Hegyvidéki 
Önkormányzat nevében Pokorni 
Zoltán látta el kézjegyével a szer-
ződést.

A megállapodások újabb, fon-
tos előrelépést jelentenek a mo-
dern kori járások kialakításának 
folyamatában. A több száz éves 
múltra visszatekintő járási rend-
szert 1983-ban szüntették meg, 
amit jövőre, harminc év után új-
raalakítanak. A fővárosi kerületi 
hivatalok 2013. január 1-jén kez-
dik meg működésüket a fővárosi 
kormányhivatal szervezeti egysé-
geiként. A kerületi hivatalok át-
veszik az önkormányzatoktól az 
államigazgatási feladatok egy ré-
szét, a többi között az okmány-
irodákat.

Dr. Szabó Zsófi a aljegyző la-
punknak elmondta: a hegyvidéki 
okmányiroda, amely jelenleg 
még a polgármesteri hivatal épü-
letében működik, december kö-
zepén a Széll Kálmán tértől né-
hány lépésnyire található, Krisz-
tina körút 2–4. alatti épület föld-

szintjére költözik. Ennek pontos 
dátumáról az önkormányzat rö-
videsen tájékoztatja a kerületben 
élőket.

Az átszervezés mellett azért vált 
szükségessé a költözés, mert a nö-
vekvő feladatokkal együtt a mos-
tani hely már nem tudja biztosíta-
ni a kényelmes ügyintézés felté-
teleit. Az új, tágasabb, több ügyfél 
fogadására alkalmas helyen a kü-
lönféle szolgáltatások – ügyinté-
zés, posta, okmányok átvétele – 
egyszerre lesznek elérhetők.

A Krisztina körúti iroda tö-
megközlekedéssel könnyen meg-
közelíthető, hiszen számos hegy-
vidéki járatnak a Széll Kálmán 
téren található a végállomása. Jó 
hír az autósok számára, hogy az 
önkormányzat új parkolóhelye-
ket jelölt ki, és megkezdte a szük-
séges egyeztetéseket a Budapesti 
Közlekedési Központ illetékesei-
vel. Szabó Zsófi a megerősítette, 
hogy a költözésnek köszönhetően 
azok a kerületi polgárok, akik ed-
dig is igénybe vették az okmány-
iroda szolgáltatásait, december 
közepétől könnyebben és kényel-
mesebben tudják majd intézni 
hivatalos ügyeiket.

sz.

Decemberben a Krisztina körút 2–4.-be költözik az okmányiroda
FO

TÓ
: S

ÁR
KÖ

ZY
 G

YÖ
RG

Y



2012. NOVEMBER 6. HEGYVIDÉK

2 � www.hegyvidekujsag.eu

KÖZÉLET

Budapest XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat
AZ ALÁBBI INGATLANT KÍNÁLJA NYILVÁNOS VERSENYEZTETÉS KERETÉBEN EGYFORDULÓS LICITES BÉRBEADÁSRA:

Cím, a bérlet tárgya

A teljes 
ingatlan 
helyrajzi 

száma

A teljes 
ingatlan 
területe

(m²)

A teljes ingatlan
megnevezése

Bérleti díj
minimális összege

(Ft, bruttó)
Megtekinthető

1124 Budapest, Csörsz utca 14. szám 
alatt található sportcentrum, a mel-
lette lévő három sportpálya, vala-
mint a Jagelló úti földfelszíni 
gépkocsiparkoló 

7911/2 72 881 Művelési ágból 
kivett étterem, 
sporttelep, szol-
gáltatóház és 
mélygarázs

14 476 093 Előzetes egyeztetés alap-
ján, a pályázati dokumen-
táció szerint

A licit feltételeiről érdeklődni és a pályázati dokumentáci-
ót megvásárolni a Jaczkovics Ügyvédi Iroda munkatársá-
nál, dr. Tömő Andrea ügyvédnél lehet (06-20-530-11-77) 
2012. október 16. napján 9.00 órától 2012. november 16. 

napján 12.00 óráig. A pályázati dokumentáció megvásárlá-
sa a pályázati eljárásban való részvétel feltétele.

Pokorni Zoltán
polgármester

Új és megszűnt üzletek
ÚJ ÜZLETEK Apor Vilmos tér 11. (Hegyvidék Központ) – CBA Prima Szuper-
market, Coff ea Arabica kávézó, Dm illatszer- és drogériaüzlet, Delizia 
delikátesz, Líra könyváruház, Szamos csokoládé, Bortársaság borszaküz-
let, Olsen ruházat, Szervusz szendvicsbár, Inmedio hírlapüzlet, Vathy’s 
Corner ruházati üzlet, Mészársteak húsbolt, Vörös Homár halkereske-
dés, La Praline cukrászda, Triumph/J. Press fehérnemű, Swiss Selection 
csokoládé, Príma Pék látványpékség, Jacadi Paris gyermekruhaüzlet, 
Stefanel ruházat, Emanuel Berg ruházat. Nagyenyed utca 8–14. – étterem 
és borbár. Böszörményi út 3/c – Th ai leves, Nógrádi utca 39. – virágbolt, 
Magyar jakobinusok tere 6. – vegyeskereskedés, Győri út 2/b – sportbolt

ÜZEMELÉST MEGSZÜNTETŐ ÜZLETEK Böszörményi út 8. II. 5. – közérzet-
javító és étrend-kiegészítő termékek kiskereskedelme. Németvölgyi út 
91. – japán könyv és élelmiszer. Városmajor utca 15. – bizományi üzlet. 
Alkotás utca 53. (MOM Park Bevásárlóközpont) – Stefanel ruházat, 
Emanuel Berg ruházat, JAC gyermekáruház.

Kiváló és magyar
A Hegyvidéken is lehet vásárolni Premium Hungaricum minősítésű élelmiszereket

A hagyományok ápolásának és 
továbbvitelének egyik kitünte-
tett területe a gasztronómia. Ezt 
ismerte fel a Kárpát-medence 
tradicionális élelmiszeripari vál-
lalkozásait összefogó Premium 
Hungaricum Egyesület, amely 
minden évben védjegyet bocsát 
ki az egyedülálló minőségű ter-
mékek gyártói számára. Idén első 
alkalommal a tanúsítványokat a 
Hegyvidéken vehették át az arra 
érdemesek.

A statisztikai adatok szerint a 
Hegyvidéken élők egészségi álla-
potának minősége messze meg-
haladja az országos átlagot, ami-
ben a kedvező földrajzi adottsá-
gok, a jó levegő és a zöldterületek 
nagysága mellett a megfelelő 
életvitel iránti igénynek is ko-
moly szerepe van. Elég 
csak a Hegyvidéki 
Egészségnapok, az in-
gyenes szűrések, a pre-
venciós programok és 
az Egészségesen a 
Hegyvidéken – Sza-
badegyetem sikerére, 
avagy éppen a MOM 
Kulturális Központ te-
rületén működő, Kö-
zép-Európában párat-
lan méretű és gazdag-
ságú biopiac sikerére gondolni. 
Talán nem véletlen, hogy a Pre-
mium Hungaricum Egyesület 
most először a Hegyvidéken, a 
Városmajor utcai bio- és reform-
boltban adta át az idei Premium 

Hungaricum védjegytanúsítvá-
nyokat.

Szommer Gábor elnökségi tag 
elmondta, hogy a 2004-ben 
Hábenciusz Péter kezdeményezé-
sére megalakult egyesület első-
sorban a Kárpát-medence ma-
gyar eredetű gasztronómiai kü-
lönlegességeinek érdekképvisele-
tét látja el. „A hagyomány mara-
dandóvá tételére törekszünk, 
arra, hogy ezek az egyedi, tradici-
onális termékek megmaradjanak, 
egyúttal lehetőség szerint innova-
tív módon még tovább fejlődje-
nek. Ma már negyvennél is töb-
ben vagyunk, tagjaink az alma-
chipstől kezdve a lekvárokon át a 
mézeskalácsig a teljes magyar 
élelmiszerkínálatot lefedik” – 
hívta fel a fi gyelmet Szommer 
Gábor, hozzáfűzve, hogy a kiváló 
minőségű árucikkeket elsősor-
ban az egyesület logójával ellátott 
üzletekben – ilyen a Városmajor 
utcai is – lehet megvásárolni.

Az egyesülethez kizárólag aján-
lás útján, szigorú felvételi követel-
mények teljesítésével lehet csatla-
kozni. A tagok Premium Hunga-
ricum minősítést és védjegyet 
kaphatnak, amit minden évben 

meg kell újítaniuk. A védjegyhasz-
nálat odaítélésekor a szaktekinté-
lyekből álló zsűri a beltartalom, az 
élvezeti érték, a tradíció követése, 
a megjelenés mellett a nyomon 
követhetőséget is értékeli. Utóbbi 
rendkívül fontos, hiszen garanciát 
jelent a megfelelő alapanyagok al-
kalmazására.

Az ez évi bírálaton hat terme-
lő, illetve gyártó tíz terméke – a 
többi közt a tokaji hárslevelűben 
áztatott sajt és a rendkívüli ízű 
levendulás szilvalekvár – kapta 
meg a Premium Hungaricum 
védjegyet. Az erről szóló tanúsít-
ványokat az egyesület felkérésére 
Fonti Krisztinától vették át a vál-
lalkozások képviselői.

„A Hegyvidéki Önkormány-
zat a hagyományok ápolása mel-
lett azt is fontosnak tartja, hogy 
minél több egészséges magyar 
élelmiszer kerüljön a kerületiek 
asztalára” – hangsúlyozta az al-

polgármester, aki szerint mindez 
egybecseng a Premium Hungari-
cum Egyesület törekvéseivel.

A parlamenti Hungarikum 
Munkacsoportot vezető Birinyi 
József azzal egészítette ki az el-
hangzottakat, hogy napjainkban 
már egyértelműen az „érték a 
mérték”, azaz a világ arra kíván-
csi, mivel tudjuk gazdagítani a 
hatalmas globális piacot. „Arra 
kell törekednünk – tette hozzá –, 
hogy nemzeti értékeink kikerül-
jenek abba a bizonyos kirakatba, 
másképpen nem lehetnek életké-
pesek a nemzetközi versenyben. 
Ezért jelentős a Premium Hun-
garicum Egyesület munkája: 
hozzájárul ahhoz, hogy gasztro-
nómiai örökségünk ne vesszen el, 
sőt helyet követeljen magának a 
leginkább keresett termékek tá-
borában, és tovább gazdagítsa az 
egyetemes emberi kultúrát.”

Em.

Megerősítik a kerületi rendőrkapitányságot
Jelentős átszervezések történnek 
novemberben a Budapesti Rend-
őr-főkapitányságon, ezek fő célja a 
helyi szervek megerősítése. A XII. 
kerületi kapitányság is új embere-
ket és új feladatokat kap, a hegy-
vidéki gépjárműlopási ügyeket 
például ezentúl nem egy központi 
egység, hanem kerületi nyomozók 
vizsgálják majd.

Új típusú irányítási rendszert ve-
zetnek be a Budapesti Rendőr-fő-
kapitányságon. Tóth Tamás rend-
őrfőkapitány az MTI-nek nyilat-
kozva elmondta: az átalakításra 
azért van szükség, hogy a büntető-
eljárások gyorsabbak és eredmé-
nyesebbek legyenek, megszüntes-
sék az átfedéseket, a felesleges ta-
goltságokat, és fontos az is, hogy az 
állampolgárok egy gyorsabb rea-
gálású rendőrséggel találkozzanak. 
Újabb központi szervek létrehozá-
sa helyett a már meglévő főosztá-
lyokat kívánják hatékonyabbá ten-
ni úgy, hogy megerősítik a helyi 
szerveket, ezért több száz rendőrt 
irányítanak át kerületi kapitánysá-
gokhoz november elsejétől.

A dandártábornok arról szá-
molt be, hogy átszervezik a köz-
ponti közrendvédelmi állományt, 
több rendőrt vezényelnek az ut-
cákra. A közterületi rendőrök 
munkáját valamennyi kerületi 
kapitánysággal összehangolják, 

minden szervvel egyeztetik a 
rendőrségi egységek, járőrök köz-
területi szolgálatát.

A forgalmas fővárosi csomó-
pontokban, a többi közt a Széll 
Kálmán téren már szeptember 
óta nagyobb létszámban vannak 
jelen az egyenruhások. Ezeket a 
turisztikai, vagy közlekedési 
szempontból kiemelt jelentőségű 

helyszíneket a Készenléti Rend-
őrséggel közreműködve folyama-
tosan ellenőrzik naponta 6 és 22 
óra között.

Létrehoznak egy gyors reagá-
lású, megfelelő gépkocsiparkkal 
rendelkező egységet, hogy a ko-

molyabb rendőri beavatkozást 
igénylő esetekben a lehető legrö-
videbb időn belül a legnagyobb 
erővel tudjanak fellépni. Megala-
kítják a metrórendőrséget, 
amelynek feladata a tömegközle-
kedési hálózat felügyelete és a 
Budapesti Közlekedési Központ-
tal, valamint a közterület-fel-
ügyelettel való kapcsolattartás. A 

Keleti és Nyugati pályaudvaron 
már működik egy-egy alosztály, 
de hamarosan a Déli pályaudva-
ron is felállítanak egy újabb egy-
séget a vasútbiztonsági osztály 
részeként.

A szervezeti átalakítások kap-
csán Hoff mann Kornél, a kerüle-
ti kapitányság vezetője elmondta: 
a hegyvidéki közrendvédelmi ál-
lomány létszáma is bővül, így 
több embert vonhatnak be a köz-
területi járőrszolgálatba. A rend-
őr százados szerint ennek az in-
tézkedésnek, valamint a szomszé-
dos kerületekhez tartozó, de a 
Hegyvidék közbiztonságát is be-
folyásoló Széll Kálmán téri, illet-
ve Déli pályaudvari területek ál-
landó ellenőrzésének jelentős a 
visszatartó ereje, a fokozott rend-
őri jelenlét sok bűnelkövetőt elri-
aszt a környékről.

További újdonság, hogy a 
BRFK bűnügyi technikai állo-
mányának tagjai a kerületeknél 
dolgoznak majd, aminek ered-
ményeképpen a Hegyvidéken is 
felgyorsulhatnak a helyszíni 
szemlék. Az itt előforduló gépjár-
műlopások ügyében ezentúl szin-
tén a kerületi kapitányság jár el.

z.

A Széll Kálmán téren már erősebb a rendőri jelenlét

Biztonságos, de zajos
az 59-es villamos

Tavaly ősszel újították fel az 59-es 
villamos vonalán az Apor Vilmos 
tér feletti pályaszakaszt. A re-
konstrukcióra nagy szükség volt, 
a régi pálya ugyanis teljesen el-
avult, a sínek rossz állapota miatt 
több helyen is 10 kilométer/órára 
korlátozták a járművek maximá-
lis sebességét. A felújításnak kö-
szönhetően ismét jó tempóban 
haladhatnak a villamosok az 
érintett részen, ezzel együtt vi-
szont a zajhatások is megnöve-
kedtek: a környéken élők panasz-
kodnak, hogy a munkálatok óta 
sokkal hangosabban csikorognak 
a kanyargó pályán kígyózó sze-
relvények.

A BKV Zrt. arról tájékoztatta 
lapunkat, hogy az említett, úgy-
nevezett lassújelekkel teletűzdelt, 
üzemveszélyes pályaszakaszt egy 
korszerűbb, nyitott, zúzottkő ala-
pú felépítményre építették át, 
aminek nem része a gumipaplan-
ba történő ágyazás. Az ívek sza-
bályozását, a geometria pontos 
beállítását és egyidejűleg az ágya-

zat tömörítését a technológia be-
tartása érdekében a kivitelező ga-
ranciában, ez év augusztusának 

végén, illetve szeptember első he-
tében tudta elvégezni.

Az átépítés előtt a pályában 
fekvő sínek túlkopottak voltak, 
ezért a vágányokban nyomtávbő-
vülés keletkezett, ami a hangha-
tások szempontjából némileg 
kedvezőbb, ugyanakkor veszélyes 
a forgalombiztonságra. Ezért is 
vált szükségessé a felújítás, ami-
nek következtében az új sínek 
„szűkebb”, de biztonságos nyom-
távolságot biztosítanak a jármű 
haladásához.

A BKV tájékoztatása szerint a 
munkálatok utáni első időszak-
ban természetes jelenség, hogy az 
új sínek és a különböző mérték-
ben kopott járműkerekek kezde-
nek „összekopni”, az ezzel járó 
hanghatás azonban idővel foko-
zatosan csökken. A helyreállítást 
követően a villamosok utazóse-
bessége is megnövekedett, ami 
szintén szokatlan lehet a környé-
ken élők számára.

A hegyi pálya vonalvezetéséből 
adódóan különböző erősségű zaj-

hatások léphetnek fel, ami a villa-
mosközlekedés velejárója. A kör-
nyezetre jutó zajterhelést esetle-
gesen csökkenthetné az ívekben 
egy automata sínkenő berendezés 
felszerelése, azonban a közleke-
dési társaság jelenlegi anyagi 
helyzetében elsősorban a forga-
lom biztonságát veszélyeztető 
műszaki állapotok és hibák fel-
számolására, továbbá a hatóság 
által előírt, kötelezően elvégzen-
dő feladatokra koncentrálja erő-
forrásait. Ezzel együtt a BKV 
igyekszik minden tőle telhetőt 
megtenni annak érdekében, hogy 
a kötöttpályás járművek közleke-
déséből eredő üzemi zajok ne za-
varják a lakók, közlekedők nyu-
galmát.

sz.

KÖZLEKEDÉSI VÁLTOZÁSOK
A 18-as villamosra a szigetperonon 
lehet felszállni november 5-től a Széll 
Kálmán téren. A nehezebben mozgó 
utasok részére a metróépület felőli 
járdán és a szigetperonon két helyen 
szegélysüllyesztést hajtottak végre.

A közeljövőben új információs vo-
naltérképek kerülnek a gyermekvas-
útra, A/3-as méretben a kocsikra, míg 
ehhez képest háromszoros nagyítás-
ban az állomásokra. A közeli kirándu-
lóhelyek színes képeit is tartalmazó 
táblákon a környék legújabb turista- 
és zarándokútjait is feltüntetik.

Csikorog, de az új sínek miatt ez természetes jelenség

Fonti Krisztina alpolgármester (jobbra) adta át a tanúsítványokat

Tokaji boros sajtkülönlegesség

Kisebbségi közmeghallgatások
Örmény nemzetiségi önkormányzat – november 12. 17.00, XII. kerületi pol-

gármesteri hivatal (Böszörményi út 23–25.), alagsori tárgyaló.
Bolgár nemzetiségi önkormányzat – november 21. 17.00, XII. kerületi pol-

gármesteri hivatal (Böszörményi út 23–25.), alagsori tárgyaló.
Szlovák nemzetiségi önkormányzat – november 22. 17.00, XII. kerületi pol-

gármesteri hivatal (Böszörményi út 23–25.), alagsori tárgyaló.
Görög nemzetiségi önkormányzat – november 26. 17.00, XII. kerületi pol-

gármesteri hivatal (Böszörményi út 23–25.), alagsori tárgyaló.
Szerb nemzetiségi önkormányzat – november 28. 17.00, XII. kerületi pol-

gármesteri hivatal (Böszörményi út 23–25.), alagsori tárgyaló.
Horvát nemzetiségi önkormányzat – december 1. 15.00, XII. kerületi pol-

gármesteri hivatal (Böszörményi út 23–25.), alagsori tárgyaló.
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Kábelcsere
A lakosság, illetve az önkormány-
zat kérésére felújítják az elöregedett 
közvilágítási kábeleket a Böször-
ményi úton. Jelenleg a munka felé-
nél tart a kivitelező, a városköz-
pont felőli járda alatt futó vezeté-
ket az útszakasz alsó részén már 
kicserélték. A következő hetekben 
a Kiss János altábornagy utca és a 
Jagelló út közötti részen kell szá-
mítani járdabontásra. A munkála-
tok nem zavarják a gyalogosok 
közlekedését, a Kiss János altábor-
nagy utcai átkötés idején azonban 
félpályás útszűkületre kell számí-
tani. (m)
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KÖZÉLET

Felhívás
A Budapest XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat várja

kézműves termékek forgalmazásával foglalkozó bérlők jelentkezését
a Hegyvidéki Karácsonyi Vásár pavilonjainak bérbevételére.

A vásár helyszíne:
Kiss János altábornagy utca–Margaréta utca–Böszörményi út közötti szakasz.

Időpontja: 2012. december 1–24.
(A vásári terület beépítése november 30-án történik.)

A bérbe vehető fapavilonok mérete: 4 m².
Bérleti díj:

2012. október 15-ig történő szerződéskötés esetén: 8158 Ft/nap.
2012. október 15. után történő szerződéskötés esetén: 8974 Ft/nap.

Jelentkezési határidő: november 20.
Jelentkezés és további információk:

Budapest XII. Kerület Hegyvidéki Önkormányzat
Gazdasági Ellátó Szolgálat.

Cím: 1126 Budapest, Királyhágó utca 18.
(Postacím: 1537 Budapest, 114. Pf. 453/404).

Telefon: 488-7924, 488-7925, 488-7927, 488-7928.
Fax: 201-8716.

Kitüntetéseket adtak át a nemzeti ünnepen
A hagyományokhoz híven kitün-
tetéseket adtak át az 1956-os forra-
dalom és szabadságharc emléke 
előtt tisztelgő október 23-i ünnep-
ségen. Pokorni Zoltán polgármes-
tertől, Fonti Krisztina és Váczi Já-
nos alpolgármesterektől, valamint 
Sikota Krisztinától, az önkor-
mányzat oktatási és kulturális bi-
zottságának elnökétől a Hegyvidé-
ki Önkormányzat fenntartásában 

működő óvodákban, általános is-
kolákban, gimnáziumokban, ze-
neiskolában, sport- és közművelő-
dési intézményekben dolgozó köz-
alkalmazottak kaptak elismerést 
hosszú időn át folytatott kiemelke-
dő munkájukért.

Életmű Díjat az idén hárman 
vehettek át: Mihók Jánosné, a Ne-
velési Tanácsadó munkatársa, 
Bordán Dezsőné, a Városmajori 
Gimnázium és Kós Károly Általá-
nos Iskola igazgatóhelyettese, vala-
mint Závodszkyné Garami Mária, 
az Arany János Általános Iskola és 
Gimnázium tanára.

Eötvös József-gyűrűt kapott 
Kluber Hedvig, a Táltos Óvoda 
pedagógusa, Somogyiné Laczkó 

Mariann, a Jókai Mór Általános és 
Német Nemzetiségi Iskola tanára, 
továbbá Rihayné Ágoston Anikó, 
a Solti György Zenei Alapfokú 
Művészetoktatási Intézmény zon-
goratanára.

A Hegyvidék Ifj úságáért Díj-
ban részesült Karacs Zsuzsanna, a 
Tamási Áron Általános és Német 
Két Tannyelvű Nemzetiségi Gim-
názium igazgatóhelyettese, Ko-

vácsné Csomor Rita, a Németvöl-
gyi Általános Iskola tanára, 
Greminger Katalin, a Normafa 
Óvoda pedagógusa és Tellér Adél, 
a KIMBI Óvoda pedagógusa.

A Hegyvidék Gyermekeiért Dí-
jat ketten vehették át: Tasnádi 
Györgyné, a Süni Óvodák óvoda-
titkára, valamint Bácsi Istvánné, a 
Városmajori Gimnázium gondno-
ka.

A Hegyvidék Ifj ú Pedagógusa 
cím büszke tulajdonosa ettől az év-
től Darócziné Muszbek Zsuzsan-
na virányosi tanító és Kas Géza, a 
Városmajori Gimnázium tanára.

A Hegyvidéki Önkormányzat 
2008 óta minden évben Segítő 
Kéz Díjat adományoz a közössé-

gért végzett kiemelkedő szolgálat 
elismeréseként. Ezt az idén 
Pakányi Pálné, a Fülemile úti nap-
közis tábor vezetője, valamint Kár-
páti István és Kárpáti Istvánné, a 
szántódi tábor gondnokai kapták.

A díjak átadása után díszdiplo-
májukat vehették át azok a peda-
gógusok, akik hosszú, fáradságos 
munkával, közmegbecsülésre mél-
tó módon teljesítették hivatásukat. 

Arany oklevelet kapott 50 éve 
megszerzett diplomája után: dr. 
Solti Mihályné óvónő, Vágó End-
re tanító, Molnár Károlyné tanító-
nő, Homola Csabáné tanítőnő és 
Hrivnyák Ilona tanítónő. Gyé-
mánt oklevelet kapott 60 éve meg-
szerzett diplomája után: Molnár 
Gézáné tanítónő és Szilágyi Jó-
zsefné tanítónő. Vas oklevelet ka-
pott a 65 éve átvett diplomája 
után: Bándi Imréné tanítónő, Ha-
lász Ferencné tanítónő, dr. Szilvásy 
Györgyné óvónő és Erdős Francis-
ka tanítónő. Rubin oklevelet ka-
pott Pálfy Gaál Emilné tanítónő a 
70 éve megszerzett diplomája és 
kimagasló pedagógusi pályafutása 
elismeréseként. (li)

A díjazottakat a szokásoknak megfelelően az önkormányzat vezetői köszöntötték az október 23-i ünnepségen

POFOSZ-kitüntetések a Hegyvidéken
Díjakat adományozott a Magyar 
Politikai Foglyok Szövetsége a 
nemzeti ünnep alkalmából Fonti 
Krisztina alpolgármesternek, 
Praimajer Máriának, az önkor-
mányzat oktatási és közművelő-
dési irodája munkatársának, vala-
mint Hambuch Gerdának, a MOM 
Kulturális Központ vezetőjének. 
Ebből az alkalomból kérdeztük 
őket.

„Meglep és megtisztel”„Meglep és megtisztel”
– Kimondhatatlanul meglepett 
és végtelenül megtisztelőnek ér-
zem, hogy a Magyar Politikai 
Foglyok Szövetségétől megkap-
tam a Forradalom Bölcsője Em-
lékérmet – mondta lapunknak 
Fonti Krisztina.
� Miért lepte meg az elismerés?
– Elsősorban azért, mert úgy 

érzem, az, amivel én akár a sze-
rény anyagi lehetőségeket moz-

gósítva, akár személyemben tá-
mogatni tudom a POFOSZ 
munkáját, eltörpül mindamellett 
az odaadó misszió mellett, ami-
vel ezek a hősök ’56 eszméjét őr-
zik a mai napig. Nagyon régóta jó 

a kapcsolatom a szövet-
séggel, amivel tudok, 
igyekszem segíteni, 
mert nélkülözhetetlen-
nek tartom a szerepü-
ket abban, hogy ne me-
rüljenek feledésbe az 
ötvenhat esztendővel 
ezelőtt átélt élmények. 
Csodálattal tölt el, 
hogy vállalták a kocká-
zatot a nehéz időkben. 
Tisztelem és egy picit 
irigylem is őket mind-
ezért.
 � A tisztelet érthető, 

de pontosan mi az, 
amiért irigyli ’56 hőseit?
– Mindig végiggondolom, va-

jon én hogyan álltam volna ah-
hoz, amin ők keresztülmentek. 
Egyik pillanatról a másikra kel-
lett huszonévesen helytállniuk, 
nehéz döntéseket meghozniuk, 
miközben ők is felkészületlenek 
voltak az addig érlelődő, mégis 
hirtelen kialakuló helyzetre, 
ahogy mi is felkészületlenek len-

nénk rá, bármikor. 
Sokszor gondolkodom 
azon, hogy az adott 
helyzetben mit tettem 
volna.
� Erre a kérdésre 
persze csak az adott 
helyzet adhatott vol-
na egzakt választ.
– Igen, ezért a kérdés 

mindig megmarad. Ez 
az elismerés talán egy 
megelőlegezett, vagy 
inkább remélt válasz is 
lehetne, ezért vagyok rá 
nagyon büszke. El is 
dicsekedtem vele min-

denkinek a családban, és a díj az 
irodám egyik nagyon fontos 
ékessége lesz ezentúl – nemcsak 
azért, mert műalkotásként is gyö-
nyörű, hanem azért is, mert eny-
nyire sokat jelent.

„„NEM CSAK AZ ÉN ÉRDEMEM”NEM CSAK AZ ÉN ÉRDEMEM”

– Elvégzem a legjobb tudásom 
szerint azt a munkát, amivel meg-
bíznak; ha ezért még külön elis-
merést is kapok, az nagyon jól-
esik, bár mindez nem egyedül az 
én érdemem – szabadkozott la-
punknak a kitüntetés odaítélésére 
vonatkozó kérdésre válaszolva 
Praimajer Mária, miután átvette a 
Magyar Politikai Foglyok Szövet-
sége Hazáért Érdemrendet.
� Kit illet még az elismerés?
– Mi minden munkát együtt 

végzünk közművelődési referens 
kollégámmal, Gonda Attilával. 
1999 óta dolgozom az önkor-
mányzatnál, munkakörömből 
adódóan azóta kapcsolatban ál-
lok a POFOSZ kerületi elnökei-
vel, tagságával. Részt vettünk az 
’56-os emlékhelyek létrehozásá-
ban, a megemlékezések előkészí-
tésében és megszervezésében.
� Említene néhány emlékhe-
lyet és azt, hogy milyen esemény 
fűződik hozzájuk?
– A Maros utca 3–5.-ben, a ke-

rületi rendőrség épületében volt a 
Széna tériek bázisa; a Nagyenyed 
és az Alkotás utca sarkán lévő 
házból lőtték a tankokat Kokics 
Béla és Pópa (Papp) József nem-

zetőrök, akiket ezért 
később halálra ítéltek. 
Mindkét házon emlék-
táblát avattunk, és kö-
zösen szerveztük meg a 
Pethényi úti kopjafák, 
valamint az Eötvös téri 
kopjafa felállítását is. 
Ezeket az emlékhelye-
ket a kerületi szervezet-
tel együtt megkoszo-
rúzzuk minden év no-
vember 4-én, a gyász-
napon.
� Kevesen ismerik 
ennyire a kerületben 
történteket.

– Mindennek igazán tudója 
és kutatója Varga János volt, 
akinek a POFOSZ elnökhelyet-
teseként, kerületi elnökeként el-
évülhetetlen az érdeme abban, 
hogy ezek az emlékhelyek létre-
jöttek. Élete végéig fontos volt 
számára az ’56-os kerületi ese-
mények helyszíneinek megjelö-
lése. Visszatérve a legelején fel-
tett kérdéshez: életkoromból 
adódik, hogy nem lehettem ré-
szese a születésemet megelőző 
eseményeknek. Az elismerést 
minden bizonnyal azért kap-
tam, mert én is segítek az emlé-
kezetet ébren tartani. Nagyon 
hálás vagyok a felterjesztőknek, 
és köszönöm, hogy munkám el-
ismeréseként e kitüntetésben 
részesülhettem.

�
A Magyar Politikai Foglyok Szö-
vetsége Hambuch Gerda részére 
az 1956-os forradalom és szabad-
ságharc emlékének ápolása érde-
kében végzett tevékenységéért A 
Forradalom Bölcsője Emlékér-
met adományozta. A MOM Kul-
turális Központ Nonprofi t Kft. 
ügyvezető igazgatójával készült 
beszélgetés lapunk előző számá-
ban olvasható.

Antal Ildikó
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Csatlakozzon Ön is a Hegyvidéki Önkormányzat kezdeményezéséhez, ajándékozzon új vagy újszerû 
játékot, mese- vagy ifjúsági könyvet, továbbá alsó tagozatos olvasókönyvet a kerületben élô rá-
szoruló családok gyermekei, valamint a kárpátaljai magyar óvodások számára.

Ha pedig napi bevásárlását intézi, tegyen eggyel több tartós élelmiszert kosarába, hogy azt is el-
juttathassuk a szûkölködô családoknak.

Kérjük, hogy az adományokat ne csomagolják be, 
mivel igyekszünk azokat úgy szétosztani, hogy 
a családok hasonló értékû és összetételû aján-
dékcsomagot kapjanak, valamint kérjük, hogy az 
élelmiszerek esetében ügyeljenek a lejárati idôre!

Az adománygyűjtés 
helye és ideje:
A XII. ker. Böszörményi út 23-25. Hegyvidéki 
Önkormányzat Okmányirodája elôtti kis téren 
álló jurta sátorban 2012. december 7-én, 14 és 18, 
ill. december 8-án, 10 és 18 óra között,

valamint a kerületi oktatási, nevelési és szo-
ciális intézményekben 2012. november 12. és 
december 12. között hétköznapokon 8-tól 16-ig.
(A gyûj tésben résztvevô intézmények listáját 
a www.hegyvidek.hu honlapon olvashatja.)
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Legyen minden karácsonyfa 
alatt ajándék, számítunk 
az Ön segítségére is!

Az angyalok a Földön járnak
A Hegyvidéki Önkormányzat karácsonyi jótékonysági akciója keretében november 12. és 
december 12. között (hétköznapokon 8-tól 16 óráig) a következő oktatási, nevelési, szociális 
és kulturális intézményekben gyűjtik az adományokat.
ISKOLÁK Arany János Általános Iskola és Gimnázium (Meredek utca 1.), Tamási Áron Ál-
talános Iskola és Német Két Tannyelvű Nemzetiségi Gimnázium (Mártonhegyi út 34.), 
Városmajori Gimnázium és Kós Károly Általános Iskola (Városmajor utca 71.), Jókai Mór 
Általános Iskola és Német Nemzetiségi Iskola (Diana utca 4.), Németvölgyi Általános Isko-
la (Németvölgyi út 46.), Városmajori Gimnázium Kós Károly Ének-zene Emeltszintű Általá-
nos Iskola tagintézmény (Városmajor utca 59.), Virányos Általános Iskola (Virányos út 48.), 
Zugligeti Általános Iskola (Zugligeti út 113.), Fekete István Általános Iskola és Előkészítő 
Szakiskola (Orbánhegyi út 7.), Solti György Zenei Alapfokú Művészetoktatási Intézmény 
(Maros utca 54/b)
ÓVODÁK Városmajori Óvodák (Városmajor utca 59.) és tagóvodája (Csermely út 8.), 
Táltos Óvoda (Lejtő út 41.), Táltos Csikó (Meredek utca 1.), Süni Óvodák (Németvölgyi út 
29.) és tagóvodája (Orbánhegyi út 18.), Mackós Óvoda (Németvölgyi út 46.), Normafa 
Óvoda (Normafa út 30–32.), Őzike Óvoda (Őzike utca 32.), Zugliget Óvoda (Zalai út 2.), 
KIMBI Óvoda (Tállya utca 22.), Orbánhegyi Óvoda (Orbánhegyi út 3/a), János kórházi 
Óvoda, Játszóház (Diós árok 1–3.)
BÖLCSŐDÉK Svábhegyi Bölcsőde (Mártonhegyi út 4.), Zugligeti Bölcsőde (Zalai út 2.), 
Krisztinavárosi Bölcsőde (Ráth György utca 18-20.)
SZOCIÁLIS INTÉZMÉNYEK Hegyvidéki Egyesített Gondozási Központ: székhelye 
(Kiss János altábornagy utca 33/b),  Normafa-telephelye (Normafa út 1.), Virányos-te-
lephelye (Szarvas Gábor út 8.
KULTURÁLIS INTÉZMÉNY Kulturális Szalon (Böszörményi út 34/a)

Praimajer Mária

Fonti Krisztina
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KÖZÉLET

Karácsony ünnepének régi szép hagyománya a betlehem állítás.
A Hegyvidéki Önkormányzat immáron negyedik alkalommal,

idén is várja olyan, nem szervezetten mûködô közösségek
(például lakóközösségek, baráti társaságok ) jelentkezését, akik vállalják,

hogy az önkormányzat anyagi támogatása mellett saját erôbôl

létrehoznak egy betlehemi jelenetet ábrázoló térbeli alkotást.

Választható helyszínek:

1. Királyhágó tér
2. Diana park
3. Városmajor park (Kistemplom elôtt)
4. Virányosi Közösségi Ház
5. Eötvös park
6. Városmajor utca (János Kórház)
7. Szent Család park
8. Mindenszentek tere
9. Ráth György utca – Kékgolyó utca sarok
10. Szent Orbán tér
11. Kiss János altb. utca (Tanítóképzô Fôiskola)
12. Böszörményi út 34.
13. Pagony utca – Fodor utca sarok

14. Apor Vilmos tér
15. Mindszenty tér
16. Bürök utca – Ormódi utca sarok
17. Lejtô utca – Hegyalja út sarok
18. Zugligeti út – Virányos út sarok
19. Németvölgyi út 46.
20. Gyôri út – Csörsz utca sarok
21. Normafa
22. Márton Áron tér
23. Kékgolyó utca – Istenhegyi út sarok
24. Magyar Jakobinusok tere
25. Böszörményi út 23-25. 

(Önkormányzat - Okmányiroda bejárata elôtti kis tér)

Igény esetén egyéb helyszíneket is tudunk biztosítani!

Az alkotás mérete nem haladhatja meg a 2 x 2 m alapterületet.
Az elkészült munkáknak idôjárásállónak kell lenniük.
A jelentkezô csoportok maximális létszáma 30 fô,
az általuk készített munkák  december 16-tôl január 6-ig láthatóak
lesznek a közterületeken a készítôk neveinek feltüntetésével.

Jelentkezési határidô:
2012. november 12.

Az elkészült munkák kiállításának határideje:
2012. december 16.

Jelentkezni lehet: 
Telefon: 224-5900 / 935 mellék 

E-mail: gaspar.fruzsina@hegyvidek.hu

A jelentkezéshez szükséges: csapatnév, csapattagok névsora, 
kapcsolattartó személy megnevezése, telefon és e-mail elérhetôség.www.hegyvidek.hu

www.facebook.com/Hegyvidek

Kiválasztják a „közösség lámpásait”
Kultúraformáló projektet indít 
uniós támogatással a Vakok és 
Gyengénlátók Közép Magyar-
országi Regionális Egyesülete 
(VGYKE): látássérült, egyéb hát-
rányos helyzetű és egészséges 
emberekből álló kis közösségeket 
építenek, amelyek helyi szinten 
megváltoztatják a fogyatékos em-
berek és a többségi társadalom 
viszonyát. Most a projekt motor-
jait, a közösség lámpásait keresi 
az egyesület, akikre képzés, majd 
munkahely vár.

A Vakok és Gyengénlátók Közép 
Magyarországi Regionális Egye-
sülete (VGYKE) néhány forint 
híján 75 millió forint uniós tá-
mogatást nyert el A közösség 
lámpásai nevű projektje megva-
lósítására. A projekt keretében 30 
középfokú végzettségű, munka 
nélküli vak és gyengén látó, illet-

ve más, nehezen leküzdhető 
munkaerő-piaci hátránnyal bíró 
személy komplex képzését vállal-
ja az egyesület.

Az egyéni felmérés és fejleszté-
si terv alapján kezdődő közössé-
gimentor-képzés mellett szemé-
lyiségfejlesztő és kulcskompeten-

ciáikat fejlesztő foglalkozásokon 
is részt vesznek a kiválasztottak, 
akik egyebek között tanulási 
technikáik fejlesztéséhez, önis-

meretük és személyes kompeten-
ciáik erősítéséhez speciális men-
tori támogatást is kapnak – nem-
csak a képzésük, de a foglalkozta-
tás első hat hónapja alatt is.

A képzést követően a VGYKE 
munkaszerződést köt a résztve-
vők legalább 60 százalékával; ők 
kiképzett közösségi mentorként 
megkezdik közösségépítő mun-
kájukat a régión belül kiválasz-
tott területeken: Budapest 7 járá-
sában (az I., III., IV., XII., XIII., 
XIV., XVII., XIX. kerületben) és 
a közép-magyarországi régió ki-
lenc kistérségi központjában (Bu-
daörsön, Cegléden, Dabason, 
Gödöllőn, Pilisvörösváron, Vá-
con, Szentendrén, Ráckevén és 
Veresegyházon).

„Nem vak-, hanem emberi kö-
zösséget szeretnénk építeni. Ezért 
integrált képzést és integrált kö-
zösségeket szervezünk, vagyis 
nemcsak vakok és gyengén látók, 
hanem más, súlyos munkaerő-pi-

aci hátránnyal indulók jelentke-
zését is várjuk a programba. A 
képzés után közösségi mentora-
ink ép társaikkal dolgoznak majd 

párban, és reményeink szerint 
olyan közösségeket építenek, 
amelyekben a fogyatékos embe-
rek és egészséges társaik közösen 
tehetnek közvetlen környezetük 
jobbításáért – mondta Fodor Ág-
nes, a VGYKE elnöke, a projekt 
menedzsere. – Felbecsülhetetlen 
a közösség támogató ereje: meg-
lepő gyorsasággal oldódnak meg 
olyan problémák, amelyekkel 
egyébként családját, vagy saját 
magát terhelné az egyén” – tette 
hozzá.

A VGYKE által kiképzett 
mentorok első feladata a régióban 
élő mintegy 8 ezer látássérült em-
ber helyi közösségeinek megerő-
sítése, a vak és gyengén látó em-
berek felkutatása, önsegítő kö-
zösségeinek létrehozása lesz, ahol 
a szabadidő tartalmas eltöltésén 
túl megismerik és képviselni kez-
dik a fogyatékos emberek igénye-
it. Erre nagy szükség van: az 
egyesület tapasztalatai szerint a 

vak és gyengén látó emberek saját 
lakókörnyezetükben is gyakran 
elszigetelten, rossz anyagi körül-
mények között, rossz mentális 
állapotban élnek, és mindössze 
tizedük dolgozik.

A mentorok az esélyegyenlősé-
gi szempontokat valós, személyes 
tapasztalatok mentén tudják ér-
vényesíteni hétköznapi helyze-
tekben, és képesek lesznek a na-
gyobb közösség – város, kistérség 
– döntéshozói, civilszervezetei, 
más sorstárs közösségek felé ezt 
szakszerűen képviselni, így mé-
lyítve a fogyatékos személyek tár-
sadalmi integrációját. Kellően 
nyitott önkormányzati partner 
esetén a közösségi mentoroknak 
a helyhatóság is adhat feladato-
kat: például közösen dolgozhat-
nak a helyi fogyatékosügyi straté-
gián, monitorozhatnak egy-egy 
konkrét intézkedést, és szoros 
együttműködésben tevékeny-
kedhetnek az önkormányzat 
esélyegyenlőségi referensével.

„Társadalmi sztereotípiákat 
szeretnénk megdönteni. A köz-
tudatban az él, hogy az a jó em-
ber, akinek mindene megvan, és 
segít az elesetteken. Meg akarjuk 
mutatni, hogy aki sérült, az is le-
het jó ember, és az általa képvi-
selt mentalitás példaként állhat 
az egész társadalom előtt” – 
mondta a projekt és az egyesület 
céljáról Németh Orsolya, a 
VGYKE alelnöke, a projekt 
szakmai vezetője.

A közösség lámpásai képzésre 
legalább érettségizett jelentkezők 
önéletrajzát várja a VGYKE a 
kozosseglampasai@vgyke.com 
címre.

A PROJEKT LEÍRÁSA
Az „A közösség lámpásai” – Látássé-
rültek közösségi mentorainak képzése 
és foglalkoztatása, TÁMOP-1.4.1-11/ 
2-2012-0004 projekt az Új Széchenyi 
Terv Társadalmi Megújulás Operatív 
Programja keretében kiírt Közösségi 
feladatokhoz kapcsolódó munkaerő-
piaci programok támogatása (KMR) 
TÁMOP-1.4.1-11/2 program keretében 
valósul meg.

„VÁRJUK A HEGYVIDÉKIEK JELENTKEZÉSÉT!”
Gárdonyi Géza kisregénye, A lámpás megjelenése óta gyakorta illetik ezzel a jelző-
vel azokat, akik akár tanítóként, akár népművelőként, vagy bármilyen más módon 
szűkebb közösségük szellemi támaszai, ha kell, útmutatói. A „közösség lámpásai” 
projektben olyan mentorok képzésére nyílik lehetőség, akik lakókörnyezetükben 
segítenek a vakoknak és a gyengén látóknak, és a közösségük sorstárs lámpása-
ként segítenek eligazodni a mindennapi életben – mondta az európai uniós pro-
jektről Fonti Krisztina alpolgármester. – A Vakok Batthyány László Gyermekotthon 
Római Katolikus Óvodája és Iskolája számos kisgyereknek nyújt biztos támaszt, de 
rajtuk kívül is több vak és gyengén látó ember lakik a kerületben, ezért nagyon 
fontos, hogy közülük minél többen jelentkezzenek a mentorképzésre, hogy létre-
jöhessen egy kis közösség, amely megkönnyíti az érintett emberek életét. Azért 
csatlakozott kerületünk is a felhíváshoz, hogy a Hegyvidéken élő vakok és gyen-
gén látók is profi tálhassanak az uniós támogatásból. Ehhez azonban nagyon fon-
tos, hogy a kerületből is minél több pályázat érkezzen a mentorképzésre! A 
hegyvidékieket természetesen a későbbiekben is folyamatosan tájékoztatjuk ar-
ról, éppen hol tart a program.

A projektek az Európai Unió 
támogatásával valósulnak meg.

Isten éltesse Béla bácsit!
Lapunk olvasóinak néhány hete 
bemutattuk a 101 éves dr. Posgay 
Bélát. Születésnapja alkalmából 
Pokorni Zoltán, a Hegyvidék 
polgármestere is felkereste és kö-
szöntötte a valamikori Hárosi 
Falemez Művek nyugalmazott 
vállalati jogászát.

Az ünnepelt mesélt a fi atalko-
ráról, a háborús időkről, de a leg-
többet a tanulmányokkal eltöl-
tött évekről. A beszélgetés során 
előkerültek a ma már relikviának 
számító régi bizonyítványok, az 
egyetemi index, sőt egy klasszi-
kus, úri névjegykártya is, ame-
lyen nem szerepel más, csak tu-
lajdonosának a neve.

Béla bácsi 1929-ben jelentke-
zett a jogi egyetemre. Akkoriban 
nem kellett pontokat gyűjteni a 
felvételhez, szükség volt viszont az 
érettségi bizonyítvány mellett arra 
is, hogy a gimnázium igazgatója 
úgynevezett erkölcsi bizonyít-
ványban igazolja például azt: az 
egyetemre jelentkező ellen sem 
magaviseletére, sem hazafi asságá-
ra nem volt panasz addigi tanul-
mányai során, valamint hogy 
érettnek minősül az egyetemi ta-
nulmányok megkezdésére.

„Nem vizsgáztathatott ben-
nünket más, csak egyetemi tanár, 
ő viszont azt kérdezett, amit 
akart, függetlenül attól, hogy 

mire tanított bennünket – mesél-
te Béla bácsi Pokorni Zoltánnak. 
– Ez ellen pedig nem volt sem le-
hetőségünk, sem jogunk tilta-
kozni. Megesett, hogy tizenöten 
mentünk vizsgázni, és mindnyá-
junkat kidobott a tanár, másnap 
pedig mind sikeresen abszolvál-
tuk a feladatot.”

A nemzeti ünnep kapcsán 
megkérdeztük az Alkotás utcá-
ban lakó Posgay házaspárt, mi-
lyen emlékeik vannak az ötven-
hat évvel ezelőtti októberről-no-
vemberről: „Pici volt a fi unk, na-
gyon féltettük. Nem mertünk 
vele az ablakhoz menni, mert 
fegyverekkel néztünk szembe. A 

tankok pedig semmit nem kímél-
tek, ami az útjukba került, szét-
lőtték. Ma már nehéz ezt elkép-
zelni” – idézték fel érzéseiket.

Arra a kérdésre pedig, hogy a 
101 éves ünnepelt minek köszön-
heti hosszú életét és jó egészségét, 
felesége, Marika néni felelt: 
„Mindig pontosan követte a szo-
kásait, az étrendjét, és betartotta 
a határidőket.” Majd ők érdek-
lődtek Pokorni Zoltánnál, hogy 
sok hasonlóan idős ember él-e a 
Hegyvidéken. „Szerencsére igen 
– válaszolta a polgármester –, és 
én mindig nagy örömmel kö-
szöntöm fel őket.”

A. I.

Adventi készülődés betlehemépítéssel
A Hegyvidéken az ad-
venti készülődés szer-
ves részévé vált a közös 
betlehemépítés. A régi, 
már-már elfeledett tra-
díció Pokorni Zoltán 
k e z de mé nye z é s é r e 
éledt újjá a kerületben 
négy évvel ezelőtt: a 
polgármester azzal a 
céllal hirdette meg a 
hagyományőrző prog-
ramot, hogy szomszéd-
jainkkal, a közelben 
lakó ismerőseinkkel 
vagy akár az itt dolgo-
zó kollégáinkkal 
együtt, a közösen vég-
zett önkéntes munka 
örömét megtapasztalva, lakókör-
nyezetünket is megszépítve ké-
szülhessünk az ünnepre.

Idén ismét várja az önkor-
mányzat a kreatív csapatok je-
lentkezését, amelyek vállalják, 
hogy létrehoznak egy betlehemi 
jelenetet ábrázoló, egyedi térbeli 
alkotást. Huszonöt hegyvidéki 
helyszínt jelöltek ki, de külön ké-
résre az elkészülő művek a kerü-

let más pontján is bemutathatók. 
Feltételként mindössze annyit 
szabtak, hogy az építmények 
alapterülete ne legyen nagyobb 
kétszer két méternél, illetve ellen-
álljanak a téli időjárás viszontag-
ságainak.

Sokféle anyag használható: a 
korábbi évek tapasztalatai azt mu-
tatják, hogy csuhéból, fából, kerá-
miából, de akár üvegből is készül-

hetnek „télálló” alkotá-
sok. Az anyagköltséget 
egy meghatározott ke-
retösszegig megtéríti az 
önkormányzat, illetve 
ha szükséges, raklapot 
és szalmát biztosít az 
építőknek.

A betlehemek de-
cember 16-tól január 
6-ig láthatók majd a 
hegyvidéki utcákon, 
tereken. A közreműkö-
dők munkájáért a jövő 
év elején egy kis ün-
nepségen szeretnének 
köszönetet mondani a 
szervezők. Ekkor vehe-
ti át jutalmát az a csa-

pat, amelynek alkotását a zsűri a 
legszebbnek ítélte.

z.

� A közösségek – csoportonként 
maximum harminc fő – november 
12-ig jelezhetik részvételi szándé-
kukat az önkormányzatnál telefo-
non (224-5900/935-ös mellék) 
vagy e-mailben (gaspar.fruzsina@
hegyvidek.hu).

A polgármester köszöntötte az örökifjú ünnepeltet
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Magyar diák győzelme Vilniusban
A Városmajori Gimnázium diákja-
ként jelentkezett a német nyelvű 
disputaverseny nemzetközi dön-
tőjére Szabó Gréta. Az immár mű-
egyetemi hallgató nyolc ország 
indulói közül a legjobb eredményt 
érte el. A versenyről és további 
terveiről kérdeztük őt.

� Miért jelentkeztél a disputa-
versenyre? Ennyire jól ment a 
német az iskolában?
– A gimnáziumban egyáltalán 

nem tanultam németet. Amikor 
kisgyerek voltam, a szüleim mun-
kája révén néhány évig Németor-
szágban éltünk, és ebből az időből 
megmaradt, hogy a családban 
többnyire németül beszélünk.
� A szüleid nyilván így szeret-
ték volna megőrizni a nyelvtu-
dásodat. Ez elég is volt?

– Nem hiszem, hogy 
elég lett volna. Magán-
órákon tanulok néme-
tet, és a tanárom, Gór 
Szilvia, aki egyébként a 
Tamásiban tanít, bizta-
tott, hogy próbáljam 
meg, érdemes lenne. 
Aztán az iskolában is 
ösztönöztek, hogy in-
duljak a versenyen, így 
történt, hogy az iskolai 
és a budapesti forduló, 
majd az országos döntő 
után kijutottam a nem-
zetközi döntőre.
� Úgy tudom, erre a versenyre 
általában német nyelvterületen 
élő anyanyelvűek vagy német 
nemzetiségiek szoktak jelentkez-
ni.
– Rám egyik sem igaz, teljesen 

magyar gyökereim vannak, csak 
– mint mondtam – gyerekkorom 
óta beszélem a nyelvet.

� Az azért nyilván nem volt 
elég a győzelemhez, hogy jól be-
szélsz németül. Hogyan készül-
tél fel?
– A verseny szervezőitől is 

kaptunk segítséget – például in-
ternetes linkeket adtak, három-
napos tréninget szerveztek, ame-
lyen elmondták, mire érdemes 
készülni –, de ezenfelül is igye-
keztem magam beleásni min-
denféle témába.
� Nemcsak közéleti jártasság, 
de vitakészség és meggyőző erő 
kell egy ilyen győzelemhez; nem 
kérdezem, hogy rendelkezel-e 
ezekkel a tulajdonságokkal, hi-
szen győztél. Azt mondd meg 
inkább, mi volt a legnehezebb a 
felkészülésben!
– Az, hogy mellette rengeteg 

egyetemi kötelezettségem is volt, 
zárthelyik, hasonlók. Ezek mel-
lett kellett elmélyednem nagyon 
komoly témákban.
 � Említenél néhány téma-

kört?
– Például: tiltsák-e a közösségi 

oldalak használatát tizennyolc 
éven aluliak számára; a rend-
őröknek egész Európa területén 

kötelező legyen-e névtábla viselé-
se bevetés közben; bevándorlók 
gyermekeinek biztosított le-
gyen-e az oktatás az anyanyelvü-
kön is. A döntő témája pedig az 
volt, hogy a vallások elleni gyűlö-
letbeszéd büntethető legyen-e 
egész Európában. Mindegyik té-
mában részt vettem. A döntő már 
elég bonyolult volt, hiszen a vita 
lényege, hogy mellette vagy elle-
ne érveljünk a ránk osztott sze-
rep, nem pedig a személyes véle-
ményünk szerint.
� Kik voltak az ellenfelek?
– Nyolc ország – Litvánia, 

Lettország, Észtország, Oroszor-
szág, Ukrajna, Lengyelország, 
Csehország és persze Magyaror-
szág – versenyzői jöttek a német 
Goethe Intézet által támogatott, 
eredetileg Németországból indu-
ló versenyre, Vilniusba. Éppen ez 
volt a legjobb az egészben: a tár-
saság, az emberek, az egész kö-
zeg.
� Láttál is valamit a városból, 
a környékből?
– Szerencsére hagytak időt, 

hogy körülnézhessünk, és az 
egyes fordulókat különböző hely-
színeken tartották, így olyan he-
lyekre is bejutottunk, például az 
akadémiára, vagy a nagykövet-
ségre, ahová egy turistaút során 
nem lenne lehetséges.
� Van még számodra követke-
ző „forduló”?
– Jövőre Budapesten lesz a ver-

seny, és ennek nagyon örülök! 
Mindenképpen szeretnék vala-
hogy én is részt vállalni a lebo-
nyolításában, akár a zsűriben, 
akár a szervezésben, vagy bármi 
más módon. Még nem akarok 
elszakadni mindettől.

Antal Ildikó

NYÍLT NAP A BUDAPESTI OSZTRÁK OKTATÁSI KÖZPONTBAN
2012. november 17.

Budapesti Osztrák Iskola – Reálgimnázium
1126-Budapest, Orbánhegyi út 39-45., tel: 224-7561, www.osbp.hu
A nyílt nap időtartama: 9-12

Osztrák-Magyar Európaiskola
1126-Budapest, Istenhegyi út 32., tel: 356-4657, www.europaschule.hu
A nyílt nap időtartama: 8-11

Bursa Hungarica ösztöndíj
Idén is támogatja a Hegyvidéki 
Önkormányzat a Bursa Hungari-
ca felsőoktatási ösztöndíjpályáza-
tot, amelyre az elmúlt évekhez ha-
sonlóan a kerületben élő, hátrá-
nyos helyzetű, szociálisan rászoru-
ló egyetemisták, főiskolások, vala-
mint a következő tanévben tanul-
mányaikat valamelyik felsőoktatá-
si intézményben folytatók jelent-
kezhetnek. Az úgynevezett „A” tí-
pusú pályázaton azok a XII. kerü-
leti állandó bejelentett lakcímmel 
rendelkező hallgatók indulhatnak, 
akik felsőoktatási hallgatói jogvi-
szony keretében teljes idejű nappa-
li tagozatos, alapfokozatot és szak-
képzettséget adó alapképzésben, 
mesterfokozatot és szakképzettsé-
get biztosító mesterképzésben, 
egységes, osztatlan képzésben vagy 
felsőfokú szakképzésben folytat-
nak tanulmányokat.

„B” típusú pályázatra jelent-
kezhetnek azok, aki a 2012–
2013-as tanévben utolsó évesek, 
érettségi előtt álló középiskolá-
sok, még nem szereztek felsőfokú 
diplomát, illetve még nem nyer-
tek felvételt felsőoktatási intéz-
ménybe, és a 2013–2014-es tan-
évtől kezdődően részt kívánnak 
venni ezen intézmények valame-
lyikében teljes idejű nappali tago-
zatos alapfokozatot és szakkép-
zettséget eredményező alapkép-
zésben, egységes, osztatlan kép-
zésben vagy felsőoktatási szak-
képzésben. További feltétel, hogy 
a jelentkező 2013-ban először 
nyerjen felvételt felsőoktatási in-
tézménybe, és ténylegesen meg-
kezdje tanulmányait a 2013–
2014-es tanévben.

A Hegyvidéki Önkormányzat 
jóvoltából az ösztöndíj havi ösz-
szege 5000 forint, amit az Embe-
ri Erőforrások Minisztériuma 
legfeljebb ugyanekkora összeggel 
egészít ki. Az „A” típusú pályázat 
két egymást követő tanulmányi 
félévre, a „B” típusú 3x10 hónap-
ra, azaz hat egymást követő ta-
nulmányi félévre szól.

Az elbírálás kizárólag szociális 
rászorultság alapján, a pályázó 
tanulmányi eredményétől füg-
getlenül történik. Elsősorban 
azok számíthatnak támogatásra, 
akiknek háztartásában az egy 
főre jutó havi nettó jövedelem 
nem haladja meg az öregségi 
nyugdíj mindenkori legkisebb 
összegének kétszeresét (jelenleg 
57 000 forintot). Előnyben része-
sülhet a pályázó, amennyiben 
szülei elváltak, árva vagy félárva, 
állami gondozott vagy gyámolt, 
valamilyen fogyatékossággal él, 
háztartásának egyik tagja tartó-
san beteg, rokkant vagy munka-
nélküli, kollégiumi ellátásban ré-
szesül, illetve lakóhelye és a felső-
oktatási intézmény között ingá-
zik.

Az elmúlt évekhez képest je-
lentős változás, hogy a pályázat-
beadáshoz előzetesen regisztrálni 
kell a Bursa Hungarica Elektro-
nikus Pályázatkezelési és Együtt-
működési Rendszerben, majd az 
innen kinyomtatott és aláírt pá-
lyázati űrlapot kell benyújtani az 
önkormányzatnál postán vagy 
személyesen az ügyfélszolgálaton 
(1126 Budapest, Böszörményi út 
23–25.). A beadási határidő: 
2012. november 23.

Az önkormányzat december 
21-ig nyilvánosságra hozza a pá-
lyázat eredményét, döntéséről és 
annak indokairól írásban értesíti 
a pályázókat. Az ösztöndíj első 
utalási határideje a tavaszi sze-
meszterre 2013. március, az őszi 
szemeszterre 2013. október.

A Bursa Hungarica Elektroni-
kus Pályázatkezelési és Együtt-
működési Rendszerről további 
információk az Emberi Erőforrás 
Támogatáskezelőtől kaphatók. 
Cím: 1054 Budapest, Báthory 
utca 10. Telefon: 882-6876. 
E-mail: bursa@emet.gov.hu.

A pályázati kiírások a www.
hegyvidek.hu honlapon tekint-
hetők meg.

(mm.)

Skót pedagógusok tanulmányozták a Kodály-módszert
„Ezt látni, hallani kell!” – lelken-
dezett a National Youth Choir of 
Scotland igazgatója. Ő és peda-
gógus társai a Kós Károly iskola 
hatodik és nyolcadik osztályának 
ének-zene óráit tekintették meg, 
hogy a Kodály-módszerrel ismer-
kedjenek.

A Kodály-módszer hatékonysá-
gát a világ minden táján ismerik 
és elismerik, csakúgy, mint a Ba-
laton szépségét, vagy Puskás Fe-
renc futballtalentumát. A 
hungarikumként is számon tar-
tott technika elsajátítása érdeké-
ben a kecskeméti Kodály Intézet 
minden évben tanulmányutat 
szervez Skóciában élő pedagógu-
sok számára.

A National Youth Choir of 
Scotland (NYCOS) tanárai idén 
egy kecskeméti és három buda-

pesti tanintézetben tettek látoga-
tást, az egyik ezek közül a hegy-
vidéki Kós Károly Ének-zene 
Emeltszintű Általános Iskola 
volt, ahol a hatodik és a nyolca-
dik osztályosok ének-
óráira ültek be. A negy-
venöt perces foglalko-
zásokat zenehallgatás, 
kottázás, gondolkodta-
tó feladatok elvégzése, 
szolmizálás és rengeteg 
éneklés töltötte ki.

„Nemcsak Budapest 
szépsége nyűgözött le 
mindnyájunkat, hanem 
a magyarországi zene-
oktatás is – árulta el Ca-
rol Allen, az NYCOS 
igazgatója. – A Kodály-
módszer világhírű, ezt a 
csodálatos pedagógiai eszközt sze-
retnénk elsajátítani, s ehhez, úgy 
gondolom, nem elég megtanulni a 
könyvekben leírt defi níciókat. Ezt 
látni, hallani kell! Érdekes volt 

megfi gyelni, hogy a gyerekek 
mennyire élvezték az órát.”

Az igazgató a tanórák végén 
egy skót népdalt énekelt el kollé-
gáival együtt. „Láttátok, milyen 

átéléssel adták elő a saját dalukat? 
Nem elég énekelgetni, énekelni 
kell!” – mondta diákjainak 
Hraschek Katalin ének-zene ta-
nárnő.

A vendégek részt vehettek egy 
kóruspróbán is, ami szintén 
nagy élményt jelentett a szá-
mukra. „Büszke vagyok a gyere-
kekre! Szépen énekeltek, a kotta-

olvasást és a gondol-
kodtató feladatokat is 
ügyesen végezték. Lá-
togatóink igencsak 
elégedettek voltak, 
szívből jövő szavakkal 
köszönték meg, hogy 
betekinthettek az isko-
la zenei műhelyébe” – 
mesélte örömmel 
Hraschek Katalin.

Kodály Zoltán 
konkrétan és hosszasan 
leírta módszere lénye-
gét a tanulmányaiban, 
de röviden, egyetlen 

mondatban is megfogalmazta: 
„Legyen a zene mindenkié!” Így 
volt ez ezúttal a Kós Károly isko-
lában is.

B. M.

A vendégek sokat tanultak az énekórákon

Nyolc országból érkeztek fiatalok a litván fővárosba

Tehetséggondozás KIMBI-módra
A Budai Oktatási Napok kereté-
ben tehetséggondozó foglalkozá-
sokon vettek részt az érdeklődő 
szakemberek a KIMBI Óvodá-
ban. A programban az őszhöz 
kapcsolódó népi játékokat, tán-
cokat mutattak be az óvónők a 
gyerekekkel, illetve olyan, már-
már elfeledett tevékenységeket is 
felelevenítettek, mint a kukorica-
morzsolás és a babakészítés.

Az „apró művészek kuckójá-
ban” a kicsik egy szőlőfürtöt for-
máltak meg különböző művészi 
technikákkal. A festéssel, vágás-
sal, ragasztással, nyomdázással és 
dekupázsolással egyaránt fejleszt-
hették az alkotókészségüket, a 
kézügyességüket, illetve a szín- és 
formaérzéküket.

A drámajáték-foglalkozás a 
négy-hat éves fi úk és lányok em-

patikus, szociális érzékenységé-
nek, nyelvi kifejező- és fi gyelem-
összpontosítási készségének fej-
lesztését célozta játékos eszkö-
zökkel – például a zenehallgatás 
és a mozgás összekapcsolásával, 

egy dal szerepjátékká alakításá-
val, valamint a vendégekkel kö-
zös meseszövéssel, ami a kapcso-
latteremtésben segítette az óvo-
dásokat.

sz.

Szabó Gréta meggyőzően érvelt a döntőben
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Arany-Halloween

A rémisztő teremtmények, pókok, denevérek, boszorkák és szörnyete-
gek mellett dr. Jekyll és Mr. Hyde is tiszteletét tette az Arany János isko-
lában, ahol idén először nyelvi vetélkedő keretében tartották meg a 
szokásos Halloween Partyt
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XII., CSÖRSZ UTCA 18.
319-9854/202, 203, 204, 207, 212
WWW.MOMKULT.HU
A szervezők a programváltozta-
tás jogát fenntartják!
Magyar városok – magyar 

művészek. Képzőművészeti ki-
ál lítás november 9-én 18.00. 
Megtekinthető: november 24-ig. 
Köszöntőt mond: Berki Ibolya, az 
Európa Kulturális Iroda vezetője. A 
belépés díjtalan.

Kaláka november 11-én 10.00. 
Nálatok laknak-e állatok? Jegy-
ár: 1500 Ft.. Jegyek kaphatók a 
MOM jegypénztárában, a Kaláka 
Zeneboltban, valamint a www.
kalakazenebolt.hu weboldalon. 
Helyfoglalás érkezési sorrend-
ben.

Nosztalgia társastánc novem-
ber 11-én 16.00. Tánc nosztalgikus 
dallamokra. Minden alkalommal 
táncbemutató nyugdíjas, amatőr 
táncosokkal. Haraszti Mária, Or-
sós János. Standard táncok (bécsi 
keringő, spanyol tangó, angolke-
ringő). Latin táncok (cha-cha-cha, 
swing, rock ’n’ roll). Változó énekes 
előadók és táncosok. Táncbemu-
tatók között és után: össztánc. A 
belépés díjtalan.

Valaki jár a fák hegyén. Kalá-
ka–Kányádi-est november 11-én 
19.00. Kaláka-koncert ma már el-
képzelhetetlen Kányádi-dal nélkül. 
Az évek alatt összegyűlt dalokból 
megjelent CD-mellékletes verses-
kötet hét évvel ezelőtt a Hangzó 
Helikon sorozat első darabjaként 
látott napvilágot. Az akkor 35 éves 
Kaláka ezzel köszöntötte az akkor 
hetvenöt éves Kányádi Sándort. A 
dalok azóta nem változtak, legfel-
jebb újakkal bővült a lista, és az es-
ten elhangzik néhány jiddis népdal 
is  Kányádi Sándor fordításában. 
Jegyár: 1900 Ft. Jegyek kaphatók 
a MOM jegypénztárában, a Kalá-
ka Zeneboltban, valamint a www.
kalakazenebolt.hu weboldalon.

Magyar nyelv like. Beszélge-
tés nyelvünk állapotáról a magyar 
nyelv napján, november 13-án 
18.00. Vendégek, akiknek szív-
ügyük a magyar nyelv: Acél Anna 
(tévébemondó), Császár Angela 
(színművésznő), H. Tóth Tibor 
(nyelvész, közíró). A beszélgetést 
vezeti: Mezei Károly szerkesztő. Az 
est folyamán elhangzik a versíró 
pályázat legszebbnek ítélt költe-
ménye is. Az előadáson részt ve-
vők tiszteletjegyet kapnak a szín-
házteremben 19.00-kor kezdődő 
Misztrál-koncertre.

Irodalmi csemegék november 
14-én 18.00. A fánk-ujjú asszony. 
Emlékezés Sárközi Mártára és a Vá-
laszra. A belépés díjtalan.

Zurgó Dió és Táncház novem-
ber 16-án és 30-án 18.00 és 20.00. 
Moldvai csángó népzene, táncta-

nítás, daltanítás. Muzsikál: Zurgó 
együttes. Táncot tanít: Draskóczy 
Lídia. Betáncoló: gyerekenként 
400 Ft. Jegyárak: 800 Ft, 500 Ft (di-
ákjegy). Jegyek a helyszínen kap-
hatók. www.zurgo.hu

Budafoki Dohnányi Zenekar 
Universitas-koncertek novem-
ber 16-án 19.30. Weiner: Szerenád, 
Ante Grgin: Versenymű klarinétra 
és zenekarra, Franck: d-moll szim-
fónia, Szepesi Bence klarinét. Vezé-
nyel: Roberto Paternostro. Jegyár: 
2500 Ft, 3200 Ft, 3900 Ft.

Erdélyi Helikon november 
17-én 17.00. Az Erdélyi Helikon 
Marosvécsi Kemény Alapítvány 
idén is megszervezi az Erdélyi He-
likon Íróinak Jubileumi Ünnepsé-
gét. Meghívott előadók: Óss Enikő 
és Borbáth Ottília színművésznők, 
Sziki Károly színművész, Dévai 
Nagy Kamilla előadóművész, 
Medgyessy Éva színháztörténész, 
újságíró, Bródy Alexander író, 
szerkesztő, Katona Tamás törté-
nész, Pomogáts Béla irodalomtör-
ténész. Bemutatják az ünnepsé-
gekkel kapcsolatosan megjelenő 
Várvédő Erdélyi Helikon Irodalmi 
füzetek 1. kiadványát. A belépés 
díjtalan.

Óvári Árpád előadása novem-
ber 20-án 17.30. Poprádtól Duna-
jecig. Barangolás a Szepességben. 
Jegyár: 500 Ft/fő, Hegyvidék Kár-
tyával díjtalan.

Nyugdíjas fi lmklub és teaház.
November 21. Az Operaház fan-
tomja. December 5. A vad Magyar-
ország. Jegyár: 500 Ft/fő, Hegyvi-
dék Kártyával díjtalan.

Egészségesen a Hegyvidé-
ken. November 22. 17.00 Szemé-
szeti betegségek megelőzése. 
A szabadegyetem szervesen 
kapcsolódik a Hegyvidéki Szűrő-
szombatok programsorozathoz, 
az előadások mindig arról a beteg-
ségcsoportról szólnak, amelynek 
kivizsgálására két nappal később a 
János kórházban kerül sor. A belé-
pés díjtalan.

Boci-boci, avagy így búgtok 
ti! A Kosbor Trió élő lemezbemu-
tató koncertje november 23-án 
18.30. Elhangzik Varró Dániel 
versciklusa, amelyben a költészet 
nagyjainak bőrébe bújva kesergi 
el a fületlen-farkatlan boci sorsát. 
A Kosbor Trió neves zenésztársak 
stílusában énekel, zenél egy órán 
keresztül a költő közreműködé-
sével. A most megjelenő CD-t az 
előadás után a szerzők dedikálják. 
Műsorvezető: Karafi áth Orsolya. 
Jegyár: 1000 Ft, 500 Ft (diákjegy). 
Jegyek kaphatók a mom.jegy.hu 
honlapon, valamint a MOM jegy-
pénztárában.

Domi Bábjátéka. November 
25. 10.30 Az állatok nyelvén tudó 
juhász. Klasszikus bábok, klasz-
szikus mesék. Belépő váltható az 
előadás előtt a helyszínen. Jegyár: 
800 Ft/fő, csoportos jegy (mini-
mum 3 főtől) 600 Ft/fő.

Színház a Mozivásznon. No-
vember 26. 18.30 Patrick Süskind: 
A nagybőgő. Filmvetítés-sorozat 
kuriózumnak számító színházi elő-
adások felvételeiből. A vetítések 

előtt Gajdó Tamás színháztörté-
nész beszél az előadásokról. Az 
Országos Színháztörténeti Múze-
um és Intézet és a MOM Kulturális 
Központ közös szervezése. Jegyár: 
500 Ft/fő, Hegyvidék Kártyával díj-
talan.

100 éve született Tátrai Vil-
mos. Az Új Magyar Kamaraze-
nekar koncertje november 27-
én 19.00. Vásároljon VIP-jegyet, 
amellyel részt vehet a koncertet 
követő állófogadásos vacsorán! 
Itt megismerkedhet a zenekar 
tagjaival és Baráti Kristóf hegedű-
művésszel, a zenekar állandó szó-
listájával is. Jegyár: 1800 Ft, 2400 
Ft, 2900 Ft, VIP-jegy 5600 Ft. Je-
gyek kaphatók a MOM jegypénz-
tárában, valamint a mom.jegy.hu 
honlapon.

Új Magyar Kamarazenekar
november 27-én 19.00. Az Új Ma-
gyar Kamarazenekar 16 fős tagsá-
gában a fi atalok lendületessége, 
professzionális hangszertudása 
ötvöződik az idősebbek óriási 
zenekari tapasztalatával, a minő-
ség iránti elkötelezettséggel. Az 
est műsora: W. A. Mozart: Kis éji 
zene, Weiner Leó: 1. divertimento, 
Csajkovszkij: Souvenir de Florence 
(Firenzei emlék). Jegyár: 1800 Ft, 
2400 Ft, 2900 Ft. Jegyek kaphatók 
a MOM jegypénztárában, valamint 
a mom.jegy.hu honlapon.

Zenés-mesés. Bálint Rezső 
vendége Koltai Róbert november 
27-én 19.30. Beszélgetés zenéről, 
színházról. A magyar művészet 
sokszínűségéről, az élet nagy 
dolgairól meg azokról is, amiket 
hajlamosak vagyunk elfelejteni, 
de fontosak. Mindez ismert és ér-
dekes emberekkel, sok-sok meg-
lepetéssel és zenével fűszerezve. 
Néha komolyan, néha viccesen. 
Jegyár: 1500 Ft, 2000 Ft, Hegy-
vidék Kártyával kedvezmény. 
Jegyek kaphatók a mom.jegy.hu 
honlapon, valamint a MOM jegy-
pénztárában.

Samu-pandzarisz Diána és 
Mester Sándor klasszikusgi-
tár-estje november 28-án 19.30. 
A különleges, kultúrákon átívelő 
koncert első felében Mester Sán-
dor dél-amerikai klasszikusgitár-
műveket játszik. Astor Piazzolla, 
Augustin-Mangoré Barrios és 
Heitor Villa-Lobos műveiből vá-
logat az MS3 művésznéven is 
ismert, világszerte koncertező gi-
táros és producer. Az est második 
felében a hamarosan megjelenő 
Dia-Durme, Durme című lemezről 
hangoznak el dalok. Jegyár: 1500 
Ft. Jegyek kaphatók a mom.jegy.
hu honlapon, valamint a MOM 
jegypénztárában.

Vadonatúj érzés. Radics Gigi 
lemezbemutató koncertje no-
vember 28-án 20.00. Radics Gigi 
tizenhat évesen nyert tehetség-
kutató versenyt Magyarországon. 
Vendégművészek: Bereczki Zol-
tán, Bochkor Gábor, Rakonczai 
Viktor. Jegyár: 2900 Ft, 3900 Ft, 
4900 Ft. Jegyek kaphatók a MOM 
jegypénztárában, valamint a jegy.
hu honlapon és az Interticket há-
lózatán.

A László Gyula 
Történelmi és 
Kulturális Egye-
sület előadása
november 29-én 

19.00-kor a színházteremben. Elő-
adó: Lánszki Imre ökológus, a Fe-
hérvár Fehér Folt Alapítvány kura-
tóriumi elnöke. A magyarságot év-
századok óta foglalkoztatja az a 
rejtély, hogy hol található Attila ki-
rály sírja. Több találgatás, kutatás 
után most megoldódhat a titok. 
Hatalmas felfedezés kapujában áll 
dr. Lánszki Imre és dr. Kováts László 
Dezső, a Műszaki Egyetem egykori 
professzora. A két tudós a Pilis ke-
leti vonulataiban hőkamerával sír-
helyeket azonosított. Ha beigazo-
lódik Lánszki Imre feltételezése, 
akkor a Budakalász közelében fek-
vő hegyek rejtik Attila és Árpád fe-
jedelem sírját. Az előadás díjtala-
nul látogatható.

A Hajnal/Fény című szobor 
avatása november 29-én, a déli 
harangszó után. A Hit éve alkal-
mából, a Nemzeti Kulturális Alap 
pályázatán nyert támogatásból 
készült szobor Borza Teréz Feren-
czy Noémi-díjas porcelánművész 
alkotása carrarai márványból, 
Kontur András szobrászművész 
közreműködésével, közös ajándék 
a XII. kerület részére. Avatóbeszé-
det tart: Pokorni Zoltán polgár-
mester és Professor emeritus Fe-
kete György, a Magyar Művészeti 
Akadémia elnöke. Helyszín: Gesz-
tenyés kert.

Nótás Mikulás. Télapóváró 
dalok Gryllus Vilmostól decem-
ber 1-jén 9.30–11.30. Jegyár: 
1500 Ft. Jegyek kaphatók a MOM 
jegypénztárában, a Kaláka Ze-
neboltban, valamint a www.
kalakazenebolt.hu weboldalon.

Szabó Zoltán emlékezete.
Irodalmi csemegék III. december 
5-én 18.00. Alakját özvegye, Szabó 
Zsuzsa, a költő-irodalomtörténész 
barát, András Sándor és Varga 
Katalin, a Petőfi  Irodalmi Múzeum 
muzeológusa, a Szabó Zoltán-em-
lékkiállítás rendezője idézi fel. Mű-

veiből Császár Angela olvas fel, és 
részleteket láthatnak Hollós László 
Szerelmes földrajz című fi lmjéből. 
A beszélgetést A. Szabó Magda 
vezeti. A belépés díjtalan.

Beregszászi Olga jótékony-
sági koncertje december 9-én 
18.00. Adományaikat Száz embe-
rért jeligére a Kárpátok Öröksége 
Alapítvány 10701180-46861003-
51100005 számú bankszámlaszá-
mára várják. Jegyár: 3000 Ft. A 
jegyek megvásárolhatók a MOM 
jegypénztárában, valamint a 
mom.jegy.hu honlapon.

Varidance: Montázs decem-
ber 11-én 19.00. A Harangozó-díjjal 
kitüntetett Vári Bertalan a magyar 
néptánc elemeit montírozza össze 
ismert táncstílusokkal úgy, hogy a 
látvány az újdonság élményével és 
erejével ragadja meg a néző fi gyel-
mét. Jegyár: 1500 Ft, 2500 Ft, 3500 
Ft. Jegyek kaphatók a mom.jegy.
hu honlapon, valamint a MOM 
jegypénztárában mindennap 
9.00–19.30-ig.

Biopiac szombaton 6.30–12.00.

Az állandó programokról a 
MOM-ban adnak tájékoztatást.

BÖSZÖRMÉNYI IRODAHÁZ ’B’ 
FÖLDSZINTI TANÁCSTEREM
XII., BÖSZÖRMÉNYI ÚT 24.
A Hegyvidéki Trianon Társa-

ság programja november 14-én 
18.00. Melocco Miklós (Kossuth-
díjas szobrászművész): Beszélge-
tés történelmünkről. Dráfi  Mátyás 
(színművész, a révkomáromi Ma-
gyar Színház volt igazgatója): Ti-
borc panasza. Fehér István (tanár), 
Feszty Zsolt (református lelkész, 
Révkomárom): A magyarság hely-
zete a Felvidéken, a kettős állam-
polgárok kálváriája.

VIRÁNYOSI KÖZÖSSÉGI HÁZ
XII., SZARVAS GÁBOR ÚT 8/C
TELEFON/FAX: 200-8713
TELEFON: 275-1394
WWW.VIRANYOS.HU, 
VIRANYOS@T-ONLINE.HU
A szervezők a programváltozta-
tás jogát fenntartják!
Pódium Színház november 

9-én 19.00. Meddig vagyok?! Esz-
tergályos Cecília egyszemélyes 
stand-up show-ja. A belépőjegyek 
ára egységesen 1200 Ft. Előzetes 
regisztráció szükséges a férőhe-
lyek korlátozott száma miatt.

Üdvözlet Erdélyből! Molnár 
Róbert festőművész kézzel fes-
tett képeslapjainak kiállítása no-
vember 10-én 16.00. Megnyitja: 
Szalay József, a Magyar Rajzta-
nárok Országos Egyesületének 
főtitkára, művész-tanár. Közre-
működik: Rojtos együttes. A ki-
állítás megtekinthető: december 
21-ig, előzetes egyeztetés után 
(200-8713).

Harmónia Táncklub novem-
ber 10-én 19.00–22.00. Klubveze-
tő: Székely Attila. Belépődíj: 1000 
Ft.

Gryllus Vilmos koncertje
november 13-án 10.00. Kedvenc 
dalok régi és új lemezekről. Be-
lépődíj: 900 Ft/fő, óvodai, iskolai 
csoportoknak 800 Ft/fő. Előzetes 
jelentkezés szükséges (200-8713).

Egészségvédő klub új idő-
pontban: minden hónap második 
szerdáján! November 14. 18.00 
Moksa Elixír: Egy csepp harmónia. 
Harmónia testben és lélekben. 
Előadó: Ibránszki Bea életvezetési 
tanácsadó. A belépés díjtalan.
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MEGNYITOTTUNK!

Egy úttal mindent!

Ingyenes őszi programok 
kicsiknek és nagyoknak:

Szekeres Adrienn 

(Folytatás a 10. oldalon)

APS Stúdió november 16-án 
18.00. Vetítéses zsűrizés. Képkiér-
tékelések. Készülődés a költészet 
napjára és további pályázatokra. 
Klubvezető: Abonyi Maya fotómű-
vész. Belépődíj: 500 Ft, klubtagok-
nak ingyenes.

Kriston intim torna novem-
ber 17–18-án 8.30–13.30. Kortól 
függetlenül, nem csak probléma 
esetén, idősek, fi atalok, nők, férfi -
ak, kismamák részére. Az alhas iz-
mait, kötőszöveteit, szerveit védő 
egészségnevelő program, meg-
előzési és szövetgyengeségből, 
illetve más funkciózavarból szár-
mazó tünetek megszüntetésére, 
mérséklésére való törekvéssel. A 
résztvevők lépésről lépésre sajá-
títják el a rejtett izmok tréning-
jét önbizalomtól, ügyességtől, 
életkortól függetlenül. A tréning 
végén minden hallgató egyéni 
programot kap a problémájá-
tól függően. Cél, hogy mindenki 
megnyíljon önmaga felé, a tréne-
rek abban segítenek, hogy gazda-
gabban, könnyebben, erővel telve, 
hittel megerősödve térjenek haza 
a résztvevők. Vezeti: Áldott Katalin 
(06/20-927-0199). Részvételi díj: 23 
000 Ft.

Porcelánvásár Gombos Pi-
roska porcelánjaiból. Erzsébet- és 
Katalin-napi porcelánbemutató 
és vásár november 19-én, 21-én 
és 23-án 15.00–18.00. Készülődés 

karácsonyra. Porcelánok, asztaldí-
szek vására december 12-én, 14-
én, 19-én és 21-én 15.00–18.00.

Szabadság vándorai. Termé-
szetjárók klubja november 21-én 
18.30. Dél-Spanyolország képek-
ben, Madridtól Madridig. Tájak, 
városok, műemlékek. A római 
birodalomtól a virágzó arab kul-
túrán és a felfedezések korán át a 
modern államig. Előadó: Stark Gás-
pár. Klubvezető: Sütő-Nagy István. 
Belépődíj: 500 Ft, klubtagoknak 
ingyenes.

ÚJ!  Virányosi Társasjáték 
Klub november 24-én 13.00–
20.00. A Magyar Társasjátékos 
Egyesülettel közösen szervezett 
új klubba várnak minden játszani 
vágyó és szerető érdeklődőt álta-
lános iskolás korosztálytól a nyug-
díjasokig. Belépődíj helyett vigye 
magával kedvenc társasát, hogy 
mások is kipróbálhassák! Cserébe 
kipróbálhatja az ő kedvencüket. 
Játékmester: Osztoics András (Ma-
gyar Társasjátékos Egyesület). Tá-
mogató: Szellemlovas Társasjáték 
Szaküzlet. Belépődíj nincs.

Kertbarát Kör november 27-én 
16.30. A gyökéritató lényege és al-
kalmazása a kiskertekben. Előadó: 
Endrődi László, a gyökéritató kita-
lálója. Klubvezető: Bartók Sándor. 
Belépődíj: 500 Ft, klubtagoknak 
ingyenes.

Virányosi Filmklub november 

29-én 13.00. Életrevalók. A belépés 
díjtalan.

Skandináv Klub. November 
30. 18.30 Vendég: a svéd nagykö-
vetség. Az előadás témája a követ-
ség kulturális tevékenysége. Klub-
vezető: Szabó Péter. Belépődíj: 500 
Ft, a klubtagoknak ingyenes.

Csiri-biri torna szerdán 9.30–
10.30. A babatornára 3 éves korig 
várják a már járni tudó, izgő-moz-
gó kis tornászokat. Részvételi díj: 
1200 Ft/alkalom, 10 000 Ft/10 al-
kalom.

Tücsök-zene csütörtökön 
17.00–17.30. Ritmus–ének–zene-
foglalkozás zenetanár vezetésével, 
6 hónapos kortól 4 évesig. Folya-
matos csatlakozási lehetőség elő-
zetes jelentkezéssel. 10 alkalom + 
3 ajándék alkalom: 10 000 Ft/csa-
lád, 5 alkalom + 2 ajándék alkalom: 
6500 Ft/család. Érdeklődés: Gál 
Gabriella, 06/30-999-4945, www.
tucsok-zene.hu.

Hangszervarázs zenetanoda.
Játékos zenei nevelés óvodások-
nak. A foglalkozások csoportjai 
minimum 6, maximum 12 fővel 
működnek. A foglalkozás idő-
tartama: 45 perc. Vezetője: Nagy 
Mária, az Operaház zenekari mű-
vésze, az Operaház gyerekműso-
rainak játékmestere. Zeneóvodák: 
Largo 3–4 éveseknek, zenei játé-
kok és furulya használata kedden 
16.00–16.45. Moderato 4-5 éve-
seknek, saját módszerű kotta és 
játékfeladatok, furulyaismeretek 
kedden 16.00–17.30. Dúr-moll 5–7 
éveseknek, iskola-előkészítő ked-
den 13.00–16.00. Érdeklődés, je-
lentkezés: Nagy Mária, 06/30-936-
2040, www.hangszervarazs.com, 
hangszervarazs@gmail.com; Nagy 
Teréz, 06/30-936-1713.

Művészi torna az Óbuda 
Mozgásművészeti Iskola szerve-
zésében kedden és csütörtökön 
15.20–20.00. Művészi torna a 
Berczik-módszerrel, iskolarendsze-
rűen egymásra épülő, korosztá-
lyos csoportokban, 4 éves kortól. 
Testképző és mozgásfejlesztő gim-
nasztika sok tartásjavító gyakorlat-

tal, zenei kísérettel. Vezeti: Mády 
Krisztina. Információ: 200-0138, 
06/20-946-0848, www.omisk.hu, 
iroda@omisk.hu.

Angolnyelv-oktatás gyere-
keknek hétfőnként 16.15–17.00 
és 17.05–17.50, csütörtökönként 
16.00–16.45. Beszédközpontú ok-
tatás Helen Doron módszerével, 
speciálisan képzett tanárokkal, 
folyamatosan továbbfejlesztett 
tananyagokkal, középső- és nagy-
csoportos óvodásoknak, 4-8 fős 
csoportokban. Jelentkezés folya-
matosan: Endre Judit, 06/30-313-
6822. A tanfolyam díja: 9500 Ft/hó.

Csillagszemű táncegyüttes.
Néptánctanítás óvodásoknak, kis-
iskolásoknak szerdán és pénteken. 
15.00–16.00 óvodásoknak, 16.15–
17.45 kisiskolásoknak. Művészeti 
vezetők: Timár Sándor Állami-dí-
jas, Érdemes művész, a Hegyvi-
dék díszpolgára és Timár Böske 
táncművész. Információ: www.
csillagszemu.hu.

Társastánc. Kezdő: szomba-
ton 14.00–15.00. Haladó: szomba-
ton 15.00–16.00. Részvételi díj: 12 
000 Ft/10 alkalom. Versenytánc, 
kezdő: vasárnap 14.00–15.00. 
Versenytánc, haladó: vasárnap 
15.00–17.00. Összevont standard: 
szombaton 16.00–17.00. Össze-
vont latin: szombaton 17.00–18.00. 
Klubvezető: Székely Attila. Részvé-
teli díj: 6000 Ft/hó.

Ifj úsági sakkszakkör 6 éves 
kortól minden szerdán 16.30–18.00. 
Vezeti: Rollinger Károly. Részvételi 
díj: 1000 Ft/hó, 3600 Ft/fél év.

ÚJ!  Kriston intim torna hala-
dóknak november 19-től hétfőn-
ként 18.00–19.00. Haladó Kriston 
Intim Torna. A gátizmok tudatos 
tréningjét együtt végzik azokkal 
a gimnasztikákkal, melyek át-
mozgatják az egész testet. Az így 
kapott eredmény igen komplex, 
megdolgozza a fi zikumot és a 
szellemet is. Testben és lélekben 
szépít és fi atalít. Vezeti: Áldott Ka-
talin, 06/20-927-0199. Részvételi 
díj: bérlet öt alkalomra 4900 Ft, al-
kalmanként 1300 Ft.

Élj 100 évet egészségesen 
3-1-2 meridián-gyakorlatokkal
hétfőn 18.00 és szerdán 10.30. A 
tornát dr. Eőry Ajándok tanítványa, 
Szigeti Magdolna vezeti. Bővebb 
információk: www.312.hu. A torna 
ingyenes, a terembérleti hozzájá-
rulás 300 Ft/fő.

Pilates szerdán 18.00–19.00. 
Amerikában diplomázott oktató-
val. Vezeti: Farkas Judit. Informá-
ció: 06/30-224-9050.

Zumba kedden és csütörtökön 
10.00–11.00, kivétel minden hónap 
második keddi napja. Egy óra tel-
jes kikapcsolódás. Kardiofi tnesz, 
latin alaptánclépésekkel. Tánctu-

dás nem szükséges, minden kor-
osztálynak ajánlják. Vezeti: Borbély 
Enikő. Részvételi díj: 1200 Ft/alka-
lom, 10 000 Ft/10 alkalom.

Jóga hétfőn 16.30–18.00 kez-
dőknek és 18.15–19.45 haladóknak. 
A jóga gyakorlása segíti a testi, lelki 
és szellemi egészség és harmónia 
megteremtését, a jó közérzet ki-
alakítását és fenntartását. Vezeti: 
Bucher Katalin (06/30-298-3147). 
Részvételi díj: nyugdíjasoknak 
1100 Ft/alkalom, 3200 Ft/4 alkalom, 
9000 Ft/10 alkalom. Kezdőknek és 
haladóknak 1400 Ft/alkalom, 4400 
Ft/4 alkalom, 12 000 Ft/10 alkalom.

Sportjóga pénteken 18.00–
19.30. A jóga testtudatos torna, 
edzésmódszer, szellemi gyakor-

lat, a test fi zikai szintjén fejleszti 
szervezetünk és idegrendszerünk 
egészségi állapotát. A légzéssel 
összekapcsolt nyújtó és lazító 
testhelyzetek, gyakorlatok erősítik 
izmainkat. Bármikor elkezdhető. 
Vezeti: Ruff  Annamari (06/20-205-
9918). Részvételi díj: 1000 Ft/alka-
lom, 3200 Ft/4 alkalom.

Felnőtt társastánc. Kezdő: 
vasárnap 18.00–19.00. Közép-
haladó: vasárnap 17.00–18.00. 
Haladó: vasárnap 18.00–19.00. 
Klubvezető: Székely Attila (06/30-
952-9477). Részvételi díj: 1500 
Ft/alkalom. Információ: www.
harmoniatancklub.hu.

Rock and roll tánctanfolyam
szerdán 20.00–21.00. Részvéte-
li díj: 1500 Ft/fő/alkalom. Klub-
vezető: Székely Attila (06/30-
952-9477). Információ: www.
harmoniatancklub.hu.

Felnőtt művészi torna hétfőn, 
szerdán és pénteken 8.00–9.00 
és 9.00–10.00. A foglalkozásokat 
mindazoknak ajánlják, akik szép 
és természetes mozgások útján 
szeretnének eljutni izomerejük, 
állóképességük, hajlékonyságuk 
fejlesztéséhez, testük fi zikai kar-
bantartásához, alakjuk formálásá-
hoz. Vezeti: Tass Olga mesteredző, 
olimpiai bajnok. Jelentkezés, infor-
máció: 355-9477.

ADVENT A HEGYVIDÉKEN
Családi rendezvények, kulturális programok és kézműves vásár

december 1. és 23. között.
Ízelítő a programokból: Málna együttes, Farkasházi Réka, Gryllus Vilmos, Szélkiáltó 
együttes, Dresch Mihály és vendégei, Vivat Bacchus énekegyüttes, Bab Társulat, 
BábSzínTér, Maszk Bábszínház, Nefelejcs Bábszínház kicsiknek és nagyoknak, kéz-
műves foglalkozások, ajándékkészítés, „Gyurmarci” marcipángyurmázás.
December 23-án 12 órától vendégségbe hívják a Hegyvidék nyugdíjasait.
Helyszín: a XII. kerület polgármesteri hivatal melletti kis tér, a Kiss János altábor-
nagy utca Böszörményi út és Margaréta utca közötti szakasza.
Támogatók: Budapest XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat, Szamos Marcipán 
Kft.
Információk: Virányosi Közösségi Ház: Nagyné Orvos Gabriella (200-8713). Jókai 
Klub: Herczeg Józsefné (395-82849.
A műsorváltoztatás jogát fenntartják!

XXI. ERKEL FERENC SAKK EMLÉKVERSENY
november 25-én 9.00 órakor

a Virányosi Közösségi Ház és a XII. kerületi Szabadidősport Központ szervezésében.
A kerület általános és középiskolás tanulóinak előzetes jelentkezését várják faxon 
vagy e-mailben: viranyosikh@gmail.com

Nevezési határidő: november 16.
Cím: 1125 Budapest, Szarvas Gábor út 8/c. Telefon/fax: 200-8713.

A nevezési lapon kérik feltüntetni a versenyző nevét, iskolája nevét, osztályát, szü-
letési dátumát, valamint a szervező tanár nevét és elérhetőségét.
Felnőttek, kísérők is nevezhetnek a helyszínen a verseny napján 8.30-ig Rollinger 
Károly sakkbírónál.
A szervezők a nevezések létszámától függően döntenek a lebonyolítás rendjéről. 
A helyezettek érmet, a legeredményesebb iskola csapata serleget kap.
A Virányosi Közösségi Ház megközelíthető a Széll Kálmán térről a 155-ös autóbusz-
szal a Fészek utcai megállóig.
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Zugliget
A végére értünk sorozatunknak, 
amely a XII. kerület városrésze-
it mutatja be. A Hegyvidéket 
tizennyolc különböző terület 
alkotja, ezek kialakulása, földrajzi 
viszonyai számos érdekességet 
tartogatnak, ami nemcsak a 
helytörténet szerelmeseit, hanem 
valamennyi olvasónkat érdekel-
heti. Utolsó állomásunk Zugliget, 
amelyről Vörösmarty Mihály egy-
kor azt mondta: gond és bánat itt 
víg kacagásra derül.

Z ugliget területét a Hunyad-
orom körül félkörívben el-

nyúló völgy alkotja, amely a 
Tündér-szikla alatt szűk szoros-
sá keskenyedik. Közigazgatási 
határát északon az Árnyas út, 
délen a Mátyás király út vonala 
jelöli ki.

A városrészt a középkorban 
szinte teljes egészében vadban 
gazdag erdők borították, sokáig a 
király saját vadászterületének 
számított. Hunyadi Mátyás is 
megfordult itt, amiről több emlé-
ket őriz a hagyomány: a közeli 
Fácános az ő fácánkertjére utal, 
míg a Szépjuhászné vendéglő 
neve Mátyás egyik vadászat utáni 
kalandjának mementója, amikor 
is itt ismerkedett meg a későbbi 
névadó hölggyel.

Zugliget eredeti elnevezése is a 
vadban való gazdagságára utalt, 
ugyanis a régi térképeken 

Sauwinkelként szerepel, ami svá-
bul annyit tesz: Disznózug. Nagy 
kiterjedésű vaddisznó-dagonyázó 
helyek húzódtak ugyanis errefelé. 
A nevet a polgárosodás korában 
túlságosan póriasnak találták, el-
hagyták az elejéről az „S” betűt, 
így lett Auwinkel (Ligetzug). Ezt 
egyes forrásokban Ligetszegként 
találjuk meg.

A XIX. század elején Szigliget 
mintájára alkották meg a Zugli-
get nevet. Érdekes, hogy 
Döbrentei Gábor és társai még 
ezt sem érezték eléggé előkelőnek 
a vidék hangulatához, így 1847-
ben Virányosra keresztelték el, 

amit a szóhasználat csak részben 
tartott meg, és a Zugliget név to-
vábbra is használatban maradt a 
fentebb eső, zegzugos részre.

A XIX. század idején Zugliget 
a budai polgárok legnépszerűbb 
kirándulóhelyének szá-
mított. Felkapottságát 
csak a fogaskerekű 
megindulásakor kellett 
megosztania a Sváb-
heggyel. A Vasárnapi 
Újság 1876-os számá-
ban ekként írt erről: 
„…mióta az emberséges 
svájciak fogaskerekű 
vasutat építettek a Sváb-
hegy termetes lejtőjére, 
minden zugligeti kirán-
duló tépelődő Heraklessé 
válik, kinek sok fejtőrés-
be és habozásba kerül 
azon kérdés eldöntése, 
vajon a Laszlovszkyig 

menjen-e budai lóvasúton vagy pe-
dig fölrántassa magát a Svábhegy-
re…”

Az emlegetett Laszlovszky-
major ma a XII. kerület egyik 
legrégebbi létező épülete, a Zug-
ligeti út 58–60. alatt található. A 
területet 1793-ben vásárolta meg 
Buda egyik leggazdagabb polgá-
ra, Laszlovszky József, aki építke-
zésbe kezdett, és egy 1795-ös tér-
képen már látható is három kü-
lön álló épület.

Ma a telken a Magyar Máltai 
Szeretetszolgálat központja talál-
ható, a ház falait az 1820-as évek-
ben építették. Egykor e hely egy 
híres vendéglőnek adott otthont, 
ennek látogatása sikk volt az úri 
és nagypolgári rétegek körében.

Az első lóvasút 1868-ban in-
dult el a Lánchídtól Zugligetbe, a 
végállomása a Laszlovszky-major 
volt. A lóvasút kocsijait 1896-ban 
villamosszerelvények váltották 
fel, a mai Zugligeti utat ekkor 
még Laszlovszky útnak hívták. 
Ez a villamos volt a későbbi 81-es 
és 58-as elődje, amelyet meg-
szüntetéséig a főváros legszebb 
villamosvonalának tartottak.

A vendéglő 1901-ig működött, 
amikor tulajdonosai eladták az 
Angolkisasszonyok rendjének. Az 
apácák iskolát alapítottak, majd 
nevelőintézet is működött a falak 
között, 1999-től funkcionál a 
Magyar Máltai Szeretetszolgáltat 
központjaként. A Laszlovszky-
major vendéglátói tevékenységét 
az ugyancsak híressé vált Szarvas-
kocsma vette át. A XIX. század 
zugligeti hangulatát jól példázza 
Vörösmarty Mihály gondolata, 
amit egyik itteni kirándulása vé-
geztével mondott: „Jókedvében te-

remtette az isten a Zugligetet, gond 
és bánat itt víg kacagásra derül.”

Egy nevezetes, országos vissz-
hangot kiváltó esemény is ehhez 
a korszakhoz és városrészhez köt-
hető: 1837-ben itt tartóztatták le 
sajtóvétség vádjával Kossuth La-
jost. A politikus újságíró éppen az 
Istenszeme fogadóban pihent, 
amikor egyik este a rendőrség el-
hurcolta, és négy évre bebörtö-
nözte.

Nevezett fogadó a mai Szilassy 
út 3. alatti telken állt, ahol jelen-
leg a Kossuth Lajos Nevelőott-
hon működik. A XVIII. század-
ban itt húzódott Johann Karl von 
Stettner udvari tanácsos és 
főhadbiztos majorja, aki a Zugli-
get első lakosai közé tartozott. 
Már az ő életében, az 1760-as 
években üzemelt a vendéglátó-
hely, amely később a közeli, ten-
gerszemre emlékeztető állóvízről, 

az Istenszeme-tóról kapta a nevét. 
A kis tavat a Disznófő-forrás vize 
táplálta. A vendéglőt kezdetben 
németül ismerték, „Zum Auge 
Gottes” néven, azonban nem kel-
lett sok idő, hogy a magyar Isten-
szeme elnevezés váljék elterjedté.

A számos zugligeti 
vendéglő közül meg 
kell még említeni a Fá-
cánt, amelyet eredeti-
leg üdülőtelepnek épí-
tettek Hild József ter-
vei alapján. A város-
szerte ismert és népsze-
rű szórakozóhely jelen-
tős társadalmi esemé-
nyeknek is otthont 
adott, például farsangi 
báloknak, dalárdaren-
dezvényeknek, külön-
féle kongresszusoknak.

A városrész születésének fontos 
dátuma az 1891-es esztendő, 
amikor az itt élők összefogásával 
megnyitotta kapuját a Zugligeti 
Általános Iskola. A lokálpatrio-
tizmus erejére jellemző, hogy egy 
évvel később megalakult a Zugli-
geti Egyesület, 1905-től pedig 
már saját lapja is volt a környéken 
élőknek, a „Zugliget és vidéke”.

A közösség templomépítésbe is 
belefogott, a szent hely 1917-re 
épült fel Hültl Dezső műegyete-
mi építész-tanár tervei szerint. A 
Szent Család plébániatemplom 
eklektikus és neoromán stílusú, a 
nagyméretű torony mögött ke-
reszthajós templomtér helyezke-
dik el. Monumentális lépcsősor 
vezet a főbejárathoz, amely fölött 

fi noman kidolgozott rózsaablak 
látható.

A XX. század során Zugliget 
kezdte elveszíteni kirándulóhely 
jellegét, egyre inkább beépült a 
vidék. Ebben a Libegő 1970-es 
megnyitása hozott változást, a 

légi jármű újra turisták ezreit 
vonzotta ide. Egészen 1977-ig le-
hetőség volt a már említett 58-as 
villamosról közvetlenül átszállni 
a Libegőre, azonban műszaki 
okokra hivatkozva megszüntet-
ték a vonalat, helyette buszokat 
indítottak ideiglenesen – ezek 
immár harmincöt éve közleked-
nek.

Az idei Mindszenty József bí-
boros-emlékévhez kapcsolódó 
érdekesség, hogy a Libegő alsó 
állomásának közelében találha-
tó az amerikai nagykövetség re-
zidenciája, ahol a menedékjogot 
kérő Mindszenty élt 1956 és 
1971 között anélkül, hogy ki-
mozdulhatott volna az épület-
ből.

B. A.

A tengerszint feletti magasságot őrző mérnöki jelek
Akár városi sétáink, akár erdei-me-
zei kirándulásaink során gyakran 
találkozhatunk a földmérők mun-
kájának tárgyi jeleivel. Sokszor 
nem is sejtjük, mibe botlottunk 
bele, s gyakran azok sem tudják, 
mekkora várostörténeti értékek e 
tárgyak, akiknek feladatuk lenne, 
hogy ápolják és megvédjék eze-
ket. Sorozatunk ilyen földmérési 
jelekről szól.

A mint elöljáróban is érintet-
tük, a magasságokat őrző 

úgynevezett szintezési alappon-
tok hálózatát a hely koordinátáit 
őrző vízszintes pontok seregétől 
többnyire függetlenül alakítják 

ki. Noha az 1870-es évek elején 
Buda városának területén 150 
magassági alappontot is megha-
tároztak, az ezeket jelölő öntött-
vas falitáblákból az akkor még 
teljesen kiépületlen Hegyvidékre 

egyetlen egy se került. 
Ha látni akarjuk, mi-
ként festettek ezek a 
táblák, el kell sétál-
nunk a Várba, a Vízivá-
rosba vagy a Margit 
körút környékére.

Az 1930-as évekbeli 
Oltay-féle szintezéskor 
célul tűzték ki, hogy az 
új budapesti hálózat-
ban átlagosan 300 mé-
terenként legyen egy-
egy magassági alap-
pont. A városias része-

ken a magasságokat 
őrző pontjeleket az 
épületek lábazatába 
beépített bronztár-
csákkal jelölték meg. A 
fal síkjára simuló, 10,5 
centi átmérőjű tárcsa 
gömbölyű peremmel 
van ellátva; ennek leg-
felső pontjára vonatko-
zik a milliméter-éles-
séggel megadott ma-
gasság.

Az öntvény teljes 
hossza 18 centiméter, 

ebből 3 centi van a fal előtt, a 
többi pedig cementhabarccsal a 
falba bekötve. A tárcsa homlok-
lapján felül a főváros címere lát-
ható, alul a pont száma, a 
tárcsa szélén körben pedig 
a „Budapest szintezése” 
felirat.

Az öntvény süllyesz-
tett közepén három csa-
varhelyet képeztek ki. 
Miután ugyanis a méré-
seket elvégezték és a pont 
magasságát kiszámították, 
ezt a számot egy lemezre kiön-
tötték, aztán a tárcsára ezt az 
újabb öntvényt csavarokkal rá-
erősítették. A magassági adat 
alatt az „A. f.” betűk olvashatók, 
minthogy ez a szintezés az Adri-
ai-tenger középszintjéhez képest 

adta meg a helyek „Adria feletti” 
magasságát.

Valamivel nagyobbak – 14 
centi átmérőjűek –, de azonos 
szerkezetűek voltak a Magyaror-
szág egész területére kiterjedő 
úgynevezett országos magassági 
hálózat pontjelei is, csakhogy 
ezeken az „Országos szintezési 
alappont” felirat olvasható. Bu-
dapest legmaga-
sabban fekvő 
magasság-
jegye is 
ilyen or-
s z á gos 
szinte-

z é s i 
a l a p -
pont: a 

J á n o s -
hegyi Er-

zsébet-kilátó 
falában kereshe-

tő meg, a délnyugati oldalon. A 
tárcsa legmagasabb pontjának 
magassága 527,603 méter az Ad-
riai-, illetve 526,928 méter a Bal-
ti-tenger szintje felett. A hegy 

legteteje ennél körülbelül 1,2 mé-
terrel magasabban van.

Ahol nem volt magassági alap-
pont elhelyezésére alkalmas épü-
let, ott a pont számára egy nagy 
követ helyeztek el, és ennek olda-
lába rögzítették a tárcsát. A 
40×40×100 centi méretű, fagyál-
ló mészkőből faragott kőhasábot 
erős alapra helyezték, hogy süly-
lyedésmentességét biztosítsák. A 

kőnek csak a felső, 20-30 centi-
méteres részét munkálták 

meg gondosan, a terep alá 
kerülő része csupán elna-
gyolt felülettel készült. 
A kő felső lapjának kö-
zepére bronzszegecset 
rögzítettek, amelynek 
magasságát szintén meg-

határozták, sőt egyes ese-
tekben ez a pont vízszintes 

koordinátát is kapott.
Ehhez hasonló pontjelölés az 

is, amelyik a jegyzékekben „kő-
ben gomb” meghatározással sze-
repel. Ez a fajta pont a háború 
után jelent meg. A magasságot 
ennél egy nagy acélszegecs teteje 
hordozza, amelyet egy 20×20×70 
centi méretű betonhasáb felső 
lapjába rögzítenek. A betonból 
általában 10-20 centi emelkedik 
a talaj fölé – az arra sétáló kutyák 
nagy örömére…

Az 1950-es évektől az épületek 

falába egy némileg más formájú 
magasságjegyet helyeznek el, ez 
pedig a csap. A trombita vagy egy 
fél mozsártörő formájára emlé-
keztető vasöntvény falból kiálló 
részének 8 centiméteres átmérője 
kisebb, mint a szintezési tárcsáé, s 
így nem fér el rajta a magasság 
számsora. A pont rendeltetésére 

utal a homloklapjára kiöntött 
„MJ” felirat (magassági jegy), 
vagy az elhelyező intézmény mo-
nogramja: „ÁTI” (Állami Térké-
pészeti Intézet), esetleg „VO” 
(Vízrajzi Osztály). Régebbi csa-
pok homloklapjára a betűk he-
lyett a pont sorszámát öntötték 
bele. (Folytatjuk)

Noéh Ferenc

A XIX. században a budai polgárok legnépszerűbb kirándulóhelyének számított a környék

Az elemi iskola a Labancz-úton (a mai általános iskola elődje)

Életkép a Disznófő vendéglőből egy korabeli képeslapon

Peremes falitábla a Vízivárosban

Az 1930-as évek kőbe illesztett szintezési 
tárcsája a Költő utcában

Krisztina körúti szintezési tárcsa

Egykor fogadó volt, ma nevelőotthon
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„A férjem olyan volt, mint a mágnes”
Lady Valerie Solti emléktáblát koszorúzott, majd a férjéről mesélt

Solti György születésének szá-
zadik évfordulója alkalmából 
megemlékezést tartottak a Hegy-
vidéken. A világhírű karmester 
özvegye, Valerie Solti Váczi János 
alpolgármesterrel közösen ko-
szorút helyezett el Solti György 
gyermekkorának legfontosabb 
helyszíne, a Maros utca 29. alatti 
ház emléktáblájánál. A mesterről 
Valerie Solti mesélt lapunknak.

I dén töltötte volna be 100. élet-
évét Solti György, akit ugyan 

próbára tettek a történelem viha-
rai, ám tehetségének és a szeren-
csének köszönhetően később a 
zenei világ egyik kiemelkedő 
alakja lett. A Hegyvidéken, a 
Maros utca 29. alatti házban élte 
fi atalsága meghatározó szakaszát 
egészen 1938-ig, majd el kellett 
hagynia hazáját. Kedves és jólel-
kű ember volt, azonban szárma-
zásának „bűne” ellehetetlenítette 
életét. Zsidó család sarjaként a 
fasizmus idején nem volt maradá-
sa Magyarországon.

Ekkor vette kezdetét Sir Ge-
org Solti históriája, akinek az éle-
tét talán Toscanini ajánlása men-
tette meg. „A legenda szerint 
Solti Györgyöt eleinte sokkal in-
kább érdekelte a labdarúgás, 
azonban végül is nem ebben a 
műfajban alkotott maradandót 
– méltatta őt Váczi János alpol-
gármester a Maros utcai ház em-
léktáblájánál rendezett ünnepsé-
gen. – Harmincegy Grammy-
díjat kapott („többet, mint a 
Beatles” – jegyezte meg valaki a 
tömegből), és a világ legpatiná-
sabb egyetemei tüntették ki dísz-
doktori címmel. Nagyvonalú 
ember volt, több hegyvidéki mű-
vész karrierjét is segítette. Halála 
után egy évvel kerületünk egyik 
legfontosabb iskolája, ahol kiváló 
és elismert zenei oktatásban ré-
szesül az intézmény közel ezer 
diákja, az ő nevét vette fel. Bár 
munkássága legfontosabb szaka-
szát külföldön töltötte, mégis 
úgy írta be magát a zenetörténe-
lembe, hogy minket, hegyvidé-
kieket is képviselt.”

Az alpolgármester az ünnep-
ség részeként a karmester özve-
gyével közösen koszorút helye-
zett el Solti emléktáblájánál. A 
megemlékezés a Solti György 
Zeneiskolában folytatódott, itt 
beszélgettünk a BBC egykori új-
ságírójával, Valerie Soltival.
� 1976-ban egy cikkben azt 
írták: „Nagyon tehetséges Solti, 
de úgy döntött, másik országot 
választ.” Aztán négy évig nem 
jött haza… Mi történt valójá-
ban?
– Persze, a karrierjét „válasz-

totta”… Nekem azt mondta: „El-
vesztettem a munkámat a fasiz-

mus miatt, nem láttak szívesen a 
kommunizmus miatt. Hányszor 
dobják ki az embert a saját hazá-
jából!?” Egy ideig nem jött vissza 
azért, hogy harmadszorra is ki-
dobják! Szerette a hazáját, a lelke 
is ide húzta. Mindig Magyaror-
szágról mesélt: otthon olyan szé-
pek a madarak, a fák, minden… 
Sohasem felejtette el, honnan 
jött, mit kapott itt.
 � Nem érzett dühöt Magyar-

ország iránt?
– Mindenkinek tudnia kell 

egy nagyon fontos dolgot! Azt 
mondta, a múlton már nem lehet 
változtatni, nem tudjuk vissza-
hozni azokat, akik a történelem 
áldozataivá váltak. Amit tenni 
tudunk, az, hogy tiszteljük egy-
mást, megpróbálunk együttmű-
ködni. Kötelességünk a múltnál 
szebb, jobb jövőt létrehozni. 
„Soha ne add fel!” – ez volt az ő 
hitvallása.
 � Van itt róla egy kép, elég ko-

mor embernek tűnik rajta. Töb-
ben, akiknek volt szerencséjük 
vele együtt dolgozni, azt állítot-
ták, nem ismerte a tréfát. Ez 
igaz?
– Dehogyis! Gyuri azt mond-

ta, el kell döntenie az embernek: 
jó vagy rossz zenész akar-e lenni. 
Keményen kell dolgozni ahhoz, 
hogy jó legyél a szakmádban, ő 
ennek, a zenének szentelte az éle-
tét. Ugyanakkor hihetetlenül 
vicces, kiváló humorérzékkel 
megáldott férfi  volt. Törődött 
másokkal, többször előfordult, 
hogy álmatlanul forgolódott éj-
szaka, mert azon gondolkodott, 
hogyan tudna segíteni.
� Ezért szeretett bele?

– Nem csak ezért. A karizma-
tikus, erős egyénisége nyűgözött 
le. Elmesélek magának egy törté-
netet. Egyszer elmentünk sétálni 
a barátainkkal, velünk tartott egy 
négyéves kislány is. Gyurinak el 
kellett mennie, mert dolga akadt, 
a kislány pedig hirtelen elkezdett 
sírni. Megkérdeztük, mi baja. „A 
bácsival akarok menni!” – mond-
ta. A férjem olyan volt, mint egy 
mágnes. Vagy mint amikor a 
napfényben áll az ember. Tudja, 
feltölt energiával.
� Milyen volt apaként és férj-
ként?

– Imádtam vele kettesben zenét 
hallgatni, nézni, ahogy a gyereke-
inkkel biciklizik, játszik. Nagyon 
szerette a két kislányunkat! Ahogy 
a teraszon ült, és a madarakkal be-
szélt… Képzelje, nem volt valami 
szép énekhangja, de amikor a ma-
dárnak fütyült, az válaszolt neki. 
Csodálatos emlékek ezek.

� Váratlanul halt meg.
– Igen, a szívroham… Az an-

gyalok mondták neki: gyere, 
Gyuri, gyere!
� Látom, most is fáj erre gon-
dolnia.
– Szörnyű volt! Nem tudtuk 

elhinni. A halálát követő regge-
len csodálatosan sütött a nap, 
nagyon szép idő volt. A kisebbik 
lányom, Claudia kinézett az ab-
lakon, és azt mondta: „Tudod, 
mami, ez a hely egyszerre a 
mennyország és a pokol…” 
Éreztük, és most is érezzük a je-
lenlétét, ami olyan erős! Még 
mindig velem van, a gyerekeim-
mel, és Georg papa az unokáival 
is.
 � A halálát követő évben létre-

hozták a Solti Alapítványt, 
aminek sok művész köszönheti a 
karrierjét.
– Igen, ezzel szerettük volna 

folytatni azt, amit ő elkezdett. 
Másokon segíteni. Az első díjat 
egy magyar fi atalember kapta, 
Szentpáli Roland, a kiváló tuba-
játékos. A világ majd’ minden 
pontján „ott vagyunk”, ha szük-
séges. Támogatjuk az utazást, a 
meghallgatásokra való eljutást, 
tanácsokat és lelki segítséget 
nyújtunk azoknak, akiknek erre 
szükségük van.
 � Ön szerint mit gondolna 

minderről Solti György?
– Szerintem nagyon elégedett 

és boldog lenne, mert a nevével 
fémjelzett alapítvány révén most 
is segíthet a fi atal tehetségeknek. 
Gyurinak is nehéz dolga volt a 
karrierje elején, és ha nem kap 
támogatást, valószínűleg nem 
futhatott volna be ilyen szép pá-
lyát.
� Ön sokat van úton, mégsem 
tűnik fáradtnak.

– Pedig az vagyok! Már hét 
hete csak utazom. Esténként 
azért jól kialszom magam. Per-
sze, rám férne a pihenés, tudom, 
de aki kapcsolatba kerül Soltival, 
energiát kap. Ezt pedig tovább 
kell adni, folytatni, amit ő elkez-
dett. És én ezt élvezem!

Boussebaa Mimi

Irodalmi délután id�seknek a Kulturális Szalonban

N apjainkban közel hatszáz-
millió 60 év feletti ember él a 

világon. Az ENSZ közgyűlésé-
nek határozata alapján először 
1991-ben rendezték meg az idő-
sek világnapját, 1999-ben pedig 
hasonló elnevezésű éves rendez-
vénysorozatot indítottak. Az in-
tézkedés egyik célja az volt, hogy 
középpontba helyezzék a méltó-
ságteljes öregkort.

Magyarországon minden ötö-
dik ember időskorúnak számít, 
vagyis már betöltötte a 60. élet-
évét, legtöbben a fővárosban, il-
letve a kistelepüléseken élnek. A 
korábbi hagyományokhoz képest 
jelentősen csökkent a többgene-
rációs családok száma, az idős 
emberek többsége ma egyedül 
vagy másik időssel lakik együtt.

Az október 1-jei vi-
lágnap rendezvények 
sorát hívta életre a 
Hegyvidéken is. Elő-
ször a MOM Kulturá-
lis Központ színház-
termében tartott ün-
nepségen vehettek 
részt – minden eddigi-
nél nagyobb számban 
– a kerületi szép ko-
rúak, majd a Kulturá-
lis Szalonban nyílt 
meg az idősek képző-
művészeti tárlata. A 
hónap végén, október 
25-én pedig ugyanitt, „hogy ne 
csak egyetlen napon ünnepeljük 
az időseket, úgy döntöttünk, 
megszervezzük ezt az irodalmi 
délutánt” – mondta köszöntőjé-

ben a műsorban szerepet is vál-
laló Menyhárt Éva, a Kulturális 
Szalon vezetője.

A jó hangulatú programban 
versek, népdalok, idézetek han-

goztak el mások mellett Petőfi  
Sándor, Heltai Jenő, Ladányi 
Mihály, Dicsőfi  Endre, Majtényi 
Piroska és Garai Gábor művei-
ből, s meghallgathattuk a róka és 
a holló történetének „rímhányó” 
Romhányi-változatát is. Az előa-
dott szövegek és dalok egyszerre 
szereztek szomorú, melankoli-
kus, elgondolkodtató, nosztalgi-
kus és vidám perceket a közön-
ségnek, az ünnepelteknek. A pro-
dukciókat Váczi János alpolgár-
mester egy-egy ajándékkal kö-
szönte meg a szereplőknek. A 
résztvevők annyira örültek a kez-
deményezésnek, hogy egy ígére-
tet is kicsikartak a szervezőktől: 
ezentúl gyakran tartanak hason-
ló teadélutánokat.

JE

Bodnár István szerelmes verset szavalt

A 4-es metró építészete

I smét rangos szakmai program-
mal jelentkezik a „Kiállítás-

menti művészeti beszélgetések a 
Barabás Villában”. Az évente 
megrendezendő kulturális ese-
ménysorozat állandó kurátorát, 
Eleőd Ákos Ybl-díjas építészt 
kérdeztük az idei témáról.

„A 4-es metró az elmúlt évek-
ben, sajnálatosan, szinte kizárólag 
politikai, vagy gazdasági vonatko-
zású hírekkel szerepelt a médiá-
ban, méltatlanul kevés szó esett 
arról a magas színvonalú építészeti 

produktumról, amit megtestesít – 
mondta az építész. – A Barabás 
Villa kiállításán és beszélgetésein 
azonban kizárólag az építészet és a 
belsőépítészet lesz a téma, az alko-
tók pedig a főszereplők; szeret-

ném, ha ez a program is segítené a 
projekt építészeti gondolatmene-
tének méltó bemutatását, részlete-
inek méltó megismertetését.”

A november 10-i megnyitó 
utáni első előadáson a tíz új állo-
más összehangolt építészeti te-
matikáját ismerhetik meg az ér-
deklődők. November 10-én és 
17-én az állomásokat mutatják 
be, december 1-jén pedig a „4-es 
metró és a társművészetek” ket-
tős koncepciója mentén egyrészt 
az állomások képző- és iparmű-
vészeti alkotásait, másrészt a 4-es 
metróról készült művészeti pro-
duktumokat – Bujnovszky Ta-
más nemzetközi díjat nyert fotó-
sorozatától Csontos János Föld-
alatti történet című fi lmjéig. A 
rendezvények szombat délelőtt 
10 órakor kezdődnek.

Bár a XII. kerületben nem 
épült új állomás, a 4-es metrónak 
a hegyvidéki polgárok is utasai 
lesznek, ezért a szervezők minden 
érdeklődőt várnak a páratlanul 
érdekesnek ígérkező kiállításra és 
programokra. A sorozat védnöke 
Finta Sándor, Budapest főépíté-
sze, az interaktív beszélgetéseket 
a koncepció szakmai házigazdá-
ja, Eleőd Ákos építész vezeti.

B. A.

Ló, n� és lemezlovasok

N émet Réka Viktória grafi kái-
ból nyílt kiállítás a Svábhe-

gyi Vendéglő galériájában. A Ló 
és nő című tárlat hivatalos meg-
nyitója összekapcsolódott a ven-
déglátóhelyen most induló Fun-
ky Party sorozat nyitó rendezvé-
nyével, amelyen stílszerűen le-
mezlovasok (művésznevükön: dj. 
Creenshaw és dj. Stone) szolgál-
tatták a 70-es és 80-as évek klasz-
szikus funkyslágereit.

Az eseményen Német Réka 
nem lehetett jelen, mert épp a Ka-
nári-szigetek felé tartott egy óce-
ánjáró luxushajón mint fotós és 
fedélzeti tévés. Így aztán e-mail-
ben tájékoztatott minket arról, 
hogy a XII. kerületben lakik, itt 
járt óvodába, általános iskolába (a 
Jókaiba) és középiskolába (a Kiss 
Jánosba) is. Az egyetemet már 
Bécsben, az ottani iparművészeti 
egyetemen végezte, digitális mű-
vészet szakon. Tavaly a Csendes-
óceáni szigetvilágban készített ké-
peiből mutatott be ízelítőt a kerü-
leti polgármesteri hivatalban.

Első önálló grafi kai kiállításán 
lovas múltjának állít emléket: díj-
ugrató versenyzőnek készült, de 

egy megvadult hátas miatt eltört 
a gerince, így fel kellett függesz-
tenie további sportpályafutását. 
Újabb munkáit kétféle módon 
jeleníti meg, kézzel rajzol egy ké-

pet, majd készít egy számítógép-
pel átformált változatot is.

Kérész Gyula

� A kiállítás november 30-ig te-
kinthető meg. Cím: Svábhegyi 
Vendéglő, Költő utca 30. (a Jókai-
kert után).

Német Réka grafikája

A „Nem” napja

G örögország legnagyobb nem-
zeti ünnepe az Ohi-nap, 

amikor arra emlékeznek, hogy 
Joannisz Metaxasz miniszterel-
nök visszautasította Benito Mus-

solini 1940. október 28-án tett 
katonai ultimátumát. A „Nem” 
évfordulóját – az „ohi” görögül 
nemet jelent – a budapesti görö-
gök ebben az évben a MOM Kul-
turális Központban megrende-
zett koncerttel és táncházzal ün-
nepelték.

Igazi görög hangulat fogadta a 
kupolaterembe érkezőket. „Ren-
dezvényeinken megpróbáljuk a 

leghitelesebben bemutatni, meg-
jeleníteni kultúránkat. Így tet-
tünk most is, az ünnepre egyene-
sen Szalonikiből hívtuk meg a 
Kondrabatzides zenekart” – 

mondta Parragh Lászlóné, a XII. 
kerületi görög kisebbségi önkor-
mányzat vezetője. Az együttes 
számára egyébként korántsem is-
meretlen a magyar főváros, hi-
szen tavasszal, illetve nyáron az 
itteni görög iskolában tanítják a 
diákoknak a régi hellén zenét, va-
lamint az autentikus hangszerek 
használatát.

(ály)

A Kondrabatzides zenekar visszatérő vendég Magyarországon

Váczi János és Valerie Solti a Maros utcai emléktáblánál

Solti György özvegye boldogan folytatja, amit a férje elkezdett
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(Folytatás a 7. oldalról)

wwww.trofeagrill.eu
1027 Budapest, Margit körút 2. 

Asztalfoglalás: 06-1-438-9090, 06-20-999-7708

MINDEN ESTE ÉLÕZENE A TRÓFEA GRILL ÉTTEREMBEN 
(MARGIT HÍD BUDAI HÍDFÕ)

Ajándék torta ünnepi alkalmakra (születésnap, névnap, ballagás, évforduló)..
Szombat-vasárnap frissen facsart grapefruit és narancslé.

Családi akció! Hétvégén és ünnepnap a gyermekeknek 12 éves korig ingyenes.
Klimatizált étterem! További akciók a www.trofeagrill.eu/margit oldalon.

s

Kiemelt partnerünk

Regisztráljon értékes nyereményekért! www.babamamaexpo.hu

Testvérrendezvényünk

NOVEMBER 16-17-18
Budapest Sportaréna

MÁR NAGYON VÁRUNK!MÁR NAGYON VÁRUNK!
A világon nincs nagyobb öröm, mint amikor bővül a család. A boldogsággal azonban együtt jár az is, 

hogy megsokszorozódnak feladataink. Ezek megoldásában segít évről-évre a Babamama Expo, 

amely a leendő és gyakorló kismamák összes kimondott és kimondatlan kérdésére kész válaszokkal 

szolgál, összegyűjti a leghasznosabb termékeket, szolgáltatásokat, újdonságokat, hogy egy helyen, 

színes programokba pelenkázva megossza velük. Türelem, hamarosan újra megérkezünk!

Karbantartó torna kedden és 
pénteken 10.00–11.00 és 11.00–
12.00. Vezeti: Krizsánné Bucsú 
Andrea gyógytornász. Információ: 
06/20-960-6473.

Kismamatorna kedden és pén-
teken 12.00–13.00. Felkészülés a 
szülésre tornával, relaxáció, lég-
zéstechnika, vajúdási helyzetek el-
sajátítása, praktikus tanácsok szü-
léshez és csecsemőgondozáshoz. 
Vezeti: Krizsánné Bucsú Andrea 
gyógytornász. Információ: 06/20-
960-6473.

Üvegfestő-tanfolyam hétfő 
17.30–19.30. Kezdőknek indított 
kézműves tanfolyam, amelyen 
elsajátítható az üvegfestés alap-
technikája. Előzetes rajztudás nem 
szükséges, mintagyűjtemény alap-
ján dolgoznak a résztvevők. A tan-
folyami eszközöket, alapanyago-
kat biztosítják. Az itt készített dísz-
tárgyak ingyenesen hazavihetők. 
Vezeti: Süveges Julianna (06/30-
393-6443, www.suvegesmuhely.
gportal.hu). Részvételi díj: 15 000 
Ft/6 alkalom.

Színházjegy-árusítás minden 
páros hét szerdáján 15.00–18.00. 
Bódi Éva, 06/20-213-0479.

A további állandó programokról 
a közösségi házban adnak tájékoz-
tatást.

A szervezők a programváltozta-
tás jogát fenntartják!
Az ELTE Tanítóképző Főis-

kola képzőművész tanárainak 
bemutatkozása november 9-én 
19.00. A kiállítást megnyitja: Botos 
Eszter művészettörténész és dr. 
Demeter Katalin dékánhelyettes. 
Megtekinthető: november 30-ig.

Rituális transztánc élmé-
nyest november 10-én 18.00. A 
transztáncesteket Wilbert Alix, a 
módszer kidolgozója által képzett 
trance dance facilitátorok, Fekete 
Erika és Mondok Árpád tartják. 
saman.trance.dance@gmail.com, 
http://www.transztanc.hu, 06/20-
333-5588 (Mondok Árpád).

A Rogers Személyközpon-
tú Oktatásért Alapítvány elő-
adása november 16-án 18.30. 
Vendég: Klein Dávid hegymászó. 
Bővebb információ: Rogers Sze-
mélyközpontú Középiskola, 274-
5758, 06/30-569-0846, rogers.
kozepiskola@gmail.com.

Kislány a pokolban. A Kazán 
István kamaraszínház előadása 
november 22-én és 28-án 13.30. 
Előadó: Budai Tünde. Belépődíj: 
1000 Ft.

Kollmann Gábor Band no-
vember 23-án 20.00. A Hegyvidéki 
Smooth Jazz Klub nyitókoncertje. 
Meghívott vendégek: a későbbi 
jazzestek szereplői. A koncerten 
a smooth jazz irányzat slágereit 
és saját kompozíciókat adnak elő. 
Belépődíj: 1000 Ft, diákjegy 600 Ft.

Bran-koncert és táncház no-
vember 24-én. 17.00 Táncház. Ír 
táncok kezdőknek és haladóknak, 
tanítással. 19.00 Kedvenc képeink. 
Diaképes előadás. 20.00 Bran-
koncert. Belépődíj: 1000 Ft, gye-
rekjegy 600 Ft. www.bran.hu

Ismerkedés a számítógéppel 
idősebbeknek. A program célja, 

hogy megtanítsa az idősebb kor-
osztályt a számítógép, illetve a vi-
lágháló használatára. A tanfolyam 
résztvevői hat alkalommal, egy-
egy órában sajátítják el az alapve-
tő ismereteket. A foglalkozások 10 
fős csoportokban zajlanak, min-
denki külön számítógép előtt dol-
gozik. Saját laptop is használható. 
Részvételi díj: 3000 Ft/tanfolyam.

Akrobatikus rock and roll
pénteken 16.15–18.30. Vezeti: Fe-
kete Kinga akrobatikus rock and 
roll-edző (06/70-424-9423). Magic 
Kid Dance: 16.15–17.00 (3–6 éves 
korig), Magic Stars versenyző 
rocky: 17.00–18.30. Folyamatos 
csatlakozási lehetőség, az első óra 
ingyenes! Részvételi díj: 3800 Ft/
hó.

Angolnyelv-oktatás, korai fej-
lesztés angolul és óvodás angol.
Kezdő és haladó óvodás angol: 
kedden 16.30, csütörtökön 15.30 
és 16.30. Vezeti: Endre Judit (06/30-
313-6822). Babaangol: csütörtökön 
8.00–11.00 (22–36 hónapos korú 
gyermekek részére). Előjelentkezés 
szükséges! Részvételi díj: 9500 Ft/
hó. www.helendoron.hu

Csiri-biri torna pénteken 9.30–
10.15. Vezeti: Orszáczky Ildikó. A 
foglalkozásokon minden mozgás-
formát dalok, mondókák kíséreté-
ben hajtanak végre. A Csiri-biri tor-
nán 3 éves korig várják a már járni 
tudó, izgő-mozgó babákat. Test-
vérkedvezmény: 50%. Részvételi 
díj: 1200 Ft/alkalom, 10 000 Ft/10 
alkalom (a bérlet három hónapig 
érvényes). www.csiri-biri.hu

Ju-jitsu szerdán 16.30–18.00 
és 18.30–20.00. Vezeti: Derkényi 
László (06/20-617-5982). A ju-jitsu 
egy rugalmas küzdősport, ami a 
csavarásokat, dobásokat, gáncso-
kat részesíti előnyben. Sokoldalú 
és változatos önvédelmi irányzat. 
Részvételi díj: 5500 Ft/hó.

Klasszikus balett hétfőn és 
szerdán 16.15–17.00 és 17.00–
18.00. Klasszikus balett oktatása 
kezdőknek és haladóknak, már 
óvodáskortól. Vezeti: Kiss Stefánia 
balettművész (06/20-269-2314).

Jazzbalett iskoláskortól csütör-
tökön 16.30–17.30. Részvételi díj 
heti egy óra részvétellel 8800 Ft (8 
alkalom), heti két óra részvétellel 
14 400 Ft (16 alkalom).

Művészi torna szombaton 
9.00–17.00. Vezeti: Pataki Rita moz-
gáspedagógus (06/30-483-1897). 
Berczik Sára módszere alapján, 
zongorakísérettel. Mozgáskoor-
dináció- és ritmusérzék-fejlesztő 
gimnasztika. Kezdő: óvodásoknak, 
kisiskolásoknak 4 éves kortól. Kö-
zéphaladó: alsó tagozatosoknak. 
Haladó 1.: felső tagozatosoknak. 
Haladó 2.: 15–20 éves korig. E-mail: 
patakiri@freemail.hu. Zongorán 
kísér: Gabora Mária. Részvételi 
díj: 3400 Ft/hó, illetve 6000 Ft/hó. 
Testvéreknek, valamint féléves 
tandíj egyösszegű befi zetése ese-
tén kedvezmény.

NTC School Budapest (holland 
bölcsőde-óvoda). Hétfőn és szer-
dán 9.00–12.00 bölcsődéseknek, 
kedden 8.00–15.00 óvodásoknak. 
Holland tanmenet szerinti foglal-
kozások fl amand és holland anya-
nyelvű családok részére. Felügye-
leti szerv: Holland Oktatási Minisz-
térium. Információ: Bori Martina, 
06/30-241-2546, lesbories@t-
online.hu.

Szivárvány Táncszínház
showtánc- és hiphopoktatás ked-
den 17.00–18.00, csütörtökön 
17.30–18.30. Vezeti: Balázs Márta 
táncpedagógus (06/30-409-2400). 
Formációs tánc, showtánc és 
hiphop 7 éves kortól. Fiúk jelent-

kezését is várják. Részvételi díj: 
10  000 Ft/hó.

Tücsök-zene hétfőn 10.10. 
Információ: Gál Gabriella, 06/30-
999-4945. Személyiségfejlesztő 
foglalkozás zenetanár vezetésével, 
a legfogékonyabb időszakban, 6 
hónapos kortól 4 évesig. Folyama-
tos csatlakozási lehetőség előzetes 
jelentkezéssel. Testvéreknek ked-
vezmény, szülőknek, kísérőknek 
ingyenes. www.tucsok-zene.hu

Társastánc tanfolyam min-
den korosztálynak vasárnapon-
ként 9.30-tól. Info: 06/20-213-0604, 
www.jokaitk.uw.hu.

Zumba fi tnesz gyerekeknek 
kedden 16.00–17.00. Tini zumba 
hétfőn 15.15–16.15 és 15.30–16.30. 
A foglalkozásokat vezeti: Németh 
Krisztina okleveles aerobik- és 
zumbaoktató (06/20-549-0893).

Indonéz tánc kedden 18.30–
19.30. Vezeti: Bárdos Yvetta 
(06/20-477-4314). Az óra jógaala-
pú bemelegítéssel, nyújtásokkal, 
légző gyakorlatokkal kezdődik. A 
kurzus során a résztvevők meg-
tanulnak egy eredeti indonéz ko-
reográfi át, megismerkedhetnek 
a táncsminkekkel és mindezek 
jelentésével. Részvételi díj: 1200 
Ft/alkalom, 10 000 Ft/10 alkalom. 
www.indoneztanc.extra.hu

Bujutsu-Kai Kenshin-ryu szer-
dán 18.30–20.30. Vezeti: Horváth 
Attila (06/20-945-3901). Jelentkez-
ni személyesen edzésnapokon le-
het. Az edzésekre 14 éven felüliek 
részére folyamatos jelentkezési 
lehetőség!

Egyiptomi hastánc hétfőn 
18.30–19.30. 12 éves kortól aján-
lott, felső korhatár nélkül. Jó ha-
tással van az emésztőrendszerre, 
elősegíti a méregtelenítést, hoz-
zájárul a szép bőr és alak létreho-
zásához, annak megőrzéséhez, 
valamint a nőies izomzat kialakítá-
sához. Ár: 1600 Ft/alkalom, 11 000 
Ft/10 alkalom. Vezeti: Tóth Lilla  
hastáncművész és oktató (06/70-
261-5522).

Etka erőgyűjtő módszer ked-
den és csütörtökön 9.30–11.00. 
Vezeti: Nyerges Margit rekreációs 
sportoktató. Részvételi díj: 1400 
Ft/alkalom, 6000 Ft/5 alkalom (a 
bérlet 6 hétig érvényes).

Esthetic movement class – in-
struction in English. This is a kind 
of exercise for women with simple 
gymnastical and dance elements 
accompanied by classical piano 
improvisation. Energizing physical 
experience, enhances your pos-
ture, encourages graceful move-
ment. Classes begin at 12.00 AM 
on Mondays-Wednesdays-Fridays. 
Price: 600 HUF per occasion or 
4.000 HUF per ten occasions. For 
further information please call Zsu-
zsanna Lukin on +36/30-434- 8204.

Gombászszakkör kedden 
18.00. A gombáskönyvekből sok 
ismeretet szerezhetünk a gom-
bákkal kapcsolatban, de gyakorlat 
nélkül az étkezési céllal gyűjtött 
gomba meghatározására csak 
egy tanfolyam elvégzése után 
vállalkozhatunk. Fakultatív vizsga-
lehetőség. A sorozat 8 előadásból 
és 5 kirándulásból áll. Részvételi 
díj: 16 000 Ft. Vezeti: Auer Péter és 
Lukács Zoltán

Hatha jóga pénteken 9.30–
11.00, csütörtökön 18.30–20.00. 
Vezeti: Pazonyi Mónika jógatanár, 
rekreációs sportoktató (06/20-
952-4685). Részvételi díj: 1400 Ft/
alkalom, 6000 Ft/5 alkalom.

Zumba fi tnesz hétfőn 9.00–
10.00, szerdán és pénteken 11.00–
12.00, kedden és csütörtökön 
20.00–21.00. A foglalkozásokat 

vezeti: Németh Krisztina okleveles 
aerobik- és zumbaoktató (06/20-
549-0893). Részvételi díj: 1100 Ft/
alkalom.

Nyugdíjasklub csütörtökön 
14.00. November 8. házi vendég-
ség, november 15. Liszt Ferenc-
fi lm I–II. rész. Várják a kerületi 
nyugdíjasokat! Tagsági díj: 100 Ft/
fél év.

B. A.C. Jókai Táncklub min-
den hétfőn 18.30–20.30. Klubve-
zető: Juhászné Vágvölgyi Györgyi 
szakosztályvezető, nívódíjas, Cso-
konai-díjas táncpedagógus. Infor-
máció: jokaitancklub@gmail.com, 
bvscjokaitk@freemail.hu, www.
jokaitk.uw.hu, 06/20-213-0604.

Senior Táncklub. A Jókai Tánc-
klub szervezésében hétfői napo-
kon 18.30. A már táncolni tudó, 
vagy a tánctanulás iránt érdeklődő 
felnőtt jelentkezőket várják egy-
egy baráti hangvételű, kellemes 
estére. A későbbiekben az igazán 
elszánt táncosoknak versenyzésre 
is lesz lehetősége. Információ: Ju-
hászné Vágvölgyi Györgyi, 06/20-
213-0604, www.jokaitk.uw.hu.

Színházjegy-árusítás minden 
páratlan hét szerdáján 15.00–
18.00-ig Bódi Évánál (06/20-213-
0479).

LÍVIA-VILLA
XII., KÖLTŐ UTCA 1/A
TELEFON: 395-8284
A szervezők a programváltozta-
tás jogát fenntartják!
Mindszenty József élete és 

kora – vetélkedő november 9-én 

14.00. A Jókai Klub történelmi és 
műveltségi vetélkedőjének dön-
tője Mindszenty József bíboros 
hercegprímás születésének 120. 
évfordulója alkalmából. Megnyitja: 
Sikota Krisztina, az önkormányzat 
oktatási és kulturális bizottságá-
nak elnöke.

Gyermekruha- és játékbör-
ze november 17-én 9.00–13.00. 
Használaton kívüli, de jó minősé-
gű ruhákkal és megunt játékokkal 
várják az érdeklődőket. Asztalfog-
lalás és további információk: www.
viranyos.hu oldalon.

XII., VÁROSMAJOR UTCA 44.
TELEFON: 201-6607
E-MAIL: 
INFO@HEGYVIDEKGALERIA.HU, 
KLUBOK@BARABASVILLA.EU
WWW.BARABASVILLA.EU
A szervezők a programváltozta-
tás jogát fenntartják!
Szabad egy táncra? Tiborcz 

Zsuzsa társastánctanfolyama kez-
dőknek és haladóknak hétfőnként 
19.00–21.00. Információ: 06/30-
952-0740.

3-1-2 meridián torna szerdán-
ként 9.30. Információ: 06/30-952-
0740.

XII., VÁROSMAJOR UTCA 16.
TELEFON: 201-6607
EMAIL:
INFO@HEGYVIDEKGALERIA.HU
Hatalmas titok: a Halál – cso-

portos kiállítás. Megtekinthető: 
november 13-ig, kedden, csütör-
tökön és pénteken 10.00–18.00.

Festőkurzus felnőtteknek
hétfőnként 17.00–19.30. Jó han-
gulatban, jó társaságban, nagy-
mesterek műveinek másolása 
közben a résztvevők megtanul-
hatnak akrilfestékkel és szénnel 
bánni. Ár: alkalmanként 2000 Ft, 
négy alkalom 6500 Ft. Érdeklődés: 
Makovecz Anna, 06/20-573-9339, 
anna.makovecz@yahoo.com.

GALÉRIA 12
XII., HAJNÓCZY JÓZSEF UTCA 21.
TELEFON: 395-0336
E-MAIL: BORZA@JOBECK.HU
Józsa család. Kiállítók: Józsa 

György, Árva Ilona, Józsa Bálint, 
Józsa László, Józsa Pál, Józsa Már-
ton, Józsa István, Beczner Balázs. 
Megtekinthető: november 10-ig, 
hétköznap 10.00–20.00, szomba-
ton 12.00–20.00.
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Fekete-Fehér – a Galéria 12 
Egyesület tagjainak  fotókiál-
lítása. Megnyitó: november 12. 
19.00. Megnyitja: Tóth József Fü-
les fotóművész. Köszöntőt mond: 
Kovács Lajos alpolgármester. Köz-
reműködik: Heidrich Roland gitár-
művész. A kiállítás megtekinthető: 
december 8-ig, hétfőtől szomba-
tig 10.00–20.00.

Szabad műterem a Városma-
jornál. Rajz, festés korhatár nél-
kül. Felvételi előkészítő művészeti 
egyetemre, grafi ka, fotó, videó, 
animáció szakokra készülőknek. 
Kreatív tervezési feladatok, szá-
mítógépes programismeretek. 
Személyes, szakspecifi kus kon-
zultáció, portfolió-összeállítás. A 
hét minden napján 14.00–20.00. 
Cím: XII., Hajnóczy József utca 
13. Információ: Bun Zsófi a, 06/30-
617-6765; Jánosi Anna, 06/30-316-
1311.

A Galéria 12 nyitott műhely 
minden szerdán 15.00–17.00-ig 
rajzfoglalkozást tart térítésmente-
sen a XII. kerület iskolásainak a Haj-
nóczy József utca 13. alatt dolgozó 
művészek vezetésével. Csoportos 
jelentkezést várnak, előzetes tele-
fonos egyeztetés szükséges: Bun 
Zsófi a, 06/30-617-6765. A felsze-
relést a jelentkezőknek kell bizto-
sítaniuk.

XII., BÖSZÖRMÉNYI ÚT 34/A
TELEFON: 202-2509
E-MAIL:
KULTURALIS.SZALON@GMAIL.COM
Tánc a Szalonban! November 

8-án 15.30–16.30 és 22-én 15.00–
16.00 Bojtor Marika tánctanár ve-
zetésével.

Vidám percek Dolnával! Drá-
majáték a lelki egészség szolgá-
latában november 9-én és 23-án 
14.00.

Az öregedés művészete az 
irodalom tükrében. November 
12. 14.00 Szerelem az érett korban. 
Előadó: Konta Fanni.

Budai Lisztérzékenyek talál-
kozója november 14-én 17.00–
19.00.

Szalon-egyetem. Egyete-
mi előadás-sorozat hegyvidé-
ki nyugdíjasoknak. November 
14. 14.00 Az oktatás helyzete. 
Előadó: Pokorni Zoltán polgár-
mester, volt oktatási miniszter. 
November 28. 14.00 Gyógyítás 
a trópusokon. Dr. Nemes János 
kardiológus főorvos vetítéssel 
egybekötött előadása.

Dr. Molnár Emese pszicholó-
gus (dr. Bagdy Emőke tanítványa 
és munkatársa) önismereti cso-
portfoglalkozása november 16-án 
14.00. Második előadás: Stressz, 
stresszkezelés, megküzdési lehe-
tőségek.

Előzzük meg a rákot! Ingye-
nes egészségnap november 19-én 
14.30. Mozgás, étrend, szűrések, 
stresszkezelés. Előadók: Monspart 
Sarolta tájfutó, Pongrácz Adrienn 
dietetikus, dr. Kenessey Andrea 
nő, orvos, anya, feleség, túlélő. Je-
lentkezés, érdeklődés: Bajor Bea, 
321-7445, 06/20-337-4637, rakasz@
rakliga.hu.

Numerológiai tanfolyam, 
avagy önismereti tréning a szá-
mok segítségével november 21-én 
13.00–16.00. Jelentkezés és érdek-
lődés: Ibránszki Bea numerológus, 
06/30-970-8336.

Voll-féle állapotfelmérés. Pál-
Szabó Gabriella előadása novem-
ber 22-én 12.00 (a meridián torna 
után).

Kézműves-foglalkozás. Tex-
tilkitűző készítése november 22-
én 13.00. A foglalkozást vezeti: 
Virág Szilvia. Az anyagszükséglet 
miatt előzetes jelentkezést kér-
nek.

700 év remekművei novem-
ber 26-án 14.00. Kalandozás a ko-
molyzene világában. Modern zene 
a XX. század első évtizedeiben. 
Előadó: Konta Fanni.

A Fejlesztő Napközi Otthon 
gondozottainak munkáiból ki-
állítás és adventi vásár novem-
ber 26-tól. A vásár teljes bevétele 
az intézmény alapítványát támo-
gatja.

Hegyvidéki Bélyeggyűjtők 
találkozója november 28-án 
14.00–16.00.

Családépítő klub november 
29-én 19.00.

Egyéves a Szalon! Születés-
napi mulatság és az adventi vá-
sár megnyitója november 30-án 
14.00. A vásár november 30-án 
14.00–19.00 és december 1-jén 
10.00–14.00 óráig tart nyitva.

Mazsola Muzsika minden 
pénteken 10.30. Barangolás a zene 
birodalmában a legkisebbekkel (6 
hónapostól 3 éves korig). Érdek-
lődni a helyszínen vagy a 06/30-
205-5703-as telefonszámon Bog-
dán Dóránál lehet. www.mazsola-
muzsika.hu

MOM-nyugdíjasok találko-
zója minden kedden 14.00–18.00. 
Részvétel tagoknak. Érdeklődni 
lehet telefonon: Fisher Péterné, 
466-4973, 06/20-394-5473; Tar-
soly Imréné, 323-5312, 06/70-455-
5684.

Teaházi terefere hétfőnként 
10.00–12.00. Beszélgetés egy 
csésze tea mellett. A beszélge-
tés háziasszonya: Várkonyi Dal-
ma. November 12. Szent Márton 
püspök legendája, népszokások. 
November 19. Szent Erzsébet, a 
karitászi gondolat megalapítója. 
November 26. Advent szakrális 
jelentése.

Élj 100 évet egészségesen!
3-1-2 meridián torna minden hét-
főn 9.00–10.00 (tartja: Haide Éva) 
és csütörtökön 11.15–12.15 (tartja: 
Pál-Szabó Gabriella). Csak kényel-
mes ruházat, cipő szükséges!

Nyugdíjastorna páros héten 
hétfőnként 16.00, páratlan héten 
hétfőnként 8.00. Jelentkezés, ér-
deklődés a helyszínen.

Ugrifüles torna hétfőnként 
17.00. Preventív mozgásfejlesztés 
óvodásoknak. Jelentkezés, érdek-
lődés: Pocsaji Andrea, 30/384-
7770.

Zumba Gold 60 éven felüliek-
nek szerdánként 9.00. Széken ülve 
végezhető, táncos torna. Tartja: Fe-
rencz Szilvia tánctanár.

Do-in önmasszázs kedden-
ként 9.00–10.00 Borsányi Klára ok-
tatóval. A részvétel ingyenes.

Nagyitorna Valival kedden-
ként 10.00–11.00. Tornatanár: Mé-
szárosné Vali gyógytornász.

Hatha jóga segédeszközök-
kel csütörtökönként 8.30 és 9.45. 
Előzetes jelentkezés szükséges.

Szupernagyi népdalkör két-
hetente csütörtökönként 13.00–
15.30. Énektanár: Bucsai Anikó. 
Alapító: Karcagi Éva.

Intim torna minden kedden 
8.30–9.00. Jelentkezés és érdek-
lődés a helyszínen, Sóvágó Fanni 
gyógytornásznál.

Gerinctorna minden pénteken 
9.30–10.15. Jelentkezés és érdek-
lődés Glatz Zsuzsánál: 06/30-295-
1833.

Kézműves-foglalkozás sok 
játékkal kisgyermekeknek a Kiska-
kukk Játszóházban minden pénte-
ken 16.00–18.00. A foglalkozásokat 
tartja: Kakuk Andrea.

BAJOR GIZI SZÍNÉSZMÚZEUM
XII., STROMFELD AURÉL ÚT 16.
TELEFON: 356-42-94
Jeles napok programso-

rozat. Márton-napi vigasság 
november 11-én 15.00–18.00. 
Lámpáskészítés, libás játékok, 
diavetítés, játékos fejtörők. Be-
lépő: 800 Ft, 600 Ft, 500 Ft. To-
vábbi információk: Szebényi 
Ágnes, 375-1184/105 és Simándi 
Katalin, 375-1184/128, szebenyi.
agnes@szinhaziintezet.hu, http://
szinhaziintezet.hu.

Színház a parkban. November 
15. Ládafi a Bábszínház: Az ördög 
kilenc kérdése – bábjáték Néder 
Norbert és Szluka Judit előadásá-
ban. December 13. Ziránó Színház: 
Betlehemi Csillag. Misztériumjá-
ték Hottóról. Január 10. Majoros 

Ági Bábszínháza: Százszorszép 
Bóbiska. Mesejáték harangokkal és 
gyönyörű bábokkal. Belépő: 800 
Ft. További információk: Simándi 
Katalin múzeumpedagógus, 375-
1184/128.
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Bélics Zorán festőművész ki-

állításának megnyitója november 
13-án 16.30. A Hegyvidéki Önkor-
mányzat és a XII. kerületi Szerb 
Nemzetiségi Önkormányzat kép-
viselő-testületének közös prog-
ramja. Megnyitja: Fonti Krisztina 
alpolgármester. Megtekinthető: 
a polgármesteri hivatal második 
emeletén.
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Újra indult a Közéleti Klub.

Az MSZP XII. kerületi szervezete 
a klub következő programját no-
vember 13-án 17.00 órától tartja a 
Kiss János altábornagy utca 42–44. 
alatti MSZP-székházban. Vendég: 
Székhelyi József színművész. 
Téma: Színház az egész világ… 
Ugyanitt jogi tanácsadás minden 
hétfőn 17.00–19.00. Bejelentkezés: 
356-5728, 06/20-466-8364, bp12@
mszp.hu.
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A hormonterápia és mel-

lékhatásai. Dr. Küronya Zsófi a, 
az Országos Onkológiai Intézet 
adjunktusának, klinikai farmako-
lógusának előadása a Férfi klub-
ban november 15-én 15.00. A 
rendezvényre új érdeklődőket és 
hozzátartozókat is várnak. Cím: 
Országos Onkológiai Intézet, Tü-
körterem (XII., Ráth György utca 
7–9., Kék Golyó utcai főbejárat, 
földszint). Jelentkezés: Bajor Bea, 
321-7445, 06/20-337-4637, rakasz@
rakliga.hu. A programokon való 
részvétel ingyenes. Ingyenesen 
hívható telefonszolgálat hétfőtől 
péntekig 9.00–19.00, szombaton 
9.00–15.00: 06/80-505-675. www.
rakliga.hu
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Csináld magad! Készüljenek 

együtt az ünnepekre Ferenczi 
Anikó kézműves-foglalkoztatóval!
November 15. 16.30–19.00 Kopog-
tató karácsonyi koszorú készítése. 
November 29. 16.30–19.00 Mikulá-
sos meglepetéstartó barátoknak, 
kollégáknak, gyerekeknek. De-
cember 20. 16.30–19.00 Egyedi ké-
szítésű karácsonyi ajándéktasak és 
kísérőkártya készítése. Részvételi 
díj: 1200 Ft/alkalom. Az alapanya-
gokat biztosítják, de lehet vinni az 
otthoni elfekvő kincsekből, cso-
magolópapírokból. Helyszín: Zöld 
Bolt, XII., Kiss János altábornagy 
utca 35. A szervezők előzetes je-
lentkezést kérnek: Ferenczi Anikó, 
06/20-480-4834, fean07@gmail.
com.
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Éghajlat a Föld kezdetétől 

napjainkig. Andreas Malm Hama-
rosan túl késő lesz című művének 
beszélgetéssel egybekötött ismer-
tetése a városmajori templomto-
rony földszinti helyiségében no-
vember 18-án és december 2-án. 
Cím: XII., Csaba utca 5. Telefon: 
355-9109, 212-4656.
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A Keresztény Értelmiségi 

Fórum következő rendezvénye. 
November 26. 18.30 A szívről és a 
szívsebészről kötetlenül. Előadó: 
dr. Szabolcs Zoltán szívsebész pro-
fesszor. Moderátor: dr. Vezekényi 
Ursula. Helyszín: Budahegyvidéki 
Evangélikus Egyházközség, XII., 
Kék Golyó utca 17.
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Ringató foglalko-
zás a Budahegy-
vidéki Református 
E g y h á z k ö z s é g 
t e m p l o m á n a k 

gyülekezeti termében (XII., Böször-
ményi út 28.) minden héten pénte-
ken 9.30–10.00. Információ: Hazay 
Annamária, 06/30-377-2693. A fog-
lalkozások az óvoda előtti korosz-
tálynak szólnak, néhány hónapos-
tól 3 éves korig. Családi bérlet: 
3500 Ft/5 alkalom. Egy foglalkozás 
részvételi díja: 800 Ft/család. Vedd 
ölbe, ringasd, énekelj! www.
ringato.hu
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Menő Manó Torna.
Zenés-tornás foglalko-
zás gyerekeknek 6 hó-
napostól 4 éves korig, 
élő hangszerjátékkal, 

ismert és rég hallott dalokkal, 
mondókákkal. A nagymozgások 
és az egyensúlyérzék fejlesztését 
speciális mozgásfejlesztő  eszkö-
zökkel (például mászóalagút, 
egyensúlyozó tölcsér, trambulin, 
szivárványos hintáztató ejtőer-
nyő, billenő rácshinta, libikóka) 
segítik elő, és persze egyetlen 
óráról sem hiányozhat a száz szí-
nes labda! Időpontok: szerdán 
9.30 (Mini csoport) és 10.10 (Menő 
Manó Torna csopor). Cím: 
Sportmax Hegyvidék, XII., Csörsz 
utca 14–16. Ingyenes parkolás! Te-
lefon: 06/20-392-1833. www.
menomanotorna.hu
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Kindermusik nemzetközi zenei 

program angol nyelven, 7 éves ko-
rig. A foglalkozások szerdán 9.00-
kor kezdődnek a Happy Kids Óvo-
dában (XII., Fodor utca 36.). Az első 
foglalkozás ingyenes. További infor-
mációk, illetve próbaórára jelent-
kezés: www.kmzsuzsa.hu, www.
happykids.hu, www.kindermusik.
com, valamint 356-2440.
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Csatlakozzon a 
Szakértő Szülők 
csoporthoz, ahol 
nyíltan beszélhet a 
mindennapokban 

felmerülő gyereknevelési gondok-
ról a témában jártas nevelési és élet-
vezetési tanácsadókkal, és meg-
oszthatja problémáit a többi anyu-
kával. A gyerekeket animátorok vár-
ják érdekes programokkal a helyszí-
nen. Az első csoporttalálkozón a 
részvétel ingyenes, de előzetes re-
gisztrációhoz kötött: 06/20-777-
1003. www.szakertoszulok.com
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S. K. Műhely – kerámia „saját 

kezűleg”. Kézi és korongos agyag-
formálás, díszítés, mázazás, ége-
tés, raku. Felnőtteknek kedden 
10.00–13.00, szerdán 18.00–21.00, 

szombaton 10.00–13.00. Kerámia-
klub nyugdíjasoknak. „Aranykezű” 
gyermekeknek kreativitást és kon-
centrációt fejlesztő foglalkozások 
egész évben, kedden, szerdán, 
csütörtökön 16.00–17.30, pénte-
ken 14.00–15.30 és 16.00–17.30. 
Helyszín: XII., Sion lépcső 8. (az 
Arany János iskola kerámiaműhe-
lyében). Információ: Ferenczyné 
Saás Kinga, 06/20-986-8601, 
skmuhely@hotmail.com, www.
keramia-skmuhely.hu.
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Autogén tréning. Helyszín: XII., 

Böszörményi út 34/b. Kapcsolat: 
relaxalas@gmail.com, 06/30-331-
4884. Időpont: egyéni formában 
megbeszélés szerint, csoportos 
tanfolyam keretében szombaton 
14.00, szerdán 9.30. Tanfolyam 
időtartama: 12 hét. Ár: 4500 Ft/
alkalom (egyéni), 3000 Ft/alkalom 
(csoportos).

������
Kreatív festőklub a Városma-

jorban. Korhatár nélkül, családias 
környezetben, anyaghasználattal, 
Véghseő Klára festőművész veze-
tésével. Óradíj: gyerekeknek 1000 
Ft, felnőtteknek 1200 Ft. Telefon: 
355-5605 vagy 06/20-823-0176. 
www.festoklub.blog.hu, www.
veghseoklara.hu
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Életmód- és alakformáló 

edzések a Virányos Általános Isko-
la tornatermében (Virányos út 48.) 
hétfőn és szerdán 16.50–17.40 höl-
gyeknek, 17.50–18.50 hölgyeknek 
és uraknak, 19.00–20.00 uraknak. 
Információ: 275-0669, 06/30-476-
9132.
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Shuhari Dojo Japán Kulturális 
és Harcművészeti Központ. Tanfo-
lyamok: Karate-do harcművészet, 
Aikido, Iaido – a szamuráj kard-
forgatás ősi művészete, Shito-ryu 
karate, Shuhari karate, Jóga, Manó 

tánc, Dance for Fun, kondi tréning. 
Egyéb programok, foglalkozások: 
Origami, Do-in önmasszázs tanfo-
lyam, szerdánként Nikken egész-
ségnap, Japán kulturális és vizuális 
tanfolyamok, Japán Klub. Cím: XII., 
Győri út 5–7. Telefon: 06/70-338-
2277 és 06/70-245-1341. Részletek 
a honlapon: www.shuharidojo.hu.
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Mozgásfejlesztő, testtartást 

javító tornaórák 50 év feletti 
hölgyeknek gyógytornász veze-
tésével csütörtökönként 10.00–
11.00 és 11.00–12.00 a Sportmax 
Hegyvidék földszinti különter-
mében (XII., Csörsz utca 14–16.). 
Részvételi díj: Hegyvidék Kártyá-
val rendelkezők részére 2000 Ft/
hó, Hegyvidék Kártyával nem 
rendelkezők részére 2400 Ft/hó. 
További kedvezmény 3 havi díj 
befi zetése esetén. Az első óra in-
gyenes. Információ és jelentkezés: 
meszaroslaszlone@t-online.hu, 
06/30-306-0760.
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Kölyökjudo a Sportmax Hegy-

vidékben. Minden hétfőn és 
szerdán 18.00–19.00-ig játékos 
judoedzések 6–12 éves fi úknak és 
lányoknak. Az edzések során játé-
kos formában sajátítják el a judo 
alaptechnikáit és eséstechnikáit, 
jelentősen fejlesztve a gyerekek 
fegyelmezettségét és mozgás-
koordinációs képességeit. Tagdí-
jak: 5000 Ft/hó/4 edzés, 8000 Ft/
hó/8 edzés. További információk: 
Rajcsányi Gergő, 06/30-221-9992, 
grajcsanyi@hotmail.com.

������
A Palotás Gábor 
Általános Iskola
(1028 Budapest, 
Ötvös János utca 
7., 391-4837, www.

palotas-logosuli.sulinet.hu) NO-
VEMBER 22–23-án 9.00–12.00-ig 
leendő első osztályos tanulók és 
szüleik számára betekintési lehe-
tőséget biztosít az iskola nevelési 
és oktatási munkájába (tanóra, lo-
gopédiai foglalkozások, mozgás-
terápia, szakkörök).
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A remény virágait
ültették el

Sárga lufi t szorongató, izgatottan 
készülődő gyerekek népesítették 
be a Királyhágó teret október 
24-én. A hospice szolgálat immár 
nemzetközivé lett jelképe, a sárga 
nárcisz hagymáit ültették el a 
kerület óvodáiból, iskoláiból érke-
ző apróságok, akik pedagógusaik 
ösztönzésére magukkal hozták 
legféltettebb vágyaikat ábrázoló 
rajzaikat is.

A Magyar Hospice Alapítvány 
kezdeményezésére, a fővárosban 
elsőként a XII. kerületben, közel 
kétszáz óvodás és kisiskolás vett 
részt abban a – Hegyvidéki Ön-
kormányzattal közös szervezésű 
– akcióban, amely a mindvégig 
méltóságteljes élet esélyére igye-
kezett felhívni a fi gyelmet: a 
hegyvidéki gyerekek sárga nárci-
szokat ültettek a Királyhágó té-
ren, a Németvölgyi út felőli olda-
lon.

Muszbek Katalin pszichiáter, 
az alapítvány elnöke elmondta, 
nagyon örül, hogy a Hegyvidék 
csatlakozott elsőként a nárciszül-
tető programhoz, mert három 
évtizedig a XII. kerületben la-
kott, és a gyermekei itt jártak is-
kolába. „Miután a magatokkal 
hozott kívánságrajzokat a lufi k 
zsinórján egyszerre az égbe küld-
tétek, fogjatok egy-egy virág-
hagymát, és a kívánságotokat 
gondolatban ültessétek el a hagy-
mákkal együtt! Tavasszal pedig 
gyertek vissza, hogy láthassátok, 
a vágyaitok életre keltek” – biz-
tatta a fi atalokat Muszbek Kata-
lin, hozzátéve, hogy a hosszú és 
komor tél után kiviruló nárcisz 
jelképezi a fellélegzést, a reményt.

Az önkormányzat nevében 
Fonti Krisztina alpolgármester 

köszöntötte a virágültetőket, ki-
emelve, mennyire nehéz egy gye-
rekkel elfogadtatni, ha valaki 
meghal a családban. A Magyar 
Hospice Alapítvány egyebek 
mellett ezen próbál segíteni az 
Angliából induló Nárcisz Prog-
rammal, amelyhez a világ számos 
országa csatlakozott már, köztük 
hazánk is 2007-ben. A szervezet 
különböző eseményekkel igyek-
szik felhívni a fi gyelmet a társa-
dalmi felelősségvállalás fontossá-
gára, valamint arra, hogy az em-

beri méltóság életünk végéig 
megőrizhető, és segíteni kell, 
hogy a betegek is megtehessék 
ezt, akár az utolsó pillanatig.

„Különösen fontos, hogy már 
egészen kis korban elkezdjünk 
egy olyan tudatos nevelést, ami 
természetessé teszi a betegséghez 
és a halálhoz való viszonyt, illetve 
fejleszti a segítségnyújtás iránti 
nyitottságot – hangsúlyozta az 
alpolgármester. – Foglalkozni 
kell az élet és az elmúlás kérdései-
vel, csak ehhez meg kell találni a 
megfelelő eszközöket.”

JE

Elégedett mogyoró, szomorú dió
Némely csonthéjas gyümölcsnek használt, másnak nem kedvezett a száraz időjárás

Lassan a csonthéjas gyümölcsök is 
megérnek és lepotyognak, aki ösz-
szeszedte őket, kezdheti a törést 
és a pucolást. Érdekes módon a 
növények eltérő módon fejlődtek 
ebben a kifejezetten száraz esz-
tendőben. Ami a mogyorónak és 
a mandulának kedvezett, a dióra 
éppen ellenkező hatást gyakorolt.

MOGYORÓ
A mogyoró őshonos hazánkban, 
termését évezredek óta gyűjtik, 
még sincsenek nemesített válto-

zatai, vagy fajtái. Sokáig csak a 
vadon élő tövek termését szedték, 
ma a hegyvidéki kertekben vi-
szonylag gyakori, de üzemi kö-
rülmények között sehol sem ter-
mesztik.

Szereti a gyorsan felmelegedő, 
szélvédett helyeket, ahol a talaj 
hamar elvezeti a nedvességet. A 
vizenyős talaj és a fagy a leggya-
koribb oka a termés elmaradásá-
nak. Az idei, száraz idő valószí-
nűleg ezért kedvezett a jelentős 
termésmennyiségnek. A másik 
ok a kártevők hiányában keresen-
dő, ami vélhetően szintén össze-
függésben van a megelőző év idő-
járási viszonyaival. A végered-
mény azonban magáért beszél: 
évek óta nem volt ilyen sok és 
ennyire egészséges mogyoróter-

més a XII. kerületben, mint 
most.

A kertben nevelt bokrok jelen-
tős méretet érhetnek el. A fi atalon 
tetszetős vesszők néhány év alatt 
karvastagságú ágakká érnek, ame-
lyek elágazva nagy felületű koro-
nát nevelnek. A növény töve a fi a-
tal hajtások miatt folyamatosan 
gyarapszik. Az öreg tövek az idő-
sebb ágak – vagy inkább törzsek 
– kivágásával fi atalíthatók meg.

DIÓ
A diófa megosztja az embereket; 
vannak, akik mindennél többre 
becsülik a terebélyes növény bizto-
sította hűvös, nyugodt hangulatot, 
mások átkozzák a levelét, amely 
kipusztítja a füvet a kertben. A két 
tábor talán csak a termésérés ide-
jén békél meg, amikor a talajt elbo-
rítják a gömbölyű diók.

A csonthéjasok közül a dió az 
egyetlen, amelynek idén nem ked-
vezett az időjárás. Sok fa termése 
kisebb a szokásosnál, és a mennyi-
ség is elmarad a megszokottól. A 
kisebb diókból a belet is nehezebb 
kiszedni, különösen igaz ez a vas-
tagabb héjú változatokra.

A Hegyvidék utcáit járva dió-
ügyben két dolgot lehet megállapí-
tani: egyrészről nagyon sok diófá-
val lehet találkozni, másrészről az 

utcára hulló termés minősége szél-
sőségesen változó. Egymás közelé-
ben álló fák esetében is komoly 
különbséget jelent például, hogy 
az adott kertben van-e automata 
öntözőberendezés, vagy 
nincs. Akadnak olyan 
fák, amelyeken egyetlen 
szemet sem látni, má-
sutt viszont rengeteg 
hever a talajon az őszi 
napsütésben.

A dióval kapcsolat-
ban a szedés után, vagy 
már azzal egyszerre je-
lentkező probléma a 
lomb összegyűjtése. A 
lehullott levelet legjobb 
a kifejezetten erre a célra árusított 
zöldhulladékos zsákokba tenni és 
elszállíttatni. Októbertől ismét 
kaphatók ezek a zsákok, de akinek 
van a korábbi időszakból megma-
radt FKF Zrt.-matricája, decem-
ber 31-ig még azt is használhatja, 
100 literes zsákokra ragasztva. A 
közterület-fenntartó autói ezeket is 
elszállítják.

MANDULA
A mandula a meleg, sekély termő-
rétegű, sziklás talajokat kedveli. 
Jelentősebb hazai termőtájai is az 
ilyen adottságú domboldalakhoz 
kötődnek (például a Tihanyi-fél-

szigeten). Igényei sokban hasonlí-
tanak a szőlőére, ezért gyakran a 
sorok végére ültették. A Hegyvi-
dékre is a szőlő mellett érkezhe-
tett. Jókai Mór kertjében például 

bizonyosan voltak mandulafák is.
Ma már ritkán ültetik, de har-

minc-negyven éve még kedvelt 
volt, és az akkor telepített példá-
nyok ma is teremnek. A mandula-
termést előszeretettel fogyasztják 
a madarak és a mókusok, sokszor 
nem is jut belőle a kert tulajdono-
sának, mert elfogy, mielőtt lehull-
hatna. Idén azonban sok termett, 
és még most is lehet szedni. A szá-
raz idő sem a termések méretét, 
sem a minőségét nem befolyásol-
ta, talán csak a héjuk lett kicsit 
puhább, mint máskor.

A kerületi mandulafák egy ré-
sze sajnos ma már túl van élete 
virágán. Ágaik hajlamosak a szá-
radásra, töredezésre. A fákat ne-
héz kertészeti módszerekkel ifj í-
tani, bár a drasztikusnak látszó 
visszavágások hatására néha erő-
teljes, friss ágrendszert nevel az 
öreg törzs is. A lombfakadás előtt 
nyíló rózsaszín virágai miatt dísz-
növényként is megállná a helyét.

Összegezve: aki csak a saját 
kertje termésével számol, megle-
het, ezúttal rövidebb diós bejglit 
szeletelhet karácsonykor, de a hi-
ányt bőségesen pótolhatják a mo-
gyorós és mandulás sütemények.

(Barta)

Bomba jó gomba
Az ehető gombák csaknem 
egyidősek az emberiséggel, szá-
mosat már kétezer évvel ezelőtt 
is termesztettek Kelet-Ázsiában. 
Népszerű táplálék, változatainak 
se szeri, se száma. Ezúttal néhány 
kevésbé ismert gombás étket 
ajánlunk elkészítésre.

A gomba legfontosabb tápanyaga 
a fehérje, ám összetétele csak ha-
sonlít az állati fehérjére, ezért ki-
váló húspótló, mivel kalóriaérté-
ke alacsony, diétázók és fogyókú-
rázók is vidáman falatozhatják. 
Se nem állat, se nem növény, 
egyebek közt kitint tartalmaz, 
képtelen a fotoszintézisre, nincs 
benne klorofi l.

Ott terem, ahol a tápanyagain 
kívül létének egyéb nélkülözhe-
tetlen feltételeit is megtalálja: a 
vizet, a kellő hőmérsékletet, vala-
mint a megfelelő összetételű és 
kémhatású talajt. Vízigénye fa-
jonként változó, és még nagyobb 
köztük az eltérés hőmérsékleti 
igényük szerint.

Életmódjuk alapján a gombák 
háromfélék lehetnek. A korha-
déklakók elhalt talajból, szerves 
növényi anyagokból nyerik táplá-
lékukat, az élősködők csak élő 
növények vagy állatok testéből 
veszik fel éltető anyagaikat, míg a 
gyökérkapcsoltak más növénnyel 
társulva szerzik meg eledelüket.

A termesztett gombák többsé-
ge korhadéklakó. A legismertebb 
ezek közül a csiperke (vagy sam-
pinyon). Könnyűszerrel megvá-
sárolható bevásárlóközpontok-
ban és a piacokon. Őszi esők után 
a kijelölt gombaárusító helyeken 

sokféle vadon termő változatával 
találkozhatunk. Csak hatósági 
szakember vizsgálatának igazolá-
sával vásároljunk belőle – de ak-
kor bátran!

Figyeljünk arra, hogy kuka-
cos, rovarrágott, penészes, elöre-
gedett, fagyott, fonnyadt gomba 
sose kerüljön a kosarunkba. Hű-
tőszekrényben két-három napig, 
fagyasztva vagy megszárítva 
hosszabb ideig tárolható. Próbál-
junk ki néhány gombás étket a 
kevésbé ismertek közül!

TÁRKONYOS ROKFORT-
KRÉMMEL TÖLTÖTT GOMBA

Uzsonnára, de tápláló, könnyű 
vacsorára és előételként is ajánl-
juk ezt a fogást. Szép, fehér, csak-

nem egyforma nagyságú gomba-
fejeket – úgy 8-10 darabot – cit-
romos (1 citrom kifacsart leve), 
sós vízben pár percig főzünk, ép-
pen csak meglobbantunk. Száraz 
konyharuhával leszárogatjuk, és 
félretesszük, amíg elkészítjük a 
tölteléket.

Villával áttörünk 30 deka rok-
fortkrémet, hozzáadunk 5 szál 
fi nomra vágott, friss tárkonyt, 1 
közepes fej megtisztított és felap-
rított vöröshagymát. Alaposan 
összedolgozzuk, sózzuk, borsoz-
zuk kedvünkre, és 10 deka mar-
garinnal sima krémmé keverjük 
ki. A tárkonyos rokfortkrémet 
habzsákba töltjük, és a gombafe-
jekbe formás halmokat nyo-
munk. Végül töltött, felezett olaj-
bogyókkal, néhány petrezse-
lyemzölddel és friss tárkonyágak-
kal díszítve tálaljuk.

Erős, forrázott fekete teát, fa-
héjas, szegfűszeges, enyhén cuk-
ros forralt bort vagy száraz fehér-
bort, 14 fokosra hűtött, egyéves 
badacsonyi rizlinget kortyolgas-

sunk hozzá a hűvös na-
pokon!

ERDÉLYI GOMBÁS 
PULISZKA
Először felteszünk forr-
ni 1 liter vizet egy fa-
zékba, sózzuk, 1 mok-
káskanál őrölt fekete 
borssal ízesítjük. Amíg 
a víz felforr, megtisztí-
tunk 40 deka csiperke-
gombát: a homokos 
talpukat levagdossuk, 
és folyó vízzel többször 
leöblítjük, majd felsze-
leteljük.

A lobogva forró vízbe 
lassan kevergetve bele-

eresztünk 25 deka kukoricadarát, 
még 3 percig gyöngyözve forral-
gatjuk, majd lefedve 5 percig pi-
hentetjük. Eközben a gombát 6-7 
deka vajon megpároljuk, sózzuk, 
borsozzuk, és 1 csokor frissen vá-
gott petrezselyemzölddel meg-
hintjük, átkeverjük.

Egy tűzálló tálat ki-
kenünk diónyi vajjal, és 
a puliszkából olvasztott 
vajba mártott evőka-
nállal galuskákat szag-
gatunk egyenest a tál-
ba, köröskörül rakva. A 
gombás ragu felét ráré-
tegezzük a puliszkára, 
és meglocsoljuk 1,5 
deci tejföllel. A pulisz-
ka másik felét kanalan-
ként rászaggatjuk a 
gombás rétegre, majd a 
maradék gombát elsi-
mítjuk a galuskákon, 
és „nyakon öntjük” újabb 1,5 
deci tejföllel. Végül a tetejét meg-
szórjuk 10 deka reszelt sajttal.

Előmelegített sütőben, köze-
pes lángon 12-16 percig, a sajt 
pirulásáig sütjük. Az imént aján-
lott badacsonyi rizling ehhez az 
ételhez is méltó kísérő.

VARGÁNYÁS CSIRKEMELL 
PARAJOS PÜRÉVEL

Úgy 60 deka csirkemellfi lét – 
ami 4 fél csibemell – lapjában 
bevágunk és széthajtjuk, óvato-
san, nehogy túl vékonyra sikerül-
jön. Kiverjük téglalap alakúra, 
hogy megtölthető legyen, sózzuk, 
borsozzuk, és félretesszük.

Megtisztítunk negyedkilónyi 
vargányagombát és 1 kisebb vörös-
hagymát. A gomba kalapján nem 
kell lehúzni a héját, a talpát levág-
juk, a szárának a kalapjától számí-
tott kétharmadát felhasználhat-
juk. A hagymát felaprítjuk, a gom-
bát vékonyabb szeletekre vágjuk. E 
kettő alkotja a tölteléket.

Egy serpenyőben 2 evőkanál 
olajt felforrósítunk, a hagymát 
megfonnyasztjuk rajta, és bele-
szórjuk a gombát. Kevergetve, 

rázogatva, lefedve 5-8 perc alatt 
lepirítjuk. Sózzuk, borsozzuk, és 
fél csokor frissen aprított petre-
zselyemzölddel fűszerezzük.

Ezután 20 deka húsos szalon-
nából felvágunk kb. 12 véko-
nyabb szeletet, és 4 kisimított 
alufólia lapot téve egymás mellé 
mindegyikre ráfektetünk 3 szele-
tet. Erre ráterítjük a csirkemelle-
ket, és jó vastagon elegyengetjük 
rajtuk a hagymás pirított gom-
bát. A húst a fólia segítségével 
feltekerjük, és egy tepsibe sora-
koztatjuk.

A körethez héjában megfő-
zünk, meghámozunk és felkoc-
kázunk 60 deka burgonyát. Egy 
serpenyőben felforrósítunk 2 
evőkanál olívaolajt, és 1 kisebb 
fej vöröshagymát megtisztítva, 
felaprítva megüvegesítünk rajta. 
A burgonyát rádobjuk, pár percig 
pirítjuk, összeforgatjuk, majd 
krumplinyomóval összetörjük, 
kissé megsózzuk, borsozzuk.

Megmosunk, leszárogatunk 
25 deka friss parajt. Lecsipkedjük 
a szárát, majd 1 gerezd zúzott 
fokhagymát 2 evőkanál olívaola-
jon megkapatunk, és nyomban 

rádobjuk a parajt, sózzuk, bor-
sozzuk. Kevergetjük, rázogatjuk, 
és 6-7 perc alatt megfonnyaszt-
juk.

Újabb 4 alufólia lapot egymás 
mellé fektetünk, és mindegyikre 
3-3 szelet szalonnát simítunk. A 
hagymás tört burgonyát mind-
egyikre ráhalmozzuk, de a köze-
püket kissé kimélyítjük, ebbe 
púpozzuk a spenótot. Ezeket is 
feltekerjük a fólia segítségével, és 
a húsos tekercsek mellé sorakoz-
tatjuk a tepsibe.

Előmelegített sütőben, közepes 
lángon kb. 20 percig sütjük, majd 
a lángot nagyobbra véve még 5 
percig pirítjuk. A tekercseket ki-
emeljük a tepsiből, kb. 10 percig 
hagyjuk hűlni. Tálaláskor ki-
bontjuk a fóliából, és a gombás 
csirkemellből ferde szeleteket vág-
va, egymást félig fedve pecsenyés-
tálra sorakoztatjuk. Köré rakjuk a 
spenótos burgonyás köretet.

Könnyű, száraz rozébort tölt-
sünk a poharunkba, mondjuk egy 
soproni kékfrankost! (Jó tanács: a 
tekercsek tetejét megszórhatjuk 
10 deka reszelt füstölt sajttal.)

Járay Mari

Egy kellemes őszi séta után jólesik a rokfortkrémmel töltött gomba

Laktató egytálétel a gombás puliszka
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A sárga lufik az égbe repültek,
a nárciszhagymák a földbe kerültek
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KÖRNYEZET – EGÉSZSÉG

Konténert 
borogattak

Kerületszerte egyre több gondot 
okoznak a közterületi szelektív 
hulladékgyűjtő szigetek környékét 
csatatérré változtató hajléktalanok. 
Legutóbb a Törökbálinti út és az 
Edvi Illés utca találkozásánál két 
férfi  a tetejére állította az egyik tar-
tályt, a szétguruló alumíniumdo-
bozokat pedig ott helyben elkezdte 
„laposra taposni”. A Hegyvidéki 
Közterület-felügyelet munkatársai 
azonban még időben közbeléptek, 
és felszólították őket, hogy tegye-
nek rendet maguk után.

Mivel a tartályok kiborítását a 
vonatkozó fővárosi rendelet a til-
tott közösségellenes magatartá-
sok körébe sorolja, az elkövetők 
20 ezer forintos helyszíni bírságot 
kaptak. Amennyiben nem fi zetik 
be a csekket, és adók módjára 
sem behajtható a büntetés, a tar-
tozást elzárásra vagy közmunká-
ra váltja a hatóság.

Néhány nappal később újabb, a 
kerületben korántsem szokványos 
szabálysértést tapasztaltak a felü-
gyelők: egy utcai konténer közte-
rület-használati engedélyének el-
lenőrzése során négy „feketemun-
kásra” akadtak a Királyhágó utcá-
ban. Bár a külföldi állampolgársá-
gú férfi ak megpróbáltak elmene-
külni, a felügyelők a rendőrség ki-
érkezéséig visszatartották őket.

sm

� A Hegyvidéki Közterület-felügye-
let címe: 1126 Budapest, Kiss János 
altábornagy utca 47. Telefon: 225-
0147. Éjjel-nappal hívható közvet-
len telefonszám: 06-30-623-9973.

Az Ön megoldása:
Dr. Faluhelyi Péter fogorvosi rendelôje
a Margit híd pesti hídfôjénél, a Pozsonyi út elején.

Bôvebb információért:

Tel: 239 20 83 • mobil: 20/929 0701
www.fogsorrogzites.hu
www.drfaluhelyi.com

www.mini-implantatum.huTELJESKÖRÛ FOGORVOSI ELLÁTÁS

VÉGRE NYUGODTAN BESZÉLHET, MOSOLYOGHAT ÉS EHETI KEDVENC ÉTELEIT!

3M ESPE/DENT-EAST REFERENCIA RENDELÔ

Rögzíttesse fogsorát
MINI IMPLANTÁTUMOKKAL!

A Mini Dental Implant (MDI)
több évtizedes tapasztalattal
rendelkezô amerikai rendszer
a fogprotézisek rögzítésére:

• minimális és egyszeri beavatkozás
• kedvezô ár és azonnali terhel-
hetôség

• stabilan ülô fogsor
• akár a régi protézis felhasználásá-
val is

• nem kell többé ragasztó
• bizonyítja több mint 20 év tapaszta-
lat és >1 millió beültetett implantátum

F O G S O R R Ö G Z Í T É S 2 0 1 2

Papír, elektronikai hulladék
és akkumulátor gyűjtése

A papír – kartoncsomagolás, újság, szóróanyag stb. – akkor válik hulladékká, ha 
elvesztette eredeti funkcióját, és kidobják. A használhatatlanná vált gépkocsi-
akkumulátor mind savtartalma, mind ólomtartalma miatt veszélyes hulladéknak 
minősül. Szintén a veszélyes hulladékok körébe tartoznak azok az elhasználó-
dott elektronikai eszközök, amelyek működésképtelenek, és leselejtezésre, kido-
básra szánják őket.

Kérjük, hogy se a papírhulladékot, se a használt akkumulátorokat és elektro-
nikai hulladékokat ne dobják el, azokat szelektíven gyűjtsék, és az alábbi helyszí-
neken adják le, hogy ezzel is védjék környezetünket!

A Hegyvidéki Önkormányzat és a Feparec Kft. gyűjtést szervez
2012. november 17-én, szombaton 8 és 12 óra között

a Böszörményi út 23–25. alatt,
a polgármesteri hivatal előtti parkolóban,

valamint
a Fodor utca–Pagony utca kereszteződésében,

az élelmiszerüzlet parkolójánál,

ahol a fenti hulladékfajtákat leadhatja.
A papírhulladékot típusától függetlenül 5 Ft/kg-os áron veszi át a Feparec Kft.

Kovács Lajos alpolgármester

Felmérik a kerületi fákat
Feltehetően egy korábbi közmű-
építés során vágták el annak az 
egyébként teljesen egészséges or-
sófának a gyökereit, amelyik né-
hány hete – minden előzmény 
nélkül – szélmentes időben kidőlt 
a Királyhágó téren. Szerencsére 
senki sem sérült meg, a többton-
nás celtisz ugyanis egészen lassan 
fordult ki a földből. Ennek kö-
szönhető, hogy a csobogó kör-
nyékén játszó kisgyermek és 
anyukája még időben ki tudott 
térni a fa elől, amelynek 71-80 
centiméter átmérőjű törzsét rá-
adásul végül megtartotta a park 
mellvédje.

A FŐKERT Zrt. munkatársa 
kérdésünkre elmondta, hogy a 
növény szerkezeti állékonysága 
megfelelő volt, gombás megbete-
gedést, rohadást, illetve odvaso-
dást sem találtak a törzsében. 
Mindez nem mondható el a 
hegyoldalról leömlő csapadék 
miatt pangó nedvességnek kitett 
gyökérzetről, amely több helyen 
megsérült, így nem volt képes 
megtartani a húszméteres faóri-
ást.

A hasonló esetek megelőzése 
érdekében a fasorban található 
összes fát felmérték. Az eredmé-
nyek kiértékelése folyamatban 
van, az elvégzendő feladatokhoz 
szükséges előzetes egyeztetések 
megkezdődtek.

Részben ugyanígy a megelő-
zést szolgálja a Hegyvidéki Ön-
kormányzat környezetvédelmi 
programjának keretében május-
ban elindított zöldvagyon katasz-
ter-felmérés. A Budapesten egye-
dülálló kezdeményezés jóvoltából 
az önkormányzat valós képet kap 
a kerületi tulajdonú közterülete-
ken álló fák fajtájáról, pontos el-
helyezkedéséről, pótlási értékéről 
és állapotáról. Első lépésben vala-
mivel több mint ezernyolcszáz 
fasori példányt vizsgáltak meg a 

Hegyvidék sűrűn lakott, tömb-
házas övezetében.

A helyszínválasztás miértjével 
kapcsolatban Kovács Lajos alpol-
gármester azt emelte ki, hogy a 
kerület központjában a leggyat-
rábbak a növények életfeltételei. 
Itt a legkevesebb a szabad zöldte-
rület, a fákat szinte mindenhol 
aszfalt veszi körül, és a levegő 
minősége is rosszabb, mint a 
hegyvidéki részeken.

„Ezért is fontos, hogy a köz-

ponti területen megmaradjon az 
utak menti növényzet, amelynek 
kitüntetett szerepe van a pormeg-
kötésben, az árnyékolásban, a 
vízelvezetésben és nem utolsósor-
ban abban, hogy az itt élők jól 
érezzék magukat közvetlen lakó-
környezetükben” – hangsúlyozta 
a környezetvédelemért felelős al-
polgármester, aki azt is elmond-
ta, hogy a fakataszter ismerete 
megkönnyíti az önkormányzat 
munkáját, hiszen a pontos adatok 

birtokában jobban tervezhetők a 
fejlesztések.

A sok száz milliós favagyon 
nyilvántartása a különböző pá-
lyázatokon is előnyt jelenthet. Az 
adatok a tervek szerint bekerül-
nek a Minerva térinformatikai 
rendszerbe, így néhány kattintást 
követően bárki megtudhatja, hol 
és milyen fák találhatók, ezeknek 
mekkora a pótlási értéke – van 
olyan magyar kőris, amelynek 
több mint egymillió forint az esz-
mei értéke –, illetve mely terüle-
teken kell fejleszteni, hol vannak 
rossz állapotú, balesetveszélyes 
egyedek. A fakataszter segítségé-
vel kialakítható az a stratégia, 
ami hozzájárul a Hegyvidék 
zöldterületi jellegének fenntartá-
sához.

„A felmérésből kiderül, hogy 
az elmúlt évtizedekben milyen 
fajokat hová ültettünk, ami 
azért lényeges, mert megmutat-
ja, melyek életképesek, így a jö-
vőben ezeket részesítjük előny-
ben – mondta Kovács Lajos. – 
Egyértelműen látszik az is, hány 
darab fa telepítésére van szükség 
ahhoz, hogy tíz-tizenöt év múl-
va ne legyenek foghíjas fasora-
ink. Éppen ezért az a tervünk, 
hogy a fakataszter idővel a kerü-
let valamennyi önkormányzati 
fenntartású közterületére kiter-
jedjen.”

Az alpolgármester hozzáfűzte, 
van még egy ok, ami miatt a ke-
rület belekezdett a felmérésbe. A 
fakataszter ugyanis a veszélyes 
példányok kiszűrésére is kiválóan 
alkalmas, ennek ismeretében pél-
dául nagy eséllyel elkerülhető a 
Királyhágó térihez hasonló faki-
dőlés. Ugyanakkor tudni kell, 
hogy a leggondosabb vizsgálat 
sem mutat ki minden eltérést, 
ezért a továbbiakban is adódhat-
nak váratlan helyzetek.

-os

A fakataszter segít a hasonló balesetek megelőzésében is

Komposztálóládák
a környezetvédelemért

A Hegyvidék területének  nagy ré-
sze a zöldövezethez tartozik, ami a 
nyilvánvaló előnyök mellett fel-
adatokat is ró a környék lakosságá-
ra. A kertekben élő fák lombjának 
elhelyezése egyike a leglátványo-
sabb és legkritikusabb problémák-
nak. Az összegyűjtött levelek ége-
tésére már hosszabb ideje nincs, 
vagy csak nagyon korlátozott kere-
tek között nyílik lehetőség, ezért a 
zöldhulladék nagy része a szeme-
teskukákba kerül.

Az értékes anyagok nagy meny-
nyiségének hulladéklerakókhoz 
történő szállítása azonban nem-
csak ésszerűtlen, de – a lakosság és 
a közszolgáltató szempontjából is 

– drága és pazarló megoldás. Ezt a 
helyzetet segít rendezni – az FKF 
Zrt. által osztott zöldhulladékos 
zsákok mellett – a Hegyvidéki 
Önkormányzat komposztálóesz-
közt biztosító akciója, amit a Ter-
mészet- és Környezetvédelmi Pol-
gárőr Egyesülettel közösen szer-
vez.

Az egyenként 0,7 köbméter űr-
tartalmú, a korhadás ellen kezelt 
faelemekből álló láda alkalmas egy 
átlagos kertben keletkező zöldhul-
ladék befogadására. A levelek 
komposztálódásának hatására a 
komposzt szintje jelentősen csök-
ken, helyet adva a kertben és a ház-
tartásban keletkező további zöld-
hulladékoknak.

Általában – ha nem tettünk 
bele vastag faágakat, gallyakat, 
tobozokat és más nehezen lebom-
ló növényi részeket – elég negyed-
évente átforgatni a komposztálót, 
és kirostálni a kész, barna, egysé-
ges szerkezetű anyagot. Mivel a 
komposztálásnak nem elsődleges 
célja a jó minőségű komposzt elő-
állítása (csak a keletkező rengeteg 
szerves anyag elhelyezése), ezért 
az sem jelez bajt, ha a komposzt 
nem a zsákban megvásárolható 
minőséget mutatja, hanem in-
kább érett szerves törmelékre em-
lékeztet, amely azonban tökélete-
sen alkalmas a kiskert talajába 
keverésre, a bokrok, fák tövének 
megszórására vagy kisebb meny-

nyiségben az ültetőföldhöz törté-
nő keveréshez.

Ha a komposzt csak levelekből 
készül, akkor vastagabb rétegben 
terítve a gyomok megjelenését is 
késlelteti. Amennyiben a gyomo-
kat is komposztáljuk, akkor a 
komposzttal együtt a gyom-
magvakat is elterjeszthetjük a kert-
ben. Érdemes odafi gyelni erre a 
komposztláda feltöltésekor.

Az önkormányzat által felkínált 
150 láda átvétele a Bürök utca 
77–87. alatti telephelyen zajlott. 
Az igénylés egyetlen feltétele az 
igazolt kerületi lakcím volt. Mivel 
a ládák korlátozott számban álltak 
rendelkezésre, egy ingatlan eseté-

ben csak egy láda igénylésére nyílt 
lehetőség. Az osztás megkezdése-
kor, 9 órakor már hosszú sor kí-
gyózott a kapuban, de a néhány 
perces ügyintézés után mindenki 
elégedetten távozhatott az eleme-
ket tartalmazó csomaggal. Végül 
dél előtt egy-két perccel az utolsó 
láda is gazdára talált, így az akció 
– a kellemetlen őszi idő ellenére is 
– sikerrel zárult.

Aki nem tudott eljönni, annak 
a tervek szerint jövőre ismét lesz 
lehetősége a komposztáló támoga-
tott beszerzésére. Az önkormány-
zat mindaddig folytatni kívánja az 
akciót, amíg erre lakossági igény 
mutatkozik.

A komposztálással kapcsolatos 
ismeretekről ugyanaznap délután 
a Természet- és Környezetvédelmi 
Polgárőr Egyesület képviselője, 
Botfalvai Zsolt elnökhelyettes tar-
tott előadást a MOM Kulturális 
Központban. Az érdeklődő újdon-
sült komposztláda-tulajdonosok 
használati utasítást és rengeteg 
gyakorlati tanácsot kaptak, egye-
bek mellett vetített képeken meg-
ismerhették a komposzt kezelésé-
nek mozzanatait. Ha valakinek a 
komposztálással kapcsolatos kér-
dése van, vagy a kezeléssel kapcso-
latos fi zikai segítséget szeretne kér-
ni, hívja a Jókai Klubban székelő 
egyesületet a 06/30-621-2743-as 
telefonszámon!

B. I.

Az akció sikerrel zárult, valamennyi láda gazdára talált
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HIRDETÉSEK

HEGYVIDÉK TELEVÍZIÓ
A helyi érték
UPC: 210.25 MHz, Fibernet: 196.25 MHz
1122 Budapest, Hajnóczy József utca 2.
201-22-04, htv@hegyvidektv.hu
www.hegyvidektv.hu
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MAGAZIN
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20.00 EGÉSZSÉGŐR/
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HEGYVIDÉKI MAGAZIN: Kommentár nélkül, Kultúrpont, Hegyvidéki Tréner, Rákérdezünk, 
Írott  Hegyvidék, Egészségőr, Együtt , Hegymenet, Apraja-nagyja.

KIEMELT MŰSORAINK:

HEGYVIDÉKI HÍREKKEL MINDENNAP  19 ÓRAKOR JELENTKEZÜNK!
11. 08. LÉLEKEMELŐ: Szederkényi Károly atya vallási műsora.
11. 10. DUETT:  Krassó László beszélget Péterfalvy Atti  lával, a Nemzeti  Adatvédelmi és Infor-

mációszabadság Hatóság elnökével az adatvédelemről.

A műsorváltoztatás jogát fenntartjuk!

A Hegyvidék Lapkiadó a hirdetések tartalmáért nem vállal felelősséget!

A Hegyvidék újság hirdetési ajánlata

3 előre lekötött hirdetésre
25% hirdetési kedvezmény! 

www.ypsylonmedia.hu

Kovács Balázs
+36 1 328 0316

+36 30337 9962
kovacs.balazs@ypsylonmedia.hu

Akció ideje: 2012. november 10.

S Z O L G Á LTATÁ S

TV-JAVÍTÁS a helyszínen is, garanciával! 
Távirányító-javítás. Tv-videó szerviz. Telefon: 
249-3678.

DUGULÁSELHÁRÍTÁS! XII. kerületi 
gyorsszolgálat! Minden típusú csatornák, für-
dőszobai lefolyók, mosogatók falbontás nélkü-
li, korszerű gépi tisztítása azonnal, garanciá-
val, hétvégén is! Csatornaszerviz! 228-6193, 
06/30-921-0948.

HŰTŐGÉPSZERVIZ a kerületben! Hazai, 
külföldi hűtőgépek javítása 37 éve. Kiszállási díj 
nélkül. Várhidi, tel.: 250-0921, 06/20-972-5032.

FÉG-GÁZKÉSZÜLÉKSZERVIZ, cirkók, 
gázbojlerek, konvektorok javítása, villanyboj-
ler vízkőtelenítése, csapok javítása. 359-5033, 
06/30-924-8010.

FAKIVÁGÁS, gallyazás, bozótirtás hegymá-
szótechnikával, szállítással, 1983 óta, vidéken is. 
Gond Ferenc, 06/30-977-1745.

FAKIVÁGÁS. Veszélyes fák ágankénti lebon-
tással való kivágása. Koronaalakítás, száraz, be-
teg részek eltávolítása. Igény szerint ágak darálá-
sa, szállítása. 06/20-485-6547. Kovács Sándor

MOSÓGÉP–HŰTŐGÉP! Hegyvidéki 
Gyorsszolgálat. Hűtőgépek, automata mosó-
gépek, villanybojlerek helyszíni javítása garan-
ciával. A kiszállás díjtalan! Samsung, LG, 
Electrolux, Zanussi szakszerviz. Tel.: 286-
1796, mobil: 06/30-496-3938.

MIKROHULLÁMÚ SÜTŐ javítása és sugár-
zásmérése, helyszínen is. Sági Pál, Istenhegyi út 
27/b. 355-6377, 06/30-260-9995.

LAPOSTETŐ-SZIGETELÉS, -javítás, 
-csere, kapcsolódó munkák, fényvédés, egyéb 
szigetelések. Tel.: 426-5000, 06/30-942-
6500, a@prodive.hu.

FAKIVÁGÁS, gallyazás, ereszcsatorna-tisz-
títás hegymászótechnikával, reális áron, refe-
renciamunkákkal. 426-5000, 06/30-942-
6500, a@prodive.hu.

HEGYMÁSZÓTECHNIKÁVAL: műköve-
zés, vakolás, festés, tető-, csatornajavítás, -szi-
getelés, ereszcsatorna-tisztítás. 426-5000, 
06/30-942-6500, a@prodive.hu.

BÁDOGOS-lakatos mester. Csatornajavítás, 
bádogozás, tetőjavítás, vakolatjavítás, fakivágás, 
alpinista munkák. 06/30-900-4238, www.
alpinmunka.hu

VÍZ-, fűtésszerelés, burkolás. Teljes felújí-
tás, ázások megszüntetése, készülékek javítása, 
cseréje garanciával. Balázs János épületgépész-
technikus. Tel./fax: 362-4050, 06/20-917-
0697.

LAKÁSFELÚJÍTÁS! Szobafestés, tapétázás, 
parkettalerakás, parkettacsiszolás, parkettajaví-
tás, csempézés, kőműves, asztalos, villanyszere-
lés, vízszerelés garanciával. 202-2505, 06/30-251-
3800.

ZÁRLAKATOS-GYORSSZOLGÁLAT! Zár-
nyitás, zárszerelés, hevederzár-szerelés, rácskészí-
tés, lakatosmunkák. 06/30-299-1211.

KISEBB-nagyobb, külső-belső kőműves-
munkát, burkolást, szobafestést, mázolást, 
teljes körű lakásfelújítást vállalunk anyagbe-
szerzéssel, szállítással is, elérhető áron. Cé-
günk áfamentességet élvez. 06/20-941-4200.

GARÁZS- és bejárati kapuk, kapunyitó 
automatikák, zárszerelés, lakatosmunkák, keríté-
sek. Urbanek. Tel./fax: 214-7442, 06/20-978-
7429, frimari53@gmail.com.

KÖLTÖZTETÉS, lomtalanítás, áruszállítás, 
csomagolás, bútorszerelés, ingyenes felmérés, fu-
varvállalás. 403-9357, 06/20-972-0347, 06/30-
589-7542.

BÁDOGOS-, tetőfedő-, vízvezeték szerelési 
munkák, javítások, felújítások. 06/20-391-
5982, 607-0722.

TISZTELT Hölgyem, Uram! Megbízható, kor-
rekt szerelő vállal víz-, fűtésszerelést, gázkészülék-
javítást, dugulás elhárítást! Már 13 éve az Önök 
szolgálatában. Most 30%-os akció! 402-0627, 
06/20-433-1628.

ÜVEGEZÉS! Kiszállással, takarítással, ga-
ranciával, kötetlen munkaidőben. Faablakok 
utólagos szigetelése. 06/20-337-7135.

REDŐNY (fém, műanyag, alumínium), reluxa 
(alu, fa), szalagfüggöny, szúnyogháló, harmoni-
kaajtó, roletta készítése, javítása garanciával. 
06/30-964-8876.

JAVÍT, felújít csempeburkolatot, vakolatot, 
betont. Korrekt szakmunkás. Tel.: 06/30-328-
2871.

TELEVÍZIÓ-, MOSÓGÉPJAVÍTÁS, 
Sony, Samsung, Panasonic, Orion és minden 
egyéb tv, valamint mosógépek javítása garan-
ciával, korrekt áron. 06/30-982-4666, 275-
6211.

ANTIALKOHOLISTA brigád: szobafestést, 
mázolást, tapétázást, gipszkartonozást, szőnyeg-
padlózást, csempézést, vízszerelést, villanyszere-
lést, kőművesmunkákat vállalunk. 365-2662, 
06/20-998-2369.

ANTENNASZERELÉS, -javítás olcsón. Mű-
holdas és földi digitális (MinDig Tv) rendszerek 
telepítése, beállítása. Duna-, M2-átállítás garan-
ciával. Tel.: 201-5368, 06/20-537-6281.

TAKARÍTÁS, nagytakarítás: társasházak, la-
kások, irodák. 201-2489, 06/70-245-7388.

IKEA típusú könyvszekrények, konyhabúto-
rok, beépített szekrények, irodabútorok méretre 
gyártása legolcsóbban. Például könyvszekrény: 
228x80x28 cm 13 800 Ft. Igényes munka, rövid 
határidő. Tel.: 06/30-368-1354.

TETŐTŐL a pincéig! Lakás-, ház-, iroda-
felújítás minden szakmában, magyar, megbíz-
ható szakemberekkel, ingyenes árajánlattal, 
gyors kezdéssel. Tétény-Épszer Kft. 226-4539, 
06/20-946-7557.

FESTŐMESTER vállal szobafestést, mázo-
lást, tapétázást hosszú távú garanciával. Tel.: 
06/30-878-8977, 285-2882.

VILLANYSZERELŐ. Kisebb munkákat is 
vállalok. Pálfi  Zoltán. 06/30-947-6036. 12 éve a 
kerületben. Lakás, társasház, üzlet.

REDŐNY-, reluxa-, harmonikaajtó-, sza-
lagfüggöny-, napellenző-, szúnyogháló-, füg-
gönykarnis-javítás, -készítés. 356-4840, 
06/30-954-4894.

GÁZ-, víz-, fűtésszerelés. Gázkészülékek javí-
tása, cseréje. 06/30-944-6513. Web: www.nl-gaz.
hu. E-mail: info@nl-gaz.hu.

PARKETTÁZÁST, csiszolást, javítást, fes-
tést, tapétázást garanciával. 06/20-564-3807.

TÉVÉJAVÍTÁS AZONNAL, helyszínen! 
Orion, Videoton, ITT-Nokia, Nordmende, 
Grundig, Vestel, Panasonic, Samsung, Schne-
ider. 06/20-471-8871.

KÖNYVELÉS, adózás. Tel.: 06/20-823-
0207, 202-1165. www.elektronikusbevallas.hu

AJTÓ-, ABLAKDOKTOR. Fa- és mű-
anyag ajtók, ablakok javítását, illesztését, át-
alakítását, zárak cseréjét (pl.: kétszárnyú abla-
kok zárszerkezetének cseréjét), szigetelését 
vállalom garanciával. A felmérés díjtalan. 
Horváth Ákos, 06/70-550-0269.

VÍZ-FŰTÉSSZERELÉS gyorsszolgálat. 
Csőrepedés műszeres keresése-javítása, 
duguláselhárítás, kamerás csatornavizsgálat, 
csapok cseréje, javítása. Teljes vezetékcsere la-
kásban és udvaron, földmunkával. 06/30-914-
3588.

VÍZSZERELÉS-GYORSSZOLGÁLAT, 
duguláselhárítás, csatornakamerázás, műszeres 
csőrepedés-keresés, csőrepedés javítása, WC-k, 
csapok, téli elzárók szerelése ásással. Hétvégén 
is. Gabona Róbert. 06/30-200-9905.

BÁDOGOSSZERKEZETEK, CSERÉP-, 
PALATETŐK, tetőszigetelések javítása 1986 
óta, kerületi kisiparostól. 249-2664, 06/20-
944-9015.

LAPOS TETŐK, teraszok csapadékvíz elleni 
szigetelésének felújítása, javítása a csatlakozó kő-
műves- és bádogos munkákkal, tetők, pincefödé-
mek, homlokzatok hőszigetelése referenciákkal, 
garanciával. 204-6793, 06/20-934-6993.

ZÁRSZERELÉS. Zárak szerelése, javítása 
0–24-ig, hétvégén is. Megbízható mérnök. 
06/30-863-7680.

ASZTALOS-, lakatosmunkák készítéstől a 
legkisebb javításig. Mindenre van megoldás. 
06/20-411-4349, 249-0329.

ASZTALOS vállal: ajtó-, ablakjavítást, mázo-
lást, zárszerelést, szigetelést, küszöbkészítést, fal-
fúrást, pántok, zsanérok cseréjét, bútorjavítást, 
szekrények, polcok készítését beszereléssel. T.: 
251-9483, 06/20-381-6703.

VILLANYSZERELÉS azonnal! Hibaelhárítás-
tól a teljes felújításig. Petrás József villanyszerelő-
mester, 06/20-934-4664, 246-9021. ELMŰ által 
minősített vállalkozás.

VARRÓGÉPJAVÍTÁS, eladás, bérbeadás, al-
katrész-árusítás. XII., Ugocsa utca 5. 213-8927.

LAPOSTETŐ-SZIGETELÉST vállalunk 
referenciával, 10 év garanciával, stabil gárdá-
val. 4 PILLÉR KFT. 405-4603 vagy 06/30-
931-5495.

HÁZTAKARÍTÁST, KERTGONDOZÁST,
fűnyírást, sövényvágást, fakivágást vállalok szak-
értelemmel, lélekkel, nyugdíjasnak kedvezmény-
nyel. +36/30-418-6663. gold333@freemail.hu

ASZTALOS: 06/20-548-8829. Konyhabúto-
rok, beépített szekrények, polcozások, kiegészíté-
sek, javítások, precíz, gyors munka. www.
butorosok.hu

MŰBÚTORASZTALOS 40 éves gyakor-
lattal vállalja antik-styl bútor restaurálását, 
egyedi bútor készítését. Kárpitosmunkával is. 
Telefon: 06/30-944-2206.

LAPOSTETŐK csapadékvíz elleni szigetelése 
bádogos munkákkal együtt, garanciával, referen-
ciával. Kőműves- és festőmunkák kivitelezése. 
273-1857, 06/20-471-1870.

ALPINISTA munkák: homlokzatfelújítás, le-
folyó és ereszcsatornák szerelése, kőműves- és 
festőmunkák, veszélyelhárítás, függőfolyosók 
felújítása, dryvit szigetelés. 273-1857, 06/20-471-
1870.

CSALÁDI és társasházak, nyaralók fadíszítő 
elemeinek, homlok- és ereszdeszkázatának festése 
és mázolása alpintechnikával is. 273-1857, 
06/20-471-1870.

TETŐFEDÉS–bádogozás, pala- és cseréptetők 
javítása, új tetők készítése. Zsindelyezés és ács-
munkák. 273-1857, 06/20-471-1870.

KÖLTÖZTETÉS ingyenes munkafelmérés-
sel. Csomagolás, bútorszerelés, hangszerszállí-
tás. www.diokoltoztetes.hu, 417-1975.

LOMTALANÍTÁST vállalunk a hét min-
den napján. www.lomtalanitas.com, 419-
3341.

KÉMÉNY–KANDALLÓ, cserépkályha. 
06/30-961-8397.

KÉMÉNYBÉLELÉS, kéményjárda acél-, 
FuranFlex technológiával, ügyintézéssel, 
METAL-VILL KFT. 06/30-688-3683, 
06/70-518-1451.

COMPUTERKLINIKA: Számítógép-javí-
tás, -karbantartás, -bővítés, vírusirtás, ingye-
nes kiszállással. Tel.:06/30-857-2653.

FÜRDŐSZOBÁK, konyhák felújítása, átala-
kítása! Csempeburkolás, kőművesmunkák, víz-
szerelés! Anyagbeszerzéssel, határidőre, garanciá-
val! 06/20-961-6153.

VÍZVEZETÉK-SZERELÉS, vízóraszerelés 
nonstop! Mosógépek, mosogatógépek bekötése, 
mosdók, csapok, kádak cseréje! Vízóraszerelés 
ügyintézéssel! 06/30-954-9554.

BEJÁRÓNŐ-SZOLGÁLAT nonstop! Takarí-
tás, vasalás, bevásárlás, ügyintézés, gyermekfel-
ügyelet! 06/70-218-2823. www.komorna.hu

CSEMPÉZÉS, padlóburkolás, csempejavítá-
sok, falazás, vakolás, betonozás, kerítések, járdák 
készítése. 06/30-341-3423, 367-2869.

KERTÁPOLÁST, kertépítést, térburkolást, 
fakivágást, öntözőrendszerek telepítését válla-
lom! Szőnyi Levente növénytermesztési mér-
nök. T.: 06/70-526-9535.

MŰSZAKI ELLENŐRZÉS, állapotfelmérés. 
Varga Tibor építőmérnök. 06/30-211-2799. 
www.avitek.hu

TÁRSASHÁZAK takarítását vállalom. 06/30-
215-8590.

KONTÉNERES sittszállítás, zöldhulladék-, 
szemétszállítás 1–12 m³-ig. Termőföld, építő-
anyag. 06/20-372-7164.

SZOBAFESTÉS, tapétázás, mázolás, par-
kettacsiszolás, lamináltlerakás. Pap Gábor: 
06/30-942-4735, 360-2345.

ABLAKTISZTÍTÁST vállalunk. Metz 
Máté, 06/20-349-5395.

LÉPCSŐHÁZTAKARÍTÁST (2-5 emele-
tes), hó eltakarítást vállalunk! Metz Máté, 
06/20-349-5395.

EZERMESTER! Kerítésfestés, ajtó-, ablak-, 
zárjavítás-felújítás, fürdőszoba-, konyhacsem-
pézés, víz-, villanyszerelés, festés-mázolás ki-
sebb munkáinak elvégzése magán- és társashá-
zaknak. Metz Máté, 06/20-349-5395.

LOMBSEPRÉST, sövényvágást, fűnyírást, 
gazolást, metszést, ásást, kapálást, vállalunk. 
Metz Máté, 06/20-349-5395.

REDŐNY, reluxa, szúnyogháló stb. készíté-
se garanciával! Kerületi redőnyös. Tel.: 06/70-
341-9489, 06/20-341-0043.

KERTÉPÍTÉS, kertgondozás, metszés, per-
metezés, sziklakertek építése, fakivágás. Szil-
ágyi Csaba, 06/20-970-7506.

DUGULÁSELHÁRÍTÁS, víz-, gáz-, köz-
pontifűtés-szerelés, ázások, csőtörések meg-
szüntetése. 06/20-491-5089, 402-4330.

ENERGIATANÚSÍTÁS! Hőszigetelési ta-
nácsok. Belsőépítészet. Tel.: 06/30-517-7120. 
www.faepito.hu

KÖLTÖZTETÉS, csomagolás, bútorszere-
lés, zongora-, páncélszekrény-szállítás, csoma-
golóanyag-biztosítás, raktározás. Tel.: 349-
0365, web: express-teher.hu, mobil: 06/20-
204-5051.

ÉPÍTÉSZ-, belsőépítész-tervezés, építőmérnö-
ki tervezés, szakértés, műszaki ellenőrzés, tervel-
lenőrzés, grafi kai munkák, kiadványok, folyóira-
tok szerkesztése. PREFLEX’ 2008 Kft. 1121 
Evetke út 2. Tel./fax: +36/1-391-7074/75, mobil: 
+36/30-921-1796. prefl ex@t-email.hu

KÖLTÖZTETÉS, FUVAROZÁS! Gyors ügy-
intézéssel, precíz munkavégzéssel. Igény esetén 
kartondobozt biztosítok! +10%-OS HÉTVÉGI 
KEDVEZMÉNY! T.: 06/70-214-4235, T.: 280-
2542.

ENERGIAITANÚSÍTÁST, műszaki ellen-
őrzést, beruházáslebonyolítást vállal kerület-
beli építészmérnök. +36/30-901-9013. 
balassabela@chello.hu

FAKIVÁGÁS, gallyazás biztonságos kötél-
technikával. 06/30-907-5948. www.
greenarbor.hu

NYUGDÍJAS szűcsmester szőrmebundák ja-
vítását, tisztítását vállalja. Hívható: 282-4247 
minden nap 10h-tól 18h-ig.

KERTÉPÍTÉS, kertgondozás, automata ön-
tözőrendszer-telepítés, javítás, fakivágás. 
06/30-200-6114.

TÁRSASHÁZAK közös képviseletét, kezelését 
vállalom. Tel.: 06/20-392-6368.

FAKIVÁGÁS bontással, kosaras daruval. 
06/26-301-860, 06/30-576-6679.

KÖNYVELÉS – ADÓTANÁCSADÁS a 
Hegyvidéken. XII. ker., Zugligeti út. 06/20-
964-8048.

BÍZZA szakemberre! Festés–mázolás–tapétá-
zás. Buvári László, 06/30-913-8245.

ENERGIATANÚSÍTVÁNY készítése. 
www.mpluszs.hu, 06/20-938-0891.

TÁRSASHÁZKEZELÉS.
Honlap: www.aktivhazkezelo.hu
Mobil: +36/30-990-7694.

LAKÁSOK és irodák minőségi takarítását vál-
lalom nagy gyakorlattal, számlaképesen. 06/30-
484-4660.

REDŐNYÖSMŰHELY gyárt–szerez–javít 
minden típusú redőnyt, reluxát, szalagfüggönyt, 
rolettát. Napellenző, mobil rovarháló. Hegyvi-
dék Kártya: -10%. 370-4932.

LAKÁS- és épületfelújítást, átalakítást és új 
építést vállalunk, ingyenes árajánlatadással! 
Érd.: 06/20-404-1659 vagy toteambuild@
gmail.com

KŐMŰVESMUNKÁT, burkolást, vakolást, 
külső hőszigetelést, térkövezést vállalok határidő-
re, garanciával! 06/20-234-0811.

ELMŰ által regisztrált villanyszerelő végez mé-
retlen fővezetéken mérőóra-áthelyezést, bővítést. 
Komplett ház, lépcsőház villanyszerelést, felújítást, 
digitális kaputelefon szerelést, automata kapunyitó 
rendszert stb. QualiTron Bt. Mobil: 06/30-336-
9958. E-mail: qualitron.bt@upcmail.hu

ÉPÍTÉSI és építészeti tanácsadás 40 éves gya-
korlatú okleveles építészmérnöktől. Mobiltel.: 
06/30-981-6160.

ABLAKOK és ajtók zárjavítása, zárcseréje. T.: 
06/20-344-4999, 06/1-303-2447.

L A K Á S / I N G AT L A N /
B É R L E M É N Y

KERESÜNK-KÍNÁLUNK
ELADÁSRA-BÉRLETRE

budai, zöldövezeti lakásokat, házakat.
UNITERRA Bt.

Telefon: 246-43-47,
06-30-311-8950, 06-20-982-8055,
E-mail: milianeva@t-online.hu

„BUDAVÁR” Ingatlanközvetítő Magán-
iroda! 201-7719, Zwillinger.

IMMOTÉKA Ingatlaniroda a minőségi, el-
adó-kiadó, budai ingatlanok specialistája 1998 
óta. Külföldi, belföldi ügyfélkör, empátia, re-
ferenciák. Tel.: 201-1821, Kárpáti Klára, 
06/30-202-1892, Kárpáti Péter, 06/30-921-
9029. www.immoteka.hu, www.
budapestliving.com

ÁFA NÉLKÜL ingatlanok eladását-kiadá-
sát vállalom az I., II., XII., XI. kerületekben. 
Eged Zsuzsa ingatlanközvetítő. 201-9475, 
06/70-237-9030.

ELADÓ házat, telket keresek a kerületben. 
201-9475, 06/70-237-9030.

XII., ÉPÍTÉSI telek, 1165 nm, L3-as besorolá-
sú, a Gyimes utcában 89 M Ft-ért eladó. 201-
9475, 06/70-237-9030.

XII., HERTELENDY u.-ban II. em., 78 nm-es, 
2,5 szoba-hallos, cirkós, igényesen felújított, pol-
gári lakás 29,8 M Ft-ért eladó. 201-9475, 06/70-
237-9030.

XII., PAGONY u.-ban 1998-ban épült családi 
ház fele, melyben 2 egyenként 75 nm-es, igényes 
lakás található, 2 garázzsal, telekrésszel 98 M Ft-
ért eladó. 201-9475, 06/70-237-9030.

ORBÁN-HEGYEN csendes, déli fekvésű, 
fszt.-i, 53 nm + 9 nm erkély, 1 + 2 félszobás, ame-
rikai konyhás, teljesen és igényesen felújított la-
kás, beállóval, 22,7 M Ft-ért eladó. 201-9475, 
06/70-237-9030.

XII., KISS JÁNOS altb. u.-ban 77 nm-es, II. 
em.-i (liftes), jó állapotú, 2 szoba-hallos, étkező-
konyhás, napfényes lakás 24,9 M Ft-ért eladó. 
201-9475, 06/70-237-9030.

SZOLYVA utcában 84 nm-es, felújítandó la-
kás eladó. 06/30-944-9335.

182 NM-ES, felújítandó, belvárosi lakás el-
adó. 06/20-414-2342.

81 NM-ES, Káplár utcai, polgári lakás eladó. 
06/30-944-9335.

II., RUTHÉN utcai, 153 nm-es házrész eladó. 
06/30-944-9335.

VIII., TISZTVISELŐTELEPEN 1315 nm-es 
telken, 380 nm-es nagypolgári ház eladó. 06/20-
414-2342.

KLÉH utcában 93 nm-es, felújítandó, polgári 
lakás eladó. 06/20-414-2342.

LIDÉRC utcában és az Ágnes utcában 130 nm-
es sorházak eladók. 06/30-944-9335.

ISKOLA utcai, 166 nm-es, felújítandó, polgári 
lakás eladó. 06/30-944-9335.

OLT utcában 240 nm-es ikerház 119 millióért 
eladó. 06/30-944-9335.

BIMBÓ úti, 61 nm-es lakás eladó. 06/30-944-
9335.

III., TÍMÁR utcai, újszerű, 88 nm-es lakás ga-
rázzsal eladó. 06/20-414-2342.

VÁROSMAJORBAN 88 nm-es, polgári lakás 
eladó. 06/20-414-2342.

XI., AGA utcánál 100 nm-es, felújítandó ház 
eladó. 06/30-944-9335.

18 ÉVE FOLYAMATOSAN keresünk-kí-
nálunk elsősorban XII–II–XI. kerületi és bel-
városi ingatlanokat. Amadex-92 Ingatlaniro-
da. 315-0031, 06/70-944-0088, amadex@
amadex.hu; www.amadex.hu.

KIADÓ lakásokat és házakat keres osztrák, 
tengerentúli és magyar ügyfélkörrel 17 éve a 
XII. kerületre specializálódott Apartman M 
Ingatlaniroda. 398-1501, www.berbead.ingat-
lan.com.

19 ÉVE keresünk-kínálunk ingatlanokat. 
T./f.: 214-5473, 06/30-973-0113, Dezső bácsi. 
partingfonbt@gmail.com

XII., NÉMETVÖLGYBEN, MOM Parknál 38 
nm-es, panorámás, napfényes, szép állapotú lakás 
eladó. Irányár: 14,7 millió. 06/20-368-1744. 
www.sasadingatlan.hu

XII., NÉMETVÖLGYBEN, kertes társasház-
ban 75 nm-es, 2,5 szobás, I. emeleti lakás eladó. 
Irányár: 28 millió. 06/20-368-1744. www.
sasadingatlan.hu

INGATLANOK eladását vállaljuk a kerü-
letben, többéves tapasztalattal. 06/70-523-
1969.

www.budaihegyek.hu, Schmidt Péter.

TULAJDONOSTÓL eladó a Pagony utcában 
72 nm-es, felújított, cirkós, csendes lakás, 26,9 M 
Ft + 3 M Ft garázs. 06/70-545-0623.

www.budaihegyek.hu

1026 Budapest, Szilágyi Erzsébet fasor 25.
www.facebook.com/liola1026

Új kollekció!

info@divatmilano.hu
+36 30 288 77 40

Nyitva tartás: H.,K.,Sz.P.:  10:00-18:00.
Csütörtök:10:00-19:00.; Szombat:10:00-14:00.
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HIRDETÉSEK

Kéménybélelés
FuranFlex technológiával, 
bontás nélkül,
elhúzásos kéményekben is. 
Gyűjtőkémények bélelésére is
a legalkalmasabb.
Zárt égésterű
készülékek kéményét is
elkészítjük.
Ingyenes helyszíni
felmérés.

www.diametrus.hu
tel: 464 5881

464 5812
fax: 464 5882
Bp. XI., Budafoki út 183.

Diametrus
Kutató, fejlesztő, Szolgáltató Kft.

Az összefogás lapja 
a Duna két partján

A HetiVálasz havi melléklete

www.hetivalasz.hu

Keresse a november 15-i számban!

Pest-budai Látkép

135x96_pest-budai.indd   1 2012.10.24.   9:09BEFEKTETÉSRE kiválóan alkalmas, pa-
norámás telkek 10 millió Ft-tól XI., Madárhe-
gyen, Rupphegyen, Spanyolréten. Madárhe-
gyi Ingatlaniroda. Tel.: 249-3006, 06/70-275-
9064.

ÉPÍTÉSI telkek eladók összközművel – visz-
sza nem térítendő állami támogatással – 37 
millió Ft-tól XI., Madárhegyen. Madárhegyi 
Ingatlaniroda. Tel.: 249-3006, 06/70-275-
9064.

XII., SÓLYOM utcában 2002-ben épült, 2 la-
kásos társasház 173 nm-es, 2 szintes, 2 autónak 
beállóval, felújított lakása eladó. 79 M Ft. 06/30-
960-8862.

II., LÖVŐHÁZ utcában 74 nm-es, II. emeleti, 
nappali + 2 hálós, Millenáris parkra néző lakás 
eladó. 25,9 M Ft. 06/20-935-0018.

XII., DIANA közben 200 nm-es, egyszintes, 
fszt.-i kertkapcsolatos, nappali + 4 hálós lakás 2 
garázzsal eladó. Irányár: 125 M Ft. 06/20-935-
0018.

XII., ALSÓ SVÁBHEGYI úton 1062 nm-es, 
szép formájú, enyhén lejtős, 15% beépíthetőségű 
telek eladó! Irányár: 69 M Ft. 06/20-935-0018.

II., CSALIT utcában I. emeleti, 56 nm-es, fel-
újított, nappali + 1 hálós lakás tárolóval eladó. 
21,9 M Ft. 06/20-935-0018.

I., KUNY DOMOKOS utcában, új építésű
társasházban 48 nm-es, 1,5 szobás, erkélyes, pa-
norámás lakás 21,9 M Ft-ért eladó. 06/20-943-
8063.

BÖSZÖRMÉNYI–CSÖRSZ u. sarkán 25 nm-
es, előkertre néző, déli fekvésű, konvektoros lakás 
8,5 M Ft-ért eladó. 06/20-943-8063.

BUDAFOKON, Campona felett összközmű-
ves telek eladó bontandó házzal. Ár: 28 M Ft. 
06/30-262-6173.

XII., DIÓS ÁROK u.-ban 95 nm-es, pano-
rámás, 4 szobás, cirkófűtéses lakás garázzsal 
eladó tulajdonostól. Tel.: 349-6270, 06/30-
913-2177.

RÓZSADOMBON, a Zöldmáli lejtőn eladó 
egy téglaépítésű, 4 lakásos társasház kertkapcso-
latos, teraszos, 69 nm-es, saját tulajdonú, egyedi 
fűtésű (junkers), felújított, riasztós lakása. Elekt-
romos rácsok, vezetékes telefon, internet, saját 
garázs, garázsból a lakótérbe jutással, gardróbszo-
bás, új nyílászárók, szúnyogháló mindenhol, für-
dőszobában külön zuhanyzó, bidé, a garázsrészen 
a mosoda és a cirkó, szigetelt ház, a lakás vezeték-
rendszere új. Ár: 36 millió. Mobil: 06/30-540-
6883, Wágner Éva. Mail: wevajudit@t-online.hu. 
Az ingatlanról képek itt találhatók: http://
evajuditkepgaleria.blogspot.com/2011/06/
elado.html

XII., ZUGLIGETBEN intim, ősfás, több 
generációnak is alkalmas családi ház, pano-
rámás telken, eladó! Az árba lakásokat beszá-
mítok, vételár: 129 millió Ft. Tulajdonos: 
+36/30-297-7417.

KÚTVÖLGYI, panorámás, garázsos lakás el-
adó. II. em., 71 nm + 14 nm terasz + 25 nm dupla 
garázs. 06/30-232-1089.

XII., ZSOLNA utcában 2 szobás, 62 nm-es, 
kertkapcsolatos, társasházi lakás eladó. Irány-
ár: 25 000 000 Ft. Tel.: 06/30-940-5271.

RÓZSADOMBON eladó, villaépületben, 110 
nm-es, egyszintes, emeleti öröklakás. 06/20-324-
9108.

II., LÖVŐHÁZ utca 17. szám alatti társas-
ház második emeletén 32 nm-es, felújított la-
kás tulajdonostól eladó. Képek: www.
lovohaz.com. Tel.: 06/70-352-9640.

SZÉPILONA lakóparkban budai garzonlakás 
tulajdonostól kedvező áron eladó. Tel.: 06/20-
961-6867.

MADÁRHEGYEN 1044 nm-es, összköz-
műves, panorámás építési telek (L6) eladó, il-
letve új építésű ingatlancsere érdekel. Tel.: 
06/30-944-0970.

ENERGETIKAI TANÚSÍTVÁNY készítése 
kedvező áron. Tel.: 06/30-703-4882.

XII., JÁRŐR utcában 2 szintes, panorámás 
lakás saját kerttel, garázzsal eladó. Lakás: bruttó 
130 nm, plusz teraszok, 60 négyszögöles kert, 
irányár 56 M Ft. Kétállásos garázs és tároló 9 M 
Ft. Érd.: 06/30-399-5726.

VÁRJA Önt kategóriateremtő, új otthona 
Budapest II. kerületének belső részén, a Völgy 
Liget 5600 nm-es, ősfás villaparkjában. Tel.: 
+36/30-571-0000. www.volgyliget.hu

MOM-NÁL, a Kléh István utcában, félemele-
ten, 43 nm-es, 1 szobás, részben felújított lakás 
13,5 M forintért eladó! 06/20-775-2607.

XII. KER., CSORNA UTCAI,
4 szobás, panorámás lakás 

tulajdonostól eladó.
Ár: 42 M Ft.

Tel.: +36/30-299-4619.

MÁRTONHEGYI úton 58 nm-es, felújított, 
földszinti, kerttel körülvett, loggiás lakás eladó. 
Irányár: 25,9 M Ft. Telefon: 06/30-431-1483.

BUDAI VÁRBAN, Dísz téren 58 nm-es örök-
lakás tulajdonostól eladó. 2 + fél szoba, világos. A 
ház a 70-es években épült. A lakás mellett eddig 
beépítetlen tetőtér. Távfűtés, a fűtés korszerűsíté-
se folyamatban. Irányár: 23,9 M Ft. 06/20-325-
1398.

G A R Á Z S

XII., BEETHOVEN utcában garázs kiadó. T.: 
06/20-914-6500.

SZABADSÁG-HEGYEN, a Mátyás király út 
elején garázs hosszú távra kiadó. 15 000 Ft/hó. 
06/20-458-0209, 395-1681.

TEREMGARÁZS-BEÁLLÓ eladó az Or-
bán térnél. Érdeklődni: 06/30-201-3430.

GALÁNTAI utcában teremgarázshely kiadó. 
319-9207.

GARÁZS kiadó! Zugligeti út 28. Tel.: 275-
1732. Mobil: 06/30-579-7385.

ÖNÁLLÓ garázs kiadó, Th omán I. u. 1–7. 
Érd.: 395-4538.

O K TATÁ S

LATINT, HELYESÍRÁST, történelmet, iro-
dalmat tanítok. Tel.: 202-4651.

HEGYVIDÉK NYELVISKOLA angol, né-
met, olasz, francia, orosz. Tel.: 375-1639.

ANGOLNYELV-VIZSGÁRA felkészítés a 
MOM Parknál. Tel.: 06/20-392-6368.

MATEMATIKATANÍTÁS háznál. Tel.: 201-
7028.

MATEKTANULÁS félelmek nélkül, öröm-
mel, kisiskolásoknak, gyakorlott pedagógussal a 
Budagyöngyénél. Tel.: 394-5341, 06/20-571-
7554.

FRANCIATANÍTÁST vállal tapasztalt peda-
gógus a Budagyöngyénél. Tel.: 394-5341, 06/20-
571-7554.

MATEMATIKA-, fi zika-, számítástechnika-, 
kémiatanítás általánostól felsőfokig. ÉRETTSÉ-
GI szaktanártól, web-programozás. 06/30-709-
2362.

NÉMET diplomás nyelvtanártól! T.: 214-
2420, 06/20-244-6565.

MATEMATIKA-, fi zikatanítás, középszin-
tű és emelt szintű érettségire, főiskolára, egye-
temre felkészítés. Több mint húszéves gyakor-
lat. Telefon: 213-7747, 06/20-518-2808.

KUNGFU, CSIKUNG csoportos és magán-
oktatás: gyors, hatékony önvédelem, harcmű-
vészet, egészségjavítás. 06/20-920-3624.

ANGOLTANÁR vizsgákra felkészít: 06/30-
749-2507.

MATEMATIKAOKTATÁS, alapok rendezése, 
vizsgafelkészítés szaktanárral, egyénileg: 06/30-
749-2507.

NÉMETTANÍTÁS, nyelvvizsgára (Tell, Goe-
the), érettségire (közép, emelt) felkészítés egyéni-
leg vagy kis csoportban. Tel.: 06/30-226-4165.

SEGÍTEK! Számítástechnikai oktatás! Ké-
résére felkeresem, a saját gépén tanulhatunk. 
ECDL vizsgafelkészítést, csoportos oktatást is 
vállalok. T.: 214-4917. M.: 06/30-347-9479.

MATEMATIKAOKTATÁS szaktanártól, refe-
renciákkal. Vizsgafelkészítés, felzárkóztatás vala-
mennyi korosztálynak. 06/70-645-8366.

DAJKA-, gyermekfelügyelő-, kisgyermekgon-
dozó-, gyógypedagógiai asszisztens-képzés. Ka-
sza Képző. Tel.: 276-5918. Ny.: 01-006404.

NÉMET nyelvtanítás, korrepetálás gyakorlott 
nyelvtanárnál, Skype-on is. Tel.: 06/30-602-
0094.

MATEMATIKA felvételi felkészítés, korre-
petálás gyakorlott magántanártól, igény esetén 
házhoz megyek. Tel.: 06/20-573-2581.

MATEMATIKA-, fi zikatanítás Önnél! 06/20-
959-0134.

HATÉKONY ÉS GYORS tanulás minden 
tantárgyból egyetemisták, általános és közép-
iskolások részére a MOM Parknál. Különösen: 
matematika, anatómia, biológia, fi zika, kémia, 
történelem, „lustaság” tantárgyakból. Tel.: 
06/20-920-9700.

ANGOLTANÍTÁS a János kórháznál. Alapok-
tól felsőfokú nyelvvizsgáig. 06/20-526-4495.

LOGOPÉDUS beszédjavítást, készségfej-
lesztést vállal az Ön otthonában is. Tel.: 
06/30-740-3295.

MATEMATIKA–fi zika szakos középiskolai 
tanárként korrepetálást vállalok. 2000-2500 Ft/
óra. Érdeklődni lehet: 06/20-576-0431.

BIOLÓGIA-, kémiatanítás, közép- és emelt 
szintű érettségire, egyetemre felkészítés. Telefon: 
06/20-267-3665.

SZAKKÉPZETT pedagógus korrepetálást, 
felkészítést vállal alsó tagozatosoknak. Házhoz 
megyek. T.: 06/30-429-2618.

OROSZ nyelvoktatást vállalok nagy gya-
korlattal (kezdő, haladó, korrepetálás, nyelv-
vizsgára előkészítés), ill. angol (kezdő, haladó) 
nyelven. Szükség esetén házhoz megyek. 
06/30-222-9080.

V E G Y E S

BÉLYEG, régi képeslap, régi használt levél-
boríték, papírrégiség vétel-eladás. Marnitz bé-
lyegüzlet. Bp. XII., Nagyenyed u. 9. Tel.: 213-
9230, a Déli pályaudvarnál.

ÖRÖKÖSÖDÉSI szerződést kötnénk idős sze-
méllyel lakásért, házért ottlakás nélkül, készpénz 
+ havi járadék. 06/30-305-9596.

WEINBACH pianínó eladó, 3 pedálos, szép, jó 
állapotú. Ár: 350 ezer Ft. 06/30-262-6173.

R É G I S É G

DÍJTALAN lakáskiürítéssel vásárolok bú-
tort, képet, keretet, játékot, cserépedényt, vas-
fogasokat, lámpákat, spejz- és konyhai tartozé-
kokat. Szellő János. 291-3101, 06/30-347-
7713.

KELETI SZŐNYEG- ÉS MŰTÁRGYBE-
CSÜS vásárol régi keleti szőnyegeket és műtár-
gyakat sérült állapotban is. Kiszállás díjtalan. 
Tel.: 06/30-456-3938.

RÉGI tárgyakat, ékszert, bizsut, hagyatékot 
vásárolunk. Üzlet: Régi Bolt, Csörsz utca 15. A 
TF-pályákkal szemben. 06/30-545-1346, 06/20-
553-0980.

VÁSÁROLNÉK kínai bélyegeket, papírteker-
cseket, porcelánokat, egyéb régiségeket. 06/20-
324-2999.

JOZEF ANTIKVITÁS: Moszkva téri 3. sz. 
alatti üzletembe készpénzért vásárolok antik bú-
torokat, festményeket, órákat, csillárokat, ezüst–
bronz–porcelán dísztárgyakat, eozinmázas Zsol-
nayt és teljes hagyatékot. Kiszállás díjtalan. 315-
1582, 06/20-324-2703.

DIPLOMATALAKÁS berendezéséhez Ivá-
nyi-Grünwald-, Ferenczy-, Patkó-, Szőnyi-
festményt vásárolnánk. 06/30-949-2900.

PÉNZÉRMÉT, papírpénzt, kitüntetést, jel-
vényt, háborús relikviákat, militáriát vásárol 
gyűjtő. Tel.: 06/30-949-0055. Szemerédy László.

KÉSZPÉNZÉRT vásárolunk! Aranyat, 
ezüstöt, briliáns ékszereket, festményeket, órá-
kat. Arany: 6800-10 000 Ft. Ezüst: 150-300 
Ft. VII., Wesselényi u. 19. Tel.: 317-9938. 
XIII., Hollán E. u. 4. Tel.: 350-4308. II., Mar-
git krt. 51–53. Tel.: 316-3651. Tekintse meg 
interneten a Louis Galériát!

GYŰJTŐ keres régi és külföldi pénzeket, régi 
fényképezőgépet, képeslapot, apró, szép tárgya-
kat. Tel.: 06/30-326-6199.

TÁBORNOKI, tiszti egyenruhát, kitüntetést, 
komplett hagyatékot vásárol magánmúzeum. 
www.nephadsereg.hu, 06/30-477-4363. Visz-
szahívjuk!

E G É S Z S É G

LÉZERTERÁPIA, reumatológia, akupunktú-
ra, fogyasztás, szénanátha, gerincferdülés, csont-
ritkulás, csípő- és térdkopás kezelése, fejfájásellá-
tás, lumbágóügyelet, üzemorvosi vizsgálatok. 
Arcrevitalizálás biomasszázzsal. Tel.: 368-6349, 
06/20-968-6886.

GERINCFÁJDALMAK, nyaki, háti, derékpa-
naszok, gerincsérv, kar- és lábfájdalom, zsibba-
dás, fejfájás, migrén gyógyítása orvos-természet-
gyógyász rendelőben. XII., Kékgolyó u. 15/b. 
Bejelentkezés: 06/20-464-1145, 212-2078, üze-
netrögzítő is. www.gerincorvos.hu

FOGSOROK, hidak készítése, javítása so-
ron kívül. Fogszabályozó, fogfehérítő. Moz-
gáskorlátozottakhoz házhoz megyünk! Hétvé-
gi ügyelet. Fogászati háttér biztosított. Tóthné 
Hűvös Katalin fogtechnikus mester. 1013 Bu-
dapest, Krisztina krt. 51., fszt. Mobiltelefon: 
06/30-222-3016.

CSONTKOVÁCS-akupresszőr Szilágyi Erzsé-
bet fasor 51. alatt. Idegbecsípődések, ízületi blok-
kok, lumbágó-isiász megszüntetése. Térdblok-
kok, gerincsérvek, szédülések műtét nélküli, 
eredményes gyógyítása. Fülakupunktúrás fogyó-
kúra. Dr. Garzó Péter természetgyógyász 06/30-
945-8477. www.drgarzo.segitek.hu

GYÓGYMASSZÁZS 06/20-515-3370.

GYÓGYPEDIKŰR, kozmetika (szempilla-, 
szemöldökfestés, gyantázás, arcmasszázs), Ön 
otthonában. Hétvégén is. Tel.: 06/30-206-
4801.

LELKI GONDOZÁS egyéni konzultációkon, 
pszichésen, mentálisan sérült gyermekekkel 
való hagyományos együtt-tanulás. Tel.: 202-
4651.

TAI CHI TANFOLYAM Sasadon! Relaxá-
ció, egészség, fi ttség, önvédelem. Info: 06/30-
384-0210, www.chentaichi.5mp.eu

NIA TÁNCÓRÁK a XII. kerületben! Nincs 
felső korhatár! Szerdán 10.00–11.30-ig – Már-
vány u. 27. Kedden 19.00–20.30-ig – MOM 
Kulturális Központ. Bővebben: www.
balazsmari.jimdo.com. Érd.: 06/30-973-
2331.

Á L L Á S

CSALÁDOKHOZ ajánlunk és keresünk 
megbízható, lelkiismeretes idősgondozókat, 
babysittereket, takarítónőket. „Empátia”, 
06/1-336-1094, 06/70-380-5522, 06/20-465-
8458.

XII. KERÜLETI, Márvány utcai Duna 
House ingatlanirodánkba ingatlanértékesítő 
munkatársakat keresünk. Pályakezdők jelent-
kezését is várjuk! Fényképes önéletrajzokat a 
mezes.peter@dh.hu címre várjuk.

44 ÉVES, megbízható nő takarítást, vasalást, 
bevásárlást vállal. 06/70-626-4573.

IDŐSEK és betegek otthoni gondozását és 
ápolását vállalja I. ker.-ben lakó, szakképzett nő-
vér. T.: 06/20-365-2455.

BÉBISZITTER: fi atal, képzett, vidám édes-
anya bébiszitterkedést vállal. +36/30-942-
3276. ordasagi@t-email.hu

ORBÁN TÉRI társasház takarítót keres 
azonnali kezdéssel. Tel.: +36/30-299-4619.

TAKARÍTÁST vállal pedáns és megbízható 
hölgy. Tel.: 06/30-578-3602.

TÖBBÉVES tapasztalattal, meglévő két sza-
badnapomra keresek bejárónői munkát, rendsze-
res vagy akár alkalmi jelleggel is. Tel.: 06/20-
779-9745.

TÁ R S K E R E S Ő

SZEMÉLYISÉGKÖZPONTÚ TÁRSKE-
RESÉS! A társkeresés leghatékonyabb formá-
jával, fényképes, nagy létszámú adatbázissal, 
egyéni, személyre szabott módszerekkel várjuk 
irodánkban előzetes időpont-egyeztetéssel. 
XII., Ugocsa u. 8/a. R. Zsuzsanna, 06/30-
602-0094. http://nemaradjonegyedul.ctk.
hu

ELÉG a magányos estékből?! DÍJMENTES 
regisztráció novemberben. Budai Társközvetí-
tő: 06/30-555-8444.

KERESZTÉNY, diplomás társkereső. 06/30-
254-0414, www.prokrisz.hu.

K Ö N Y V

ANTIKVÁRIUMUNK készpénzért vásárol 
könyveket, könyvtárakat, képeslapokat, met-
szeteket, térképeket, vitrintárgyakat, hangle-
mezeket, díjtalan kiszállással. Telefon: 332-
0243, 06/20-803-1044.

MEGUNT, kidobásra szánt könyveit boldogan 
elszállítom. Nem vagyok kereskedő. 06/20-956-
4084.

NÉMETVÖLGYI ANTIKVÁRIUM vásárol 
antik és használt könyveket, könyvgyűjtemé-
nyeket. Készpénzes fi zetés, díjtalan kiszállás. 
Érd.: 788-6555, 06/30-202-3249. www.
konyvfelvasarlas.hu

A PESTI FORRÁS ANTIKVÁRIUM vásárol 
régi könyveket, könyvhagyatékot, régi képeslapo-
kat korrekt áron, készpénzért. Díjtalan kiszállás. 
www.pestiforras.hu 06/20-592-9512.

RUHATISZTÍTÁSI AKCIÓ!
Nadrág, zakó, szoknya              990 Ft/db
Szövet és ballon kabát         1 990 Ft/db
Ing mosása, vasalása              390 Ft/db
(4 db-tól)

Mammut II. üzletház -1 szint
a Gyógyszertár mellett 

Füstölt libamell carpachio, 
hagymalekvárral, salátával,
libatepertős házi kenyérrel

1790.-Ft

Aranyló gúnár leves,
macesz gombóccal 

990.-Ft

Zsályás libamell-confi t
káposztás rétessel, sült almával, 
fokhagyma suprem

2590.-Ft

Kemencében sült libacomb aszalt 
szilvás-vörösboros káposztával, 
hagymás tört burgonyával

2790.-FtMárton napiMárton napi
libanapoklibanapok

Márton-napi libanapokMárton-napi libanapok
november 5-tőlnovember 5-től

A hirdetéssel érkezőknekA hirdetéssel érkezőknek
1 pohár1 pohár

Mátrai Cabernet Sauvignon-tMátrai Cabernet Sauvignon-t
adunk ajándékba!adunk ajándékba!

Cím: 1124 Budapest,
Böszörményi út 44-46.

Tel./Fax: 355-0605
Web: www.caff elaterra.hu
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HIRDETÉSFELVÉTEL:
H-SZ-CS 9.00–16.00, P 9.00–12.00.

SPORT – SZABADIDŐ

SPORTOS, EDZETTSPORTOS, EDZETT
HEGYVIDÉK

ÚSZÁS
Vasárnap 9.00–12.30.
Testnevelési Egyetem – uszoda (XII., Alkotás utca 
44.).
Belépés 12.30-ig, csak XII. kerületi lakcímkártyával! 
Négy év alatti gyerekek ebben az időpontban nem 
használhatják az uszodát!

TESTÉPÍTÉS, ÁTMOZGATÓ EDZŐTERMI 
SÚLYZÓS, ILLETVE KARDIOGÉPES EDZÉS

Csütörtök 17.00–19.00.
T2 Fitneszterem, Jókai iskola (Diana utca 4.), kis 
épület (bejárat a Felhő utca felől).
Kellemes körülmények között, új kardiogépeken, 
edzői segítséggel, tanácsadással. Szükséges felsze-
relés: váltócipő, sportruházat.

AEROBIC
Foglalkozásokat csak iskolaidőben tartanak, iskola-
szünetekben nem!
Hétfő 17.30–18.30 Jókai Mór iskola (XII., Diana 
utca 4.). 18.30–19.30 Tamási Áron iskola (XII., 
Mártonhegyi út 34.).
Szerda 18.30–19.30 Tamási Áron iskola (XII., 
Mártonhegyi út 34.). 18.00–19.00 Jókai Mór iskola
(XII., Diana utca 4.). 19.00–20.00 Jókai Mór iskola
(XII., Diana utca 4.).
Péntek 17.00–18.00 Arany János iskola (XII., Me-
redek utca 1.).

KÍMÉLŐ TORNA
Foglalkozásokat csak iskolaidőben tartanak, iskola-
szünetekben nem!
Hétfő 17.30–18.30 Tamási Áron iskola (XII., 
Mártonhegyi út 34.). 18.30–19.30 Jókai Mór iskola 
(XII., Diana utca 4.).
Kedd 17.45–18.45 Tamási Áron iskola (XII., 
Mártonhegyi út 34.). 18.00–19.00 Zugligeti Általá-
nos Iskola (XII., Zugligeti út 113.).
Szerda 17.30–18.30 Tamási Áron iskola (XII., 
Mártonhegyi út 34.).
Péntek 16.00–17.00 Arany János iskola (XII., Me-
redek utca 1.).

NORDIC WALKING
Szombat 11.30–12.30.
Fogarasi Síiskola (Piarista sporttelep – XII., Költő 
utca 38.).
Előzetes bejelentkezés: Fogarasi Orsolya, 06/30-
931-06-15.

„LÉPÉSELŐNY” FUTÓKLUB
Szombat: 10.00–11.00.
Fogarasi Síiskola (Piarista sporttelep – XII., Költő 
utca 38.).
Futás, illetve kocogás szakavatott edző segítségével, 
tanácsadással. Edzettségi állapot felmérése, szemé-
lyes edzésterv készítése, ajándék lépésszámláló.
Előzetes bejelentkezés: Fogarasi Orsolya, 06/30-
931-06-15.

SÍOKTATÁS
Szombat 13.00–14.00.
Fogarasi Síiskola (Piarista sporttelep – XII., Költő 
utca 38.).
Előzetes bejelentkezés: Fogarasi Orsolya, 06/30-
931-06-15.

TERMÉSZETJÁRÓ TÚRA
November 17.: Mátra-hegység. Túravezető: dr. 
Arday Lajosné. Találkozó: 7.55 Stadionok autóbusz-
pályaudvar. Indulás: 8.15-kor Fallóskútra, jegyváltás 
Galyatetőig. Útvonal: Galyatető–Nyesettvár–Sza-
lajka-ház–Lajosháza–Kecskebérc-oldal–Farkaskút–
Sástó. Táv–szint: 14 km, + 200, – 400 m. Érkezés: 
18.00 körül Budapestre. Költség: 3000 Ft.
Túravezetők: Sütő-Nagy István (202-7849, 06-30-
934-6968), Arday Lajosné (356-0073).
Evezés: a szakosztály tagjainak 2 db kiel-boot áll ren-
delkezésére a Ferencvárosi Evezős Club telephelyén 
(XX., Vízisport utca 24.). Telefonon igényelhető.
Szakosztályi klubest: minden hónap harmadik szer-
dáján 18.30-kor a Virányos Közösségi Házban.
Figyelem! A menetrendek változhatnak, ennek meg-
felelően az utazások időpontjai módosulhatnak!

KERÉKPÁROS TÚRÁK
A pontos útvonalról és időpontról Pál László ad fel-
világosítást. Az adott hétvége programjáról csütör-
töktől érdemes érdeklődni. Jelentkezés, további in-
formációk: 06-70-212-5555, pallaszlo@freemail.hu.

NORDIC WALKING A VÁROSMAJORBAN
Szerda, péntek 16.30–17.30.
Szükséges felszerelés: időjárásnak megfelelő sport-
ruházat, gyalogláshoz kényelmes sportcipő. A boto-
kat a szervezők biztosítják. További információk: 
Schwarz Mária, 06-30-961-7731.

MOZGÁS EGYETEME
Különböző típusú fi tneszaerobik-órák
Kedd 20.00–21.00.
Testnevelési Egyetem (XII., Alkotás utca 44.), atléti-
kacsarnok.
Programvezető: Katus Tamás egyetemi adjunktus, a 
TFSE aerobik-szakosztályának vezetője.
Oktatók: a torna–rg–tánc–aerobik tanszék oktatói, 
illetve a TFSE edzői, versenyzői.
Belépés: csak XII. kerületi lakcímkártyával!

A programok – a többnapos túrák (szállás, étkezés, 
utazási díjak) kivételével – a hegyvidéki polgárok szá-
mára ingyenesek, a költségeket a Hegyvidéki Önkor-
mányzat fedezi. A részletes programot keressék a 
www.hegyvideksport.hu honlapon és a hirdetőkön. 
További információk: XII. kerületi Szabadidősport Köz-
pont, XII., Csörsz utca 2–4. Telefon/fax: 319-92-92. 
E-mail: sportcenter12@freemail.hu, titkarsag@
hegyvideksport.hu. Lődy Katalin sportszervező: 06-30-
860-34-70.
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Sakkfesztivál hegyvidéki sikerekkel
Három arany- és egy ezüstérem-
mel zártak az immáron huszon-
ötödik alkalommal megrende-
zett Lauder Sakkfesztiválon a 
hegyvidéki gyerekek. A verseny 
az ország egyik legrangosabb if-
júsági rapidsakk-versenye, amely-
nek legjobbjai a májusi Lauder 
Kupán Polgár Judit nagymester-
rel is összemérhetik erejüket.

Rangos mezőny gyűlt össze az 
idei viadalra. Több magyar baj-

noki érmes mellett a D-korcso-
portban elindult például Marja-
novics Annamária, aki 2011-ben 
ezüstérmet szerzett a bulgáriai 
Albenában rendezett ifj úsági 
sakk Európa-bajnokságon, az 
U12-es leány korcsoportban. 
Nem meglepő, hogy korcsoport-
ját a Hegyvidéken is megnyerte, 
mindössze két fi ú ellenfele tudott 
vele döntetlent játszani. Egyéb-
ként az egész versenyre jellemző 

volt a lányok jó játéka, többen 
okoztak kellemetlen pillanatokat 
az „erősebbik nem” képviselői-
nek.

A rapid lebonyolításnak meg-
felelően a partik legfeljebb fél 
óráig tarthattak, mindenkinek 
tizenöt perce volt arra, hogy meg-
nyerje az aktuális mérkőzését. 
Gondoltak az esélyek kiegyenlí-
tésére is, fordulóról fordulóra 
azok játszottak egymással, akik 
addig azonos pontszámot gyűj-
töttek.

A hegyvidéki hagyományok-
nak megfelelően a versenyen ala-
posan kitettek magukért a XII. 
kerületi iskolák tanulói. A B-kor-
csoportos lányok versenyét a Lau-
der iskolát képviselő Koltai Dóra, 
az E-korcsoportos fi úkét a szin-
tén lauderes Laza Szabolcs nyer-
te, míg a D-korcsoportos fi úk 
között Telek Zsigmond, a Virá-
nyos Általános Iskola tanulója 
végzett az élen. Az E-korcsopor-
tos lányok mezőnyében a Sem-
melweis Egyetem gyakorlóiskolá-
jának sakkozója, Vujosevics Esz-
ter a második helyet szerezte 
meg.

(m.)A Virányos iskolás Telek Zsigmond az élen végzett korcsoportjában

A Hegyvidék „arca” lenne a női focicsapat
Sokak számára még mindig 
furcsán hat, amikor a „nő” és a 
„futball” szókapcsolatot hallják. S 
akkor vajon mi gondolnak arról, 
hogy a Hegyvidék SE NB I-es 
női labdarúgóit egy ifj ú hölgy, 
Korcsogh Orsolya irányítja? Még-
hozzá nem is akárhogyan: a csa-
pat jelenleg negyedik a magyar 
élvonalban, ami egyelőre minden 
idők legjobb XII. kerületi csapat-
sport-eredménye. A sikeredzővel 
beszélgettünk.

� Nem érzi úgy, hogy nehe-
zebb helyzetben van, mint a já-
tékosai? Arra gondolok, hogy 
míg a lányok szintén lányok el-
len viaskodnak a pályán, addig 
önnek, a női labdarúgó NB I 
egyetlen edzőnőjeként, a férfi ak 
világában kell helytállnia.
– Erre még soha nem gondol-

tam, az viszont tény, hogy nem 
könnyű a helyzetem. Az általános 
vélekedés szerint a labdarúgás a 
férfi ak sportja, a nők helye nem a 
focipályán, hanem a konyhában 
van. Számtalanszor tapasztaltam, 
hogy a játékvezető, vagy éppen az 
ellenfél edzője a technikai veze-
tőmmel akar beszélni, csak azért, 
mert ő férfi , és eszébe sem jut, 
hogy a csapatot egy nő irányítja. 
Ez ma már nem zavar, azt sokkal 
nehezebben viselem, 
ha a győztes meccs 
után az ellenfél edzője 
nem jön oda hozzám 
gratulálni, mert én 
„csak egy nő” vagyok. 
Mostanában sok mecs-
cset nyerünk, úgyhogy 
volt alkalmam ezen a 
téren is tapasztalatokat 
gyűjteni.
� Tavasszal lapunk 
is megemlékezett a 
csapat feljutásáról. 
Utólag is úgy látja, 
hogy a HSE megérett 
az első osztályú tag-
ságra?
– Volt olyan pilla-

nat, amikor egyetlen 
ember, a szakosztályve-

zetőnk akarta az NB I-et. Bár a 
legfontosabb döntéseket közösen 
hozzuk meg, ebben, hála isten-
nek, az ő szava, pontosabban az 
elhatározása döntött. Ma már 
senkinek sincs kétsége afelől, 
hogy jó döntést hoztunk, még 
akkor is, ha az NB I nagyobb 
költségvetést igényel, a lányok-
nak, a játékosoknak is több ener-
giát kell mozgósítaniuk, több 
„civil” dologról kell lemondani-
uk. Ráadásul talán a sikerélmény 
is kevesebb, mint az NB II-ben. 
Mégis azt mondom, megérte be-
levágni a kalandba, hiszen sport-
emberek vagyunk, akik soha 
nem mondhatnak le arról, hogy 
egyre magasabbra tegyék a lécet.
 � Említette, hogy az NB II-ben 

több volt a sikerélmény. Ez azért 
furcsa, mert a Hegyvidék SE na-
gyon jól kezdte a bajnokságot, és 
az alapszakasz felénél közvetle-
nül a legerősebb csapatok mögött 
áll, az előkelő negyedik helyen.
– Váratlanul jól rajtolt a csapat, 

az első kilenc mérkőzésből ötöt 
meg tudtunk nyerni. Ehhez kel-
lett az is, hogy mindenki tökélete-
sen azonos hullámhosszon legyen, 
és persze a szerencsével sem áll-
tunk hadilábon. Ennél is fonto-
sabb, hogy a lányok döntő többsé-
ge évek óta a játékosom, itt, a 
Hegyvidéken nevelkedtek, és vál-
tak kész labdarúgókká. Sokéves 
utánpótlás-nevelő munka ered-
ményét „szüreteljük” most, ami-

hez az is kellett, hogy az egyesület 
és mögötte a bázist jelentő önkor-
mányzat megteremtette minden-
nek a feltételeit. Álomszerű, ami 
velünk történik, de ha reális aka-
rok lenni, azt kell mondanom, 
hogy továbbra is a biztos bennma-
radás a cél. Ebben benne van az is, 
hogy a mezőny első felében végez-
zünk, esetleg negyedikek legyünk, 
ami már erőn felüli bravúr lenne. 
Ugyanakkor a mostani teljesítmé-
nyünk kijelöli a jövőt: jó lenne, ha 
úgy vághatnánk neki a 2013–

2014-es bajnokságnak, hogy a ne-
gyedik-ötödik hely megszerzése a 
cél, és a hatodik helyezés a mini-
mális elvárás. Kár lenne azonban 
ennyire előre szaladni. Egyelőre az 
előttünk álló meccseket kell meg-
nyerni, építeni a csapatot, bár azt 
is látom, ez csak saját forrásból 
nem lehetséges.
� A közeli jövő már szóba ke-
rült, de mik a távolabbi tervek, 
milyennek szeretné látni a 
Hegyvidék SE-t három, vagy öt 
év múlva?

– Számunkra, akik 
a csapat körül dolgo-
zunk – és ideértem a 
játékosokat is –, az éle-
tünk a futball. Ahhoz 
azonban, hogy ez ne 
csak frázis legyen, az 
élet minden területén 
rengeteg munkára van 
szükség. Miközben a 
lányok, egyetlen kivé-
tellel, a hét minden 
napján edzenek, a hét-
végeken pedig a mecs-
csekre járva beutazzák 
az országot, a vezetők-
kel azon dolgozunk, 
hogy a hátország is 
biztosított legyen. Ál-
munk, hogy néhány 
éven belül elérjük egy 

hozzánk hasonló kaliberű kosár- 
vagy kézilabdacsapat lehetősége-
it. Közben arra törekszünk, 
hogy továbbra is az ország egyik 
legerősebb utánpótlásával ren-
delkezzünk. Sőt, ha már „kíván-
ságműsort” tartunk, rengeteget 
jelentene egy saját pálya, amit – 
most úgy tűnik – az önkor-
mányzat segítségével meg is ka-
punk.
� Ahhoz, hogy a tervek valóra 
váljanak, sok pénz kell…
– Valóban, azonban korántsem 

olyan nagyságrendben, mint a fér-
fi aknál. Az utánpótlás rengeteget 
profi tál a TAO-támoga tások ból, a 
felnőttcsapatot viszont csak 
szponzorok, hirdetők segítségével 
tudjuk működtetni. Azon va-
gyunk, hogy a gárda a média szá-
mára vonzó legyen, mert e nélkül 
támogatókra sem számíthatunk. 
Szeretnénk, ha a női labdarúgó-
csapat a Hegyvidék egyik „arca” 
lenne, mert meggyőződésünk: a 
lányok sok olyan tulajdonsággal 
rendelkeznek, amivel példaképpé 
válhatnak. Küzdünk az előítéle-
tekkel, ez nem vitás, de aki jobban 
megismeri a csapatot, olyan kö-
zösséget talál, amelyhez jó tartoz-
ni, amellyel könnyű azonosulni, 
és amely érdemes a támogatásra.

Knp.

Hasznos ismeretek 
sportjátékosoknak

Mekkora egy 
szabványos te-
r e m f o c ip á l y a ? 
Milyen színei 
vannak az íjászok 
c é l t á b l á j á n a k ? 
Ezekre és sok ha-
sonló kérdésre ad 
választ Szántha 
István és Zengő 
Péter hiánypótló 
kiadványa, amely 
h a r m i n c n y o l c 
sportág valameny-
nyi sportpályájá-
nak legfontosabb adatait tartal-
mazza.

A Sportpályák könyvének ki-
adását a Sportlétesítmények Ma-
gyarországi Szövetsége és a XII. 
kerületi Szabadidősport Központ 
támogatta. Valójában egy olyan 
szabály- és szabványgyűjtemény-
ről van szó, ami a sport alapvető 
infrastrukturális feltételeiről 
nyújt áttekintést.

Az önkormányzatok, intéz-
ményfejlesztők és testnevelő taná-
rok, de akár baráti társaságok szá-

mára is hasznosan 
forgatható kézi-
könyv a technikai 
részletekre fóku-
szál, a számszerű 
információkat a 
sportágak szabá-
lyaival, valamint 
számos színes rajz-
zal és fényképpel 
egészíti ki. Fontos 
újítás, hogy az át-
lagember számára 
nehezebben hoz-
záférhető műszaki 

tudnivalók mellett, egyedülálló 
módon, sportáganként az olimpi-
ai, paralimpiai és diákolimpiai 
versenyszabályok is helyet kaptak 
a több mint 200 oldalon.

Mindezt a sportági szakszövet-
ségek címlistája, illetve az orszá-
gos sportlétesítmény-fejlesztési 
program képes bemutatása teszi 
teljessé. A kötethez tartozó CD-
melléklet a törvényi és szabály-
változásoknak megfelelően éven-
te frissül.

em.

Kiváló csapatot alkotnak, amely megfelelő támogatással nagyobb célok elérésére is alkalmas lehet

Korcsogh Orsolya szavaira a pályán és azon kívül is érdemes figyelni


